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»Budapesti (Budai) Torna-Egylet«. »Budapesti Korcsolyázó-Egylet«, »Budapesti Kerékpár Egyesület 1882.« »Budapesti Torna-Club«. 
»Budapesti III. kor. Torna- es Vívó-Egylet«. »Budapesti „Jó Barát“ Kerékpár Kör«, »Condor Kerékpár Egylet«. »Csillag Kerékpár Kör«, 
»Eperjesi Torna- es Vívó-Egyesület«, »Edison Kerékpár Egyesület«, »Fővárosi Kerékpár Egylet«, »Kitartás Kerékpár Kör 1904.«. 

»Lehel Kerékpár Kör«, »Magyar Vivómesterek Egyesülete«. »Óbudai Torna-Egylet«, »Rákosszentmihályi Kerékpár Kör«, »Soproni Football- 
Club«, »Szegedi Vívó-Egylet«, »Turul Kerékpár Kör«, »Vándorkedv Kerékpár Kör« hivatalos lapja.
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HÉTRŐL-HÉTRE.
A footballsportunk viszonyaiban utóbbi 

időben érthetetlen dekadenczia mutatkozik. 
Nemcsak a külsőségekben, hanem belső tar­
talmában is.

A szövetség vezetősége •— amilyen nyu­
godtan megvolt azelőtt — éppen olyan nagy 
mértékben kapkodóvá vált mostanában tény­
kedéseiben. Hihetetlen enuncziácziókról ve­
szünk tudomást, melyek a MLSz elnöki 
székéből történnek. Egyszer a szavazás körül 
történik valami hiba, másszor a sajtó meg- 
rendszabályozását czélzó döntést mond ki az 
elnök.

A szavazási dolgok belsőségek. De ha a 
sajtó véleményét a Labdarugó Szövetség 
felülbírálja, ez már külsőség és ennek nem 
szabad, de nem is lehet megesnie úgy, mint 
ahogyan az megtörtént.

Hát micsoda hatalmaskodás ez ? Nem sza­
bad talán a véleményünket elmondanunk a 
Labdarugó Szövetségről ? Minden czikkünk 
vagy hírlapi közleményünk a szövetség 
fegyelmi bíróságának retortáján át fog a 
nyilvánosság elé kerülni? Vagy talán a MLSz 
czenzurálni kívánja közleményeinket ? Vagy 
előbb talán kikérjük magas véleményét, hogy 
mit is írjunk és ezt vagy azt meg szabad-e 
írnunk ?

No de már bocsánatot kérünk: sem nem 
helyes, sem nem okos dolog ilyen módon 
kikezdeni akarni azzal a sajtóval, amely olyan 
nagy és meghálálhatatlan szolgálatokat tesz 
és tett a labdarugósportnak és a MLSz- 
nek is.

A MLSz hivatalos lapja éppen úgy, mint 
a többi újság — úgy reméljük — független 
sajtóorgánum. A sajtó utján elkövetett dol­
gokért mi hírlapírók, csak a külön e czélra 
törvényileg megalkotott sajtóbiróság előtt 
vagyunk felelősségre vonhatók. A közlemé­
nyeinkért nemhogy a MLSz fegyelmi bizott­
sága, de semmiféle magánfórum bennünket 
felelősségre nem vonhat. S ha kivételesen a 
MLSz ezt mégis megtenné és a hivatalos 
lapja szerkesztősége ezt el is tűri, ez nem­
csak reá nézve, hanem az egész sajtóra nézve 
lealázó.

Azért eleve figyelmeztetjük a MLSz elnök- 
r p-get, sőt kérjük is arra, hogy vonja vissza 

eit kijelentését és hírlapi czikkek ellen semmi­
féle vizsgálatot el ne rendeljen, (hiszen erre 
a MLSz-nek döntvénye is van) mert ha mégis 
megtenné, szemben találja magát valamennyi 
sajtóorgánum visszautasító véleményével.

❖
A B 1 C—MTK múlt heti mérkőzésén, mikor 

a MTK már 1 :0 arányban vezetett, a máso­
dik félidőben — daczára a MTK elvitázha- 
tatlan fölényének — olyan helyzet alakult ki, 
hogy a BTC egyik csatára kiszökött, a M TK  
vedelmet áttörte és feltartóztathatatlanul rohant 
a labdával a M TK  góljára.

Hogy gól lett volna-e támadásból vagy 
nem: azt bajos volna megmondani? De a 
helyzet úgy nézett ki, mintha a BTG-csatár 
lerohanása eredménnyel járhatott volna és 
kiegyenlíthetett volna . . .

Ekkor történt, hogy a MTK egyik back-je 
a BTC rohanó csatárát mécs képen feltartóz­
tatni nem tudván, a büntető területen kívül, 
a szó szoros értelmében hátulról kézzel lefogta 
és megállította — természetesen megfosztva 
ezzel a BTC csapatát a kiegyenlítés eshető­
ségétől és egyszersmind kierőszakolta a 
csapata részére a győzelmet. Erre a trükk-re 
némelyek azt mondják, hogy ,,szellemes" volt; 
mások azonban — természetesen — sokkal 
érdesebb kifejezéssel ecsetelik a MTK back- 
jének szabálytalan és erőszakos játékmodorát.

Mi ezen eset felett múlt héten napirendre 
tértünk és nehogy ismételten klubpolitikának 
csinálásával vádoljanak, nem akartuk a MTK 
győzelmét ez esettel összefüggésben kiseb­
bíteni.

Vártuk, vártuk, hogy hát ki fog szót emelni 
eféle hallatlan és sportszerűtlen játékmodor 
ellen ?

Vártunk egy-két-három napig ? Semmi! 
Néztük, foglalkoznak-e a dologgal a szak­
lapok ? Megint semmi! . . .

iMost érezzük csak igazán, hogy szótlan­
ságunkkal mulasztást követtünk ei. Mulasz­
tást követtünk el az egész magyar football- 
sporttal szemben. Mert hiszen ilyen ,,eset“ 
nemcsak a BTC—MTK-match sorsát, hanem 
bármely match sorsát is eldöntheti.

Erezzük, hogy elsősorban a játékosoknak 
kell leczkét adnunk és intenünk kell őket 
arra, hogy az ellenfélnek kézzel való meg­
fogása ellenkezik az association-football játék 
igazi szellemével. A kéz használata az asso­
ciation football-ban semmi körülmények között 
sincsen megengedve. — Aki a kezét is hasz­
nálni akarja, az játszék rugby-\, de az asso­
ciation játék esélyeit ne egyengesse a kezé­
vel — mondják az angolok. Az angolok (mű­
nyelven) a »kezelést« éppen olyan inkorrekt­
ségnek minősitik, mint a lábbal elkövetett 
fault-ot, s ezért az angol bírák a legszigorúbb 
mértékkel bírálják meg az u. n. hands-eket.

Ebből az esetbői folyólag még a birákhoz 
is volna egy-két szavunk.

Vannak olyan körülmények az association- 
football játékban, — és ez már a játék ter­
mészetéből következik, — melyeknek elbírá­
lásáról szabály nem intézkedik, hanem mely 
esetekben a bírák önálló, szabad, jól meg­
fontolt, de mindenkor korrekt ítélkezéssel 
hivatottak dönteni.

Ilyen eset pl. mikor egyik játékos a mási­
kat ilyenféle »trükk«-el — mint a BTC— 
MTK mérkőzésen előfordult eset volt — 
igyekszik megakadályozni eredmény elérésé­
ben, mely a mérkőzés végeredményét is szem­
mel láthatóan befolyásolja. Ilyenféle eset nem 
is lehet a szabályban körülczirkalmozva, 
hanem az elbírálása mégis a képesített jaték- 
birónak józan, korrekt és lelkiismeretes ítél­
kezésére van bízva.

Ha a dolog és az inkorrektség a büntető 
területen kívül történik, akkor a tettet elkö­
vető játékost legalább is ki kell állítani a 
játékból. Hogy aztán a tett elkövetését a leg­
súlyosabb büntetéssel, — mely azonban a 
sérelmet elszenvedő csapatra nézve mindig a

legméltányosabb ítélkezés is, — a penalty- 
kick-kel sújtja-e a biró, illetve, hogy ennek 
alkalmazását szükségesnek tartja-e : ez kizá­
rólag az ő józan, de egyszersmind jóindulatú 
lelkiismeretességére van bízva.

Mi azt tartjuk: ha egy fontos, bajnoki 
vagy dijmérkőzésen történik ilyen fokú 
nagyobb szabálysértés, vagyis ha egyik játé­
kos inkorrekt módon akadályozza az ellen­
felét pozitív eredmény elérésében, pl. a lero­
hanó csatárt, a védők bármelyike hátulról 
kézzel lefogja és a góllövésben akadályozza, 
történjék az a megtámadott fél térfelének bár­
melyik pontján, akkor a támadó fél javára 
11 méteres rúgást kell megítélnie a bírónak, 
tehát a legszigorúbb büntetés alkalmazandó.

E tárgyban szívesen fogadjuk bárkinek — 
de lehetőleg szakértőknek — szives vélemény- 
nyilvánítását.

. . .  És megemlítjük még — csak »per 
tangentem«, -—- hogy a szabálymódosítást 
korántsem akarjuk feloktrojálni. De biztosak 
vagyunk benne, hogy ha a pozitív eredmény 
elérésében ezúttal nem a BTC, hanem más 
footballozó club akadályoztatott volna meg 
ilyen erőszakos módon — akkor a szabály­
módosítás már régen foglalkoztatná a MLSz 
egyes szakköreit! így azonban, hogy a 
BTC-al esett meg a dolog, — ami a MTK- 
nek legalább is 2 bajnoki pontot jelent, — 
sokan csak sajnálkoznak, persze hallgatagon, 
némelyek meg örülnek is a BTC nem kvali­
fikálható legyőzetése fölött mondván: úgy 
kell neki!

Bezzeg nem gondolnak a német közmon­
dásra : »Heute mir, morgen dir« . . .

Ami megesett most a BTC-al, — ha a 
■ jövőben is igy fogdossák meg kézzel a 

támadó csatárokat, — megtörténhetik ez majd 
más csapattal is ! . . . No de akkor majd csak 
»kidriblizünk« valamit a szövetségi tanács­
ban . . . Ugy-e ?

%
Szenzácziós eset az is, hogy a UTE — 

formájának tetőpontján — lemondta I. oszt. 
bajnoki mérkőzését a FTC csapata javára.

Nem osztjuk azt a nézetet, mintha ehhez 
a lemondáshoz senkinek sem volna köze. 
Mert elvégre a bajnokság nem magánügye a 
kluboknak, hanem közös és mindenki által 
megbecsülendő sportügy.

Hogy a mostanában jó formában levő UTE 
miért mondott le a FTC elleni match-ről, 
annak igazi okát nem sikerült megtudnunk! 
Nem is kutatjuk az okot és az UTE bár­
milyen indokolását már eleve elfogadjuk . . .

Azonban meg kell jegyeznünk, hogy az 
UTE nem cselekedett a sportnak jól felfogott 
érdekében helyesen akkor, mikor a bajnoki 
mérkőzés 2 pontját küzdelem nélkül áten­
gedte a FTC-nak és hogy a football játék 
legszorgosabb és arra hivatott művelői nem 
ténykednek a legsportszerübben akkor, mikor 
a legértékesebb és legfontosabb küzdelmektől 
indokolás nélkül visszalépnek, -— ámbár ez 
szabadságukban áll.
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Nyilatkozat.
A Sport Világban és a Nemzeti Sportban 

a H VE  tárgyában megjelent egyes közlemé­
nyek arra indítanak bennünket alulírottakat, 
hogy mint a Magyar Vivómesterek Egyesülete 
tagjai a következő kijelentéseket tegyük :

A Nemzeti Sport vívás rovatában — úgy 
mint régen is — ofykor olyan tendencziózus 
közlemények jelennek meg, melyek a való­
ság elhomályositásával nem alkalmasak arra, 
hogy a vívás ügyét előmozdítsák, sőt inkább 
olyan színezetük van, mintha egyéni érde­
keket mozdítanának elő tervszerűen. E köz­
lemények gyakori megjelenése azt sejteti, 
mintha egy érdekszövetkezet a komoly és 
arra hivatott mesterek háttérbe szorításának 
szándékával saját érdekeit propagálná, a vívás 
művészetének igen nagy kárára. A közle­
mények ilyenképen rendszerint irigységről, 
nagyképűsködésről, vagy rosszakaratról tanús­
kodnak. A Magyar Vivómesterek Egyesülete 
méltóságán alulinak tartja a Nemzeti Sport 
hasábjain megjelenő tendencziózus közlemé­
nyekre minduntalan válaszolni. Jólehet erre a 
testület — mint olyan — nem is ér rá, hanem 
tagjaira bízza, hogy ezek jogos érdekeiket 
megvédelmezzék és az őket érintő támadá­
sokat szükség esetén visszautasítsák és 
megtorolják. A Magyar Vivómesterek Egye­
sülete tekintélyét nem reklámczikkek soroza­
tával kívánja emelni és fentartani, hanem 
megelégszik azzal a tekintéllyel, amit az 
egyesület egyes tagjai a testületnek biztosí­
tanak és amit a tagok eddig is kifejtett buzgó 
es becsületes munkásságukkal szereztek 
maguknak és ezáltal a Magyar Vivómesterek 
Egyesületének is.

A Nemzeti Sport-nak a Magyar Vivő- 
mesterek Egyesülete és ennek egyes tagjai 
ellen, évek óta sorozatosan és tervszerűen 
elkövetett „campagne“-ja, az úgynevezett 
„Hivatásos Vivők (!) Egyesülete“ czimü újabb 
alakulás nyélbeütésének szándékával tető­
pontját érte el. Az uj alakulásnak szükségét 
mindenféle jelszóval igyekszenek kidomborí­
tani és ezeknek a kétes hatású frázisoknak 
értéktelenségét kell most — úgyis mint a 
mesterek összességéből alakult testületnek — 
bizonyítanunk. A „Hivatásos Vivők Egye­
sülete“ czimü testületre állítólag azért van 
szükség, mert „kevés a mester.“

Ez a tarthatatlan érvelés teljesen elveszíti 
hatását, ha az illetők kinyitják a szemüket 
és alaposan körülnéznek Bizony láthatnak itt 
mestert eleget — még olyat is, aki nem ér­
demli meg ezt a díszes titulust — és a baj 
inkább az (amire a t. Nemzeti Sport talán nem 
akart rámutatni), hogy taUok helyen vívnak 
az emberek és mindenütt külön mestert 
akarnak.

Ami a klubok fanatikus propagandáját 
illeti, igaz, hogy az egyes termek nem csi­
nálnak olyan hű-hót maguknak, mint ahogy 
azt egyes klubok a lapok reklámjai révén 
megtehetik, de a klubok fanatikus propa­
gandája inkább fanatikus reklám, amely 
csak árthat a termeknek.

Nem elég ok az sem a HVE alakítására, 
hogy a fővárosban nem kapni jó segédet. Hat 
hogy kapna az ember segédet, mikor ma 
mindegyiknek nyitva állanak az egyes klubok, 
ahol önállóan működhetik és persze a 
„tömegvivás“-sal dolgozhatik. Hiszen ha egy- 
egy teremnek van is jó segédje, azt a klubok 
gyorsan „elszívják“ hivatásuk helyéről. Aztán 
meg figyelembe veendő, hogy nem mindenki 
megy bárhová segédnek Tisztességes mes­

ter, ha szüksége van reá, mindig kap jó 
segédet is, de persze, cselédmunka elvégzé­
sére jó  segéd nem vállalkozik. Ezek az okai, 
hogy egyes helyeken megérzik a jó segédek 
hiányát. Hogy a Nemzeti Sport tud 8— 10 
állást, melyre senki sem vállalkozik, az azért van, 
mert ezekből az állásokból senki sem tud meg­
élni. Miért nem írnak ki — ha vannak — ilyen 
állásokra nyilvános pályázatot '  Miért tartják 
titokban ezeket az állasokat ? Vagy talán a 
segéd-, illetve „cselédszerzés“ intézménye 
titkos programmpontja a HVE-nek ?

Különben sem lehet 200 korona havi fize­
téssel modern vivómestert kapni és pláne 
vidékre, ahol a szezon mindössze 4—5 hó­
napig tart. Miből éljen meg az a mester ? Es 
mit csináljon a nyári hónapokon át ? Ha az 
a mester ügyes és élelmes ember, persze 
szükségből igyekszik megduplázni keresményét, 
hogy megélhessen. Csakhogy ilyenkor ren­
desen összeütközésbe kerül a büntetőtörvé­
nyekkel. Ilyen körülmények között persze 
nagy károkat okoznak az esetek az igazi 
vivómestereknek (és nem azoknak, kik ezt a 
nevet bitorolják).

Az egész mozgalomnak olyan a színezete, 
mintha egy érdekszövetkezet csak azért 
emelné fel a szavát a segédek hiánya miatt, 
hogy ezzel a mesterek előtt magát nélkülöz­
hetetlennek tüntesse fel és az összes mes­
tereket és hivatásos vívókat egyetlen egy 
ember önkényének akarná kiszolgáltatni.

Ennek persze sem a mesterek, sem a 
segédek fel nem ülnek. Mert az a szándék, 
hogy a jó segédeket vagy egyes mestereket 
csekély kis fizetéssel nagy munka elvégzé­
sére vidékre dugdossanak, nagyon is magán 
viseli az „önzetlenség“ bélyegét, amely a 
főváros egyes teremtulajdonosait gazdagítaná 
ugyan és az illető „kiküldött“ pedig éljen 
meg az élelmességéből vagy ahogy tud.

Ezúttal is felhívjuk a közönségnek és a 
sportköröknek, különösen a vidékieknek 
figyelmét arra, hogy a vívást érintő bármely 
ügyben forduljanak bizalommal a Magyar 
Vivómesterek Egyesületéhez, melynek kötelé­
kében csak képzett és tisztességes mester 
foglalhat helyet, akikért egyenként is garan- 
cziát vállal az egyesület.

Egy nevetséges, minden komoly alapot 
nélkülöző, hivalkodó, üres frázis is foglal­
tatik annak az indokolásában, ami a HVE 
alakítását állítólag szükségessé tette. Ez az 
állítás a következő: „eddig nem volt mód 
arra, hogy valaki magát mesterré kiképez­
hette volna.“

Úgy gondoljuk, hogy ha a MVE tagjainak 
a neveit elolvassa az ember, már magában 
ez is elég garancziát nyújt arra, hogy a fenti 
gyönge érvelés semmivé legyen. A múltban, 
a jelenben is van elég példa arra, hogy a 
MVE tagjainak kiképzése mellett a jelöltek­
ből jó és modern vivómesterek válnak. így 
Horváth Sándor, Hollósy Jenő, Salamon 
Sándor, Béki József, Geszti Ágoston, Neumer 
József, Beke Lajos és még számosán mind 
olyan mesterek, akiknek képzettsége feltét­
lenül érdeme a MVE egyes tagjainak.

Biztosítjuk a „gründereket", hogy a képzés 
tekintetében a jövőben sem fogunk velük 
konkurrálni akarni, de leszögezzük csak, 
hogy a „mesterképzés“ kellékeihez másféle 
jogczim kell, mint a HVE miniszterileg jóvá­
hagyott, de mindeddig ismeretlen alap­
szabályai.

A Magyar Vivómesterek Egyesületének 
alapszabályai értelmében e testületnek joga 
van a vivómesteri vizsgák megtartásához és 
oklevelek kiállításához. Ez a jog egyenlő a 
vívás mesterségének és magának a művészet­
nek legfelsőbb ellenőrzésével, amit a MVE a 
múltban is megtett és a jövőben fokozott 
mértékben meg fog tenni! A MVE már 
régebben lépéseket tett arra nézve, hogy a 
vivómesteri vizsgálat állami felügyelet mellett 
történjék és hogy a MVE által kiállított
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oklevél államérvényességet nyerjen. A MVE 
eme törekvése talán régen teljesittetett volna, 
ha az utolsó órában akadályokat nem 
gördített volna a Fodor vívóterem-tulajdonos 
és az ott alkalmazott segédekből alakult ad- 
hoc „gründolt“ uj „Hivatásos Vivők Egye­
sülete“ czimü „testület“, mely a Magyar 
Vivómesterek Egyesületének komoly törek­
vésétől megriadva, feltolta magát számottevő 
tényezőnek, hogy minden lehetőleg a régi 
tarthatatlan állapotban maradjon. Ezzel rá­
mutattunk arra, hogy miért kellett főként a 
„Hivatásos Vívók Egyesület“-ét papiroson 
megalakítani ?

Hogy ,,álamatőrökként lézengő egyénekből 
sohasem lesznek jó mesterek“ — ez a mi 
egyesületünk tagjaira nem vonatkozhatik és 
azért erre a megjegyzésre nem is reflektálunk. 
Csak arra kérjük a Nemz. Sport-ot, hogy 
nevezze meg a lézengőket, nehogy véletlenül 
bejussanak a MVE-be.

,,A tanítást tanulni kell.“ Ez nem újdonság. 
Különösen előttünk nem ismeretlen fogalom, 
akik magunk is sokat tanultunk, hogy tanít­
hassunk. Azt a prófétai kijelentést jó lesz 
ajánlott levélben elküldeni azok czimére, 
akik látszólag a vívás mesterségéből élnek 
ugyan, de tényleg csak egynéhány embernek 
a verejtékes munkájából húzzák a hasznot, 
és maguk nem dolgoznak, nem vívnak és 
nem tanítanak, hanem verik a mellüket, no 
meg a dobot, hirdetvén, hogy ,,kitűnő 
mestereket fognak képezni.“ Ilyen körül­
mények között tehát még nevetséges is a 
HVE alakulásának ,.szükségét“ sürgető azon 
érv, hogy ,,ily kitűnő iskolában (?), mint a 
minőt a HVE képes adni (!), csak jó (?) 
eredmények érhetők el.“

Ezzel a nagyképü nyilatkozattal szemben 
mi, a Magyar Vivómesterek Egyesületének 
tagjai — akik szintén igazi barátai vagyunk 
a vívás ügyének — nem őszintén örvendünk 
annak a „mesterképző tanfolyaminak, 
melyet a HVE akarna létesíteni; sőt aggoda­
lommal nézünk azokra a mesterjelöltekre, 
akik azon a bizonyos „tanfolyamon“ nyerik 
„kiképeztetésüket“. Félünk, hogy akkor, ha 
ezek a jelöltek majd hozzánk kerülnek és 
vizsgázni akarnak, ezt a körülményt enyhítő 
körülménynek kell velük szemben betudnunk. 

*
Most aztán át kell térnünk a HVE alaku­

lása körül rövidesen kifejlett hírlapi polémiá­
nak megvilágítására.

Elsőben a Sport-Világ volt szives ezidei 
47-iki számában a „Hétről-Hétre“ czimü czikk- 
ben foglalkozni a HVE-vel. Mindenekelőtt 
köszönjük a Sport-Világnak szives jóindulatát 
és azt, hogy kellő tárgyilagossággal a hely­
zetet megvilágította. A hivatkozott czikknek 
minden szavát magunkévá tesszük.

Minthogy pedig a HVE köréből a Sport- 
Világ ezen czikkére vonatkozó válasz is 
érkezett, szükségét látjuk annak, hogy e 
kérdésben úgy a közvéleményt, mint a 
Szerkesztő urat tájékoztassuk.

A Sp.-V. múltkori számában megjelent 
levelet a Hivatásos Vivők Egyesülete nevé­
ben Fodor Károly, dr. Geientsér László 
és ízecseszkul Leó Írták alá.

Meg kell jegyeznünk itt, hogy furcsának 
tartjuk azt, hogy Fodor Károly neve mellett 
dr. Gerentsér László vivómester nevét ott 
találjuk, holott Gerentsér még mai napon is 
tagja egyesületünknek. Hogy a HVE nyilat­
kozatát mégis és ennek daczára aláírta, ki­
fogásolni valót az eljárásában nem találnánk 
akkor, ha a Hív. Vív. Egy.-be való belépése 
előtt a mi egyesületünkből kilépett volna. így 
azonban csak az ajánlóit hozta némi zavarba, 
akik annak idején Gerentsér urat a Magyar 
Vívók Egyesületébe beajánlották.

Ízecseszkul Leó tudtunkkal nem hivatásos 
vivómester, hanem vasúti hivatalnok és a 
vívást csak mellékkeresetképen űzi, még 
pedig mint Fodor teremtulajdonosnak űzetett
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alkalmazottja. Ebből is pregnánsan kitűnik, 
hogy a HVE tagjai egytől-egyik a Fodor­
féle vívóterem alkalmazottjai és igy a HVE 
tulajdonképen egy czéget képvisel.

Ez a czég a Sp.-V.-hoz intézett levelében 
azt mondja, hogy sem a Sp.-V. szerkesztője, 
sem a czikkiró nem ismeri a HVE czélját, 
működési körét és munkásságát.

Hát ez igaz lehet. Mert, őszintén szólva, 
mi is alig ismerjük a HVE-ét.

Hivalkodik ugyan a levél azzal is, hogy a 
Magyar Vivómesterek Egyesülete nevében 
annak titkára egy ez évi május hó 7-én kelt 
levelében olyan természetű választ adott, 
hogy a H \ É  megalakulását tudomásul vette. 
Az igazság kedvéért azonban ki kell jelen­
tenünk, hogy a HVE levelére tisztán csak 
udvariasságból válaszoltunk, különösen azért, 
mert a HVE megalakulását egyesületünknek 
bejelentő levél egyik aláírója Schlotzer Gáspár 
okleveles vivómester volt, aki tudomásunk 
szerint ma már nem tagja a HVE-nek.

A Magyar Vivómesterek Egyesülete tehát 
tudomásul vette az uj egyesület alakulását. 
De hogy szószerint idézzük ebbeli válaszunkat, 
ide iktatjuk az t: ,,azonban az átirat többi 
pontjaira nézve és tekintettel arra a körül­
ményre, hogy az újonnan megalakult egyesület 
jóváhagyott alapszabályait nem ismeri — 
egyelőre nem nyilatkozik

Tehát, amint kitűnik, bizonyos óvatossággal 
* vettük tudomásul a HVE-nek megalakulását, 

ami feltétlenül helyénvaló is volt, mert műkö­
désűk programmjába olyan pontokat is fel­
vettek, amelyek elintézése hatáskörükbe nem 
tartozik: lévén azok már régtől fogva a mi 
alapszabályainkban biztosított jogkörünk..

Jelenleg is fel kell tételeznünk, hogy a 
HVE-nek alapszabályai még nincsenek jóvá­
hagyva, mert ezideig még be sem mutatták 
nekünk !

Azt mondják továbbá a levélírók, hogy a 
HVE nem egy újabb „gründolás“, hanem 
egy régebben létező, működő (?) egyesület. 
Erre a válaszunk az, hogy az uj alakulás 
bejelentése ez évi márczius hó 20-án történt, 
tehát a HVE mindössze csak néhány hónapos 
alakulat. Úgy gondoljuk, hogy a hivatkozott 
levélnek csak erre az egy kijelentésére is a 
nyomatékot helyezve, elégséges arra, hogy a 
többi ténybeli állítások valódiságáról is fogal­
mat alkothatnak maguknak az érdeklődők ?

Végezetül azt mondják a levélírók, hogy 
szabadságuk van a mesterek érdekeinek meg­
védésére egyesületet alakítani. Hát erre mi 
a magyar okleveles vivómesterek összessége 
nevében ünnepélyesen kijelentjük, hogy: 
köszönjük szépen ! Nem kérünk belőle ! Ne 
„védelmezzenek“ ők bennünket. És bízzák a 
mi érdekeinket és azok megvédését a Magyar 
Vivómesterek Egyesületére, amely minden­
esetre sokkal jobban a szivén viseli a mesterek 
érdekeinek előmozdítását, mint az említett 
czég: a Hivatásos Vivők Egyesülete!

A HVE levelének többi reklámizü rész­
leteire nem terjeszkedünk ki. Nem is érdemes.

Azt a fogadalmat azonban ez alkalomból 
leszegezni tartozunk, hogy semmiféle uj 
alakulással üszköt dobni nem engedünk 
sorainkba és hogy a Hivatásos Vívók Egye­
sülete, mint a Magyar Vivómesterek Egye­
sületének érdekeit keresztező intézmény ellen, 
mindnyájan a legerélyesebb és leghatározot­
tabb formában állást foglalunk.

Budapest, 1908 november hó 30-án.
Arloiv Gusztáv lovag, 

Rákossy Gyula, 
cav. Santelli Italo, 

Tóth Ferencz,

Halász Zsiga, 
Horváth Sándor, 
Toricelli Angelo, 

Vizy Károly.

-I- Tóth Ferencz okleveles vivómester 
fogja lapunk vivórovatát vezetni. A vívás 
ügyének barátai és a sportkörök csak örömmel 
fogadhatják Tóth Ferencz elhatározásának 
hírét, mert ezáltal nemcsak hogy kitűnő 
szakember veszi kezébe a tollat, hanem mint

V igyázz!
Angol labdák és 
czipők, különleges 
dressek különféle 
kivitelben, továbbá  
mindennemű fe l­
szerelések  gazdag  
kivitelben, olcso  
áron kaphatók

S T E I D E t  A . Sp„ Ä
BERLIN C., Rosenthalerstrasse 34/5.

? ? -------------------------------------------------

Tusnadfurdoi
Sporttelep

megnyílt 1908. évi junius hó 15-én
v a s ú tá l lo m á s ,  p o s ta ,  tá v i rd a ,  te le fo n . 

Országos és nemzetközi versenyek. V iv á s , ú s z á s ,  

e v e z é s ,  s v é d to r n a ,  la w n - te n n is ,  fo o tb a ll ,  g a la m b ­

lö v é s z e t ,  e z é l lö v é s z e t ,  a th le t ik a ,  v a d á s z a t ,  h a lá s z a t .  

Télen: sk i, b o b s le ig h ,  to b o g g a n ,  s k e le to n  s tb . 
Étterem, kávéház, szállodák, hölgyszalon, játék­

termek. Modern comfort, minden kényelem .

Központi iroda VII. Városligeti fasor 7.
Filipp Endre igazgató, tulajdonos. 

^ ^

ÉIiÖ JÓ Z SE F
n a g y  v en d ég lő  je

Budapest, VI., Teréz-körut 43.
Kitűnő jó magyar konyha, eredeti 
magyar fajborok. Pilseni ősforrás  
sör, minden időben friss csapolás.

Pontos és lelkiismeretes kiszolgálás.
Sp orteg-yleti ta g o k n a k  lO"/« árkedvezm ény

T E L E E O N S z J m  : 9 2 —71.

A legjobbaknak elismert Remscheidi gyártmányú

Korcsolyákat
szolid készítmény, czélszerü rendszer s olcsó árak 

mellett következőkép ajánlunk:
Puck-korcsolya, a legegyszerűbb s legpraktikusabb modell, 
csiszolt, párja kor. 3.50. Ugyanez, nickelezett, párja kor. 5.50. 
N orm al-Currir-korcsolya, finom nickelezett párja kor. 9.— 
Női G azejla-korcsolya, fin. nickelezett, párja kor. 10.— 
Jackson H aines-korcsolya, fin. nickelezett, párja kor. 15.— 
Roland-korcsolya, egyszerű szerkezetű, de kitűnő rend­

szerű, fin. nickelezett, párja kor. 16.—.
R ohonczy-féle szabad. Colum bus-korcsolya, gömbölyű 

vagy hegyes orral, fin. nickelezett, párja kor. 17.— 
Halifax korcsolyák, minden számban, csiszolt, párja kor. 3.— 
Továbbá nagy készlet jégpatkók-, korcsolyaszijak  és  
hótalpakban ; szobatornaszerek , vivószerek, vadászati 
fe lszere lések  s mindennemű egyéb sportezikkekben.

Árjegyzék ingyen és  bérm entve.

Zubek Bertalan és Társa
sportcziliU ek á rn liáza

Budapest, IV., Muzeum-körut 29.

Sportegyleti tagok  figyelmébe aján ljuk

H é b e l  M i h á l y

V I . ,  T E R É Z - K Ö R U T  19. S Z Á M .
Sportférfiak találkozóhelye. — Kitűnő billiárdok, 
előnyös kiszolgálás. — Valódi tiszta italok és az 
összes sportlapok. :■ TEITEFOfllf 2 1 —3 0 .  
Az összes football eredmények a »Sport-Világ« 
kifüggesztett tábláján kizárólag itt láthatók

a vivás művészetének kiváló művelője, hasznos 
útmutatásokkal fog szolgálni az érdeklődők­
nek. Lapunk szerkesztősége ez utón is felkéri 
az érdeklődőket, hogy a vivásrovatra vonat­
kozó összes közléseiket Tóth Ferencz vivó­
mester ur czimére (Budapest Vili., Rákóczi­
id 40) küldeni szíveskedjenek.

-j- A Kinizsi Vívó Kör november 27-én 
szépen sikerült assaut-estét rendezett. A tagok 
által produkált nem egy rendkívül érdekes 
assaut arra enged következtetni, hogy a 
tavaszi versenyeken a kör színeiben vesze­
delmes ellenfelek kerülnek a porondra. Külö­
nösen kitűnt Darányi Gyula, dr. Strasser 
Albert, Szilárd János, Benedek és még 
mások.

lVj Ó/í  é y  \
'A * .v  ' / R V  *7^“

MÉRKŐZÉSEK.
Miután a footballszövetség a bajnoki mér­

kőzések megtartását még mindig nem szün­
tette meg, tehát a múlt vasárnap is kényte­
lenek voltak csapataink, a reális mérkőzések 
megtartására teljesen alkalmatlan football- 
pályákon mérkőzéseiket — már amennyire 
lehetséges volt — lejátszani.

A vasárnapra kitűzött két elsőosztály u 
bajnoki mérkőzést „jobb időkre“ kellett el­
halasztani. Bár a FTC ugyan játszott barát­
ságos mérkőzést a Főv.TC-bal, de a bajnoki 
mérkőzés megtartását elhalasztották. Szerin­
tünk ugyan ezt a bajnoki mérkőzést — mint 
a helyette játszott barátságos match is bizo­
nyítja — lehetséges lett volna lebonyolítani, 
s most, midőn már hétről-hétre csak rosszabb 
idő- és pályaviszonyok várhatók, nem helye­
selhető, hogy a bajnoki fordulót ilyen halaszt- 
gatásokkal még hosszabbra nyújtják.

A FTC—Főv.TC barátságos matchét, mint 
az előre is látható volt, a FTC nyerte meg. 
A bajnokság vezető helyén álló csapatunk 
oly imponáló fölényben volt ellenfelével szem­
ben, mely eleve biztosítja a zöld-fehérek 
győzelmét az idei bajnokságban.

A Corinthián-dijért folyt le a BTC—UTE 
mérkőzés, mely a teljesen használhatatlan 
népszigeti pályán folyt le, s mely a piros­
fehérek megérdemelt — bár hajszálnyi - 
győzelmével végződött. A Corinthián-dijért 
játszottak a MAC és Postás csapatok is. 
A küzdelem — a Postások képességeit igen 
jó fényben feltüntető csekély gólaránnyal — 
az atléták javára dőlt el.

A második osztályú bajnokságban folyt le 
e napon a legérdekesebb mérkőzés. A két 
egyformán jeles kvalitású veretlen csapat, a 
NSC és 33 FC döntötte el egymás között a 
Nemzetiek győzelmével az elsőség kérdését. 
A második klasszisu bajnokságért folytatott 
mérkőzésekben győzött még a MAFC és 
URAK csapatai is. Előbbi erős küzdelem 
után a KTE-t, az utóbbi pedig könnyen a 
KAOE csapatát verte.

A harmadik osztályú bajnokságért játszott 
a SpKK a Ferenczvárosi SpK csapatával. 
A mérkőzést, melyet a ferenczvárosi csapat 
nyert meg, a pálya használhatatlan volta 
miatt a SpKK megóvta.

(C orin thián-dij.)
BTC—ÜTE 1 : 0 .  A n é p s z ig e t i  a g y a g o s  ta la jú ,  a  

d é lu tá n i  o lv a d á s tó l  l a ty a k o s ,  c s ú s z ó s  p á ly á n  re á l is  m é r ­
k ő z é s rő l  a lig  le h e te t t  s z ó . A  B T C -n a k  d a c z á r a  a n n a k ,  h o g y  
fö lé n y e  c s a k n e m  á l la n d ó  v o lt ,  g y ő z e lm é t  c s a k  a  m á s o ­
d ik  fé lid ő  k ö z e p é n  s ik e rü l t  e lé rn ie , m e r t  m in d e n  a k c z ió -  
j á t ,  m in d e n  s z é p e n  k e r e s z tü lv i t t  t á m a d á s á t  a  c s ú s z ó s  
ta la j  te l je s e n  m e g h iú s í t ja .  A z  e rő s  i r a m b a n  le fo ly t  e lső  
fé lid ő  e ld ö n te t le n ü l  v é g z ő d ö t t .  A  jó f o r m á n  e g é s z e n  t a r ­
ta lé k já té k o s o k b ó l  á lló  B T C -c s a tá r s o r  u g y a n  n é h á n y ­
s z o r  ig e n  e rő s e n  v e s z é ly e z te t i  a z  U T E  k a p u já t ,  K a z á r  
a z o n b a n  n a g y  tu d á s s a l  é s  s z e r e n c s é v e l  d o lg o z ik .  A 
m á s o d ik  f é l id ő b e n  m in d k é t  c s a p a t  ig e n  e ré ly e s  j á té k o t  
k e z d .  M in e k  e re d m é n y e  a z , h o g y  a b iró  : S c h u b e r t  M.
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F e re n c z  .m in d k é t c s a p a tb ó l  k é t-k é t e m b e r t  k iá llít. A 
p i ro s - f e h é re k  g ó lju k a t  a 2 3 -ik  p e rezb .en  S im o n  ré v é n  
é rik  el, ki le fu tv á n  az  e lle n fé l v é d e lm é t, s z é p  g ó lt  lő. 
N o h a  to v á b b  is a  B T C  tá m a d , ú ja b b  e re d m é n y h e z  nem  
ju t .  A c s a p a to k  a k ö v e tk e z ő k é p  á llo tta k  fe l. B T C  : 
B ihari —  S á rk ö z y , S z e n d rő  —  F ic z e ré , S im o n , F ö ld i 

- L é v a i, M aro s i, P e tz ,. L e itn e r , M o ln ár . U T E ; K a z á r  
—  L u d w ig ,  K o v á c s  —  K u sc h n e r ,  F ü r s t ,  S z a b ó  —  
G o ld s te in , S z id o n , V ra n á k , B u csé k , S u rn ik .

MAC—Postás SpE 2:1. A z e re d m é n y  ig en  jó  
f é n y t  v e t  a  P o s tá s - c s a p a t  já té k tu d á s á r a .  D a c z á ra  a n n a k , 
h o g y  le g jo b b  já té k o s a ik  (F e k e te ,  C s ü d ö r ,  B a rc s a y )  n é l­
k ü l á llo t ta k  ki, m é g is  ig e n  je le n tő s  e re d m é n y t  é r te k  el 
a z  e lső  o s z tá ly b a n ,  a  le g u tó b b i  id ő k ig  az  e lső  h e ty e n  
v e z e tő  c s a p a tu n k  e llen . A s z é p  e re d m é n y  e lé ré s é b e n  
n a g y  r é s z e  v a n  a  P o s tá s o k  k a p u s á n a k  : B á d o n y in a k ,  ki 
r é g i  f é n y k o rá ra  e m lé k e z te tő  m ó d o n  d o lg o z o tt ,  n e m k ü - ' 
lö n b e n  az  e z ú t ta l  h á tv é d s o rb a n  s z e re p lő  V irá g n a k  is . 
A m a rg its z ig e t i  p á ly á n  le fo ly t m é rk ő z é s  le g n a g y o b b  
r é s z é b e n  a k é k -s á rg á k  v o lta k  u g y a n  fö lé n y b e n , d e  a  
b r il iá n s á n  m ű k ö d ő  P o s tá s -v é d e le m  m in d e n  le h e tő t  m e n ­
te t t .  A .MAC fé l id ő n k in t  e g y -e g y  g ó lt  é r  el. E g y e t  az  
ig e n  jó l  j á t s z ó  K e le m e n ,’ e g y e t  p e d ig  D u d a  II. ré v é n .  
A P o s tá s o k  g ó lju k a t  a  m á s o d ik  fé lid ő  u to ls ó  p e rc z e ib e n  
é r ik  el. Ig e n  jó l  s z e re p e l t  a g y ő z te s  c s a p a t  k a p u já b a n  
A b a fy , n e m k ü lö n b e n  jó k  v o lta k  K e lem en  és  B o rb á s  is. 
A b iró  t i s z té t  Iz s ó  L á s z ló  (B T C ) ig en  jó l  tö l tö t t e  be.

(II .  o s z tá l y a  b a jn o k sá g .)  
NSC—33FC 5 : 2. A lá g y m á n y o s i  p á ty á n  ta lá lk o z o t t  

a  m á s o d o s z tá i jm  b a jn o k s á g  e k é t le g k o m o ly a b b  je lö l t je .  
A  m é rk ő z é s  a  N S C  g y ő z e lm é v e l  v é g z ő d ö t t  s  e z z e l a 
b a jn o k s á g  s o r s a  is  jó fo r m á n  e ld ő lt .  A ta v a s z i  fo rd u ló  
e re d m é n y e i  m á r  a l ig h a  fo g já k  a  N S C -o t a jó l  m e g é rd e ­
m e lt  v e z e tő h e ly rő l  le s z o r í ta n i .

A g y ő z te s  c s a p a t  v a ló b a n  ig e n  jó  k la s s z is t  k é p v ise l 
s b iz o n y o s n a k  lá ts z ik ,  h o g y  a z  e lső  o s z tá ly b a  v a ló  
b e ju tá s a  u tá n  o t t  is  ig e n  je le n tő s  s z e r e p e t  fo g  j á t s z a n i .  
A 3 3 -a s o k  sem  m a ra d n a k  s o k k a l  a  N S C  m ö g ö tt .  J á té k ­
tu d á s u k ,  l a b d a te c h n ik á ju k  m a jd n e m  o ly  jó ,  m in t e l le n ­
fe lü k é , a z o n b a n  ö s s z já té k u k  m á r  n e m  é ri el a  N S C -é t.

A z e g é s z  m é rk ő z é s  le fo ly á s a  v á l to z a to s  v o lt .  K ü lö ­
n ö s e n  a  j á té k  e le jé n , m id ő n  m é g  é p e n s é g g e l  n e m  le h e ­
te t t  tu d n i ,  h o g y  m e ly ik  fé l n y e r i  el a  g y ő z e lm e t .  H o l 
e g y ik ,  h o l m á s ik  fé l v a n  o f fe n z iv á b a n , m ig  v é g re  a  
N S C  k itű n ő  b a ls z é ls ő jé n e k ,  T ó th n a k  s ik e rü l  a z  e lső  
g ó l t  e lé rn i. E z  e re d m é n y tő l  m e g le p v e , a  3 3 -a s o k  k is s é  
v is s z a e s n e k ,  m it e lle n fe lü k  jó l  k ih a s z n á l  s h á ro m ra  
s z a p o r í t j a  g ó l ja in a k  s z á m á t.

A  m á s o d ik  fé lid ő  e le jén  a  N e m z e tie k  n e g y e d ik  g ó l ju k a t  
é r ik  el. A 3 3 -a s o k  e ré ly e s  t á m a d á s a  is  s ik e r re l  j á r  s a  
t iz e d ik  p e re z b e n  e lső  g ó lju k a t  lö v ik . U j fe lá llá s  u tá n  a 
N e m z e tie k  le fu tá s a  is m é t g ó lt  —  a z  ö tö d ik e t  —  e re d ­
m é n y e z i .  A 15. p e r e z b e n  a 3 3 - a s o k  s z é p  tá m a d á s b ó l  
k ifo ly ó la g , K o c h  ré v é n  m á s o d ik  g ó l ju k a t  é r ik  el E t tő l  
ló g v a  a  j á té k  ú ja b b  e re d m é n n y e l  n e m  j á r  s  5 : 2  
a rá n y b a n  a  N e m ze ti S p C  g y ő z e lm é v e l  v é g z ő d ik .  B iró  : 
L a n g fe ld e r  F . (R S zM ) v o lt .

33FC II—Nemzeti SpC I I .  5 : 2. M e g le p ő  e re d m é n y .  

MAFC — KTE 4 :2 .  A te c h n ik u s o k  jó k é p e s s é g ü  
c s a p a tá n a k  v é g re  s ik e rü l t  e lső  g y ő z e lm é t  e lé rn i .  A já té k  
ig e n  e rő s  i r a m b a n  k e z d ő d ik  é s  c s a k s a m a r  a  K T E  m á r  
k é t  gó lla l v e z e t, d e  n e m s o k á ra  k ifá ra d ,  m ire  a  M A F C  
k e rü l fö lé n y b e .  J ó  id e ig  v á l to z a to s a n  fo ly ik  a  já té k ,  
m a jd  m ik o r  a  K T E  e g y ik  e m b e re  m e g s é rü lv e  k iá lta n i 
k é n y te le n ,  a  M A F C  k ie g y e n lí t ,  s ő t  a  v e z e té s t  is m e g ­
s z e rz i .  A m á s o d ik  fé lid ő  e le jé n  a  M A F C  n é g y re  s z a p o ­
r í t j a  g ó lja it .  E z e n  a z  e re d m é n y e n  a z u tá n  e g y ik  c s a p a t  
s e m  tu d  v á l to z ta tn i .  A K T E  —  b á r  e k k o r  is c s a k  tiz  
e m b e r re l  j á t s z ik  —  n é h á n y  v e s z é ly e s n e k  lá ts z ó  le fu tá s t  
in té z  e lle n fe le  k a p u já h o z ,  d e  s ik e r  n é lk ü l. M in d k é t  fél 
e ré ly e s e n  v é d e k e z ik  s  a  tá m a d á s o k  m in d e n  a k t iv já t  
le s z e re l i .  J ó  v o lt  a  g y ő z te s  c s a p a tb a n  S z é k e ly  é s  Z ö ld , 
m ig  a  K T E -b e n  S z a la y  I. é s  II d o lg o z o t t  ü g y e s e n .  
B iró  : K o v á c s  L a jo s  (B A K ) v o lt

A  m á s o d ik  c s a p a to k  m é rk ő z é s é t  a  M A F C  a K T E  
ja v á r a  le m o n d ta .

URAK— KAOE 5 : 0. A le g h a s z n á lh a tó b b  á l la p o tb a n  
le v ő  m e z ő -u te z a i  p á ly á n  fo ly t  le  e m é rk ő z é s  A m a tc h  
e ls ő  fé lid e jé b e n  m é g  e g y e n lő  k é p e s s é g ű n e k  m u ta tk o z o t t  
a  k é t  c s a p a t .  A z  U R A K  b á r  t ö b b s z ö r  tá m a d n a k ,  a  jó l  
v é d e k e z ő  K A O E  e llen  e  f é l id ő b e n  e r e d m é n ]^  e lé rn i 
n e m  tu d n a k . A m á s o d ik  fé l id ő b e n  a z o n b a n  a  K A O E  
te l je s e n  v is s z a e s ik  és  ig e n  g y e n g é n  v é d ő  k a p u s a  rö v id  
e g y m á s u tá n b a n  ö t  g ó l t  e n g e d  h á ló já b a .  A K A O E  v e re ­
s é g é t  e n y h ít i  a m a  k ö rü lm é n y , h o g y  c s a p a tá b a n  tö b b  
ta r ta lé k já té k o s  s z e r e p e l t  A  g y ő z te s  c s a p a tb a n  ü g y e s  
já té k á v a l  S c h m ie d t  és  M e n tic h , a  K A O E -b e n  p e d ig  
S t r a s s e r  t ű n t  ki. S z iisz  H u g ó  (M T K ) jó l b í r á s k o d o t t ,

( I I I .  oszt.  b a jn o k sá g ) .  
Ferenczvárosi SpC—Sportkedvelők Köre 5 : 1.

( 1 : 1 ) .  S á ro s ,  je g e s  p á ly á n  fo ly t  le e m é rk ő z é s .  Az 
e lső  fé lid ő b e n  a  S p K K  m é g  jó l  e lle n tá l l  a  fe rc n c z -  
v á ro s ia k n a k ,  a  m á so d ik  h a lf t im e b e n  a z o n b a n  m in d ­
in k á b b  a F T C  k e rü l fö lé n y b e  s  ö t  g ó lt  é r  el a  S p K K  
e g y e t le n  g ó lja  e lle n é b e n . A m é rk ő z é s t  a s o ro k s á r i - u t i  
p á ly a  a lk a lm a t la n  á l la p o ta  m ia t t  a  S p K K  m e g ó v ta .  
B író  : K lu g  F . (M A F C ) v o lt

A Fekete X / .  a BLI, a BTK  pedig a VA C ja v á r a  
a  b a jn o k i  m é rk ő z é s tő l  v is s z a lé p te k .

( B a r á t s á g o s  m érkőzés .)  
FTC— FővTC 9  : 1. E  k é t c s a p a t  v a s á r n a p r a  k iir t  

b a jn o k i  m é rk ő z é s é t  a  p á ly a  h a s z n á lh a ta t l a n  á l la p o ta  
m ia t t  n e m  ta r to t t á k  m eg . h a n e m  h e ly e t te  b a r á ts á g o s  
m a tc h b e n  m é rk ő z ö tt  m e g  a k é t e g y e s ü le t .  A m é rk ő z é s  
e r e d m é n y e  a  F T C  n a g y  fo rm á já ró l  te s z  t a n ú s á g o t

j A  F ő v T C - n a k  az  u tó b b i  id ő b e n  e lé r t  s ik e re i u tá n  a lig  
le h e te t t  ily  n a g y a r á n y ú  v e re s é g re  g o n d o ln i s  n e m  is 
h in n ő k , h o g y  a  b a jn o k i m é rk ő z é s  is i ly  e re d m é n n y e l  
v é g z ő d ö t t  v o ln a . íg y  a  F ő v T C  —  tu d v á n ,  ho g }’’ a 
m a tc h  e re d m é n y e  sem m i k ü lö n ö s e b b  f o n to s s á g g a l  n e m  
b ir  —  a s z o k o t tn á l  l a n y h á b b a n ,  s ő t  f e lü le te s e n  já t s z o t t .  
A n n á l jo b b a n  k i tű n t  m e lle tte  a  F e r e n c z v á ro s ia k  fe j le t t  
tu d á s a  és  n a g y  já té k te c h n ik á ja .  A F T C  e z ú t ta l  is uj 
fe lá ll í tá s u  c s a tá r s o r r a l  j á t s z o t t .  K o ro d y  u j h e ly é n  is  jó l  
b e v á l t .  K u c se ra  m in t c e n te r c s a tá r  s z in té n  jó l  s z e re p e l t .  
A z e lső  fé lid ő b e n  m é g  ä  F ő v T C  is k o m o ly a n  v e t te  a 
k ü z d e lm e t  s e rő s  m u n k á t  a d o t t  a  F T C  tá m a d ó  s o rá n a k ,  
m e ly  a  s z ü n e t  e lő t t  —  d a c z á ra  le lk e s  já té k á n a k  —  
c s u p á n  h á ro m  g ó lt  é r  el a F ő v T C  eg}^ g ó lja  e lle n é b e n . 
Ú jra k e z d é s  u tá n  a z o n b a n  te l je s e n  a  F T C  k e rü l o ffen - 
z iv á b a  s k é n y e - k e d v e  s z e r in t  löv i a  g ó lo k a t  a  v i s s z a ­
e s e t t  F ő v T C  k a p u já b a .  A z o n b a n  m in d e n  g ó lja  s z é p e n  
k e re s z tü lv i t t ,  m e g é rd e m e lt  v o lt .  Ig e n  jó l  j á t s z o t t  a  
F ő v T C - b a n  a  r e p r e z e n ta t ív  W e is z ,  m ig  a  F T C - b a n  
jó fo rm á n  a  c s a p a t  m in d e n  e g y e s  t a g ja  d ic s é re te t  é r d e ­
m e l le lk e s  és  a  m é rk ő z é s t  k o m o ly a n  v e v ő  já té k u k é r t .  
B iró : F e h é ry  Á k o s  (B T C ) v o lt.

FTC II. a FővTC II. e llen  j á té k  n é lk ü l g y ő z ,  m i­
u tá n  a  F ő v á ro s iá k  a  m é rk ő z é s tő l  e lá llo tta k .

FTC ifj.— FővTC ifj 3  : 0. B iró  : G e rő  F e re n c z .

O Vasárnapi mérkőzések A már vége 
felé járó őszi szezon deczember 6-iki mér­
kőzései, ha a bajnoki forduló vezetőhelyére 
nem is, de a többi helyezésre nézve igen 
fontosak lesznek.

E napon mérkőzik ugyanis a BTC az 
UTE-tel. Az újpestiek az idén igen erős ellen­
felei voltak minden csapatnak, s igy a BTC- 
nek is feltétlenül meg kell dolgoznia, ha a 
győzelmet a maga számára akarja biztosítani. 
A mérkőzés az amerikai-uti pályán d. u. 2 
órakor kezdődik.

Igen érdekesnek ígérkezik a Főv.TC és 
BAK találkozása is. E két körülbelül egyenlő 
képességű csapat mérkőzése a soroksári-uti 
pályán fog lefolyni.

A hölgy utczai pályán a Törekvés a MTK- 
vel mérkőzik. Bár a Törekvésnek előnyére 
szolgál, hogy saját pályáján játszik, mindaz- 
által a MTK győzelmét nem akadályozhatja 
meg.

A negyedik elsőosztályu mérkőzés a MAC 
és Typographia között fog lefolyni a margit­
szigeti sporttelepen. A Typographia legutóbbi, 
a FTC-tól szenvedett nagy veresége után 
alig remélheti, hogy a kék-sárgákkal szem­
ben jól megálihassa helyét.

A másodosztályban igen érdekes küzdelem 
lesz a Postások mérkőzése az URAK-bal, ha 
ugyan a mező-utezai pálya talaja lehetővé 
teszi a mérkőzés megtartását.

A III. kér. TVE—MAFC mérkőzése a 
másodosztályú bajnokságért a határ-utezai 
pályán a III kerületiek valószínű győzelmét 
fogja eredményezni.

A harmadik osztályú bajnokságért játszik 
a SpKK a Lithographiával. a Fekete XI pedig 
az Egyetértéssel. Az előbbi match kimenetele 
teljesen nyilt, mig az utóbbiban az Egyet­
értés győzelme várható.

Külföldi mérkőzés is lesz e napon, még 
pedig a FTC és a I. Vienna csapatai között. 
Daczára annak, hogy jelenleg a I. Vienna is jó 
formában van, mégis — tekintettel a ferencz­
városiak kitűnő kondicziójára -—- a magyar 
csapat győzelme bizonyosra vehető. A mér­
kőzés a millenáris pályán délután 2 órakor 
kezdődik.

O Elm aradt mérkőzések. A múlt vasár­
nap a FTC—Főv.TC bajnoki matchen kívül 
— amely helyett ugyan barátságos mérkőzést 
játszottak — még két mérkőzés maradt el 
az időjárás által használhatatlanná lett pályák 
miatt. A BAK—MTK és a BLI—Egyetértés 
bajnoki mérkőzései ugyanis a pálya felázott 
talaja miatt megtartani lehetetlen volt.

Egyre-másra szaporodnak az elmaradt 
mérkőzések, arra pedig remény alig van, hogy 
azokat még az idei ősz folyamán le lehessen 
játszani. A pályatulajdonosok bármennyire 
igyekeznek is pályájukat — nagy áldozatok 
arán is — használhatóvá tenni, az reális 
mérkőzések tartására még sem lesz alkalmas. 
A csúszós, jeges talaj, mely folytonosan 
fenyegeti a játékosok testi épségét, már eleve

kizárja, hogy bármelyik pályán is — az idei 
immár korán beköszöntött tél folyamán —- 
reális mérkőzések tartathassanak.

Belátta ezt már elvitázhatatlanul a sport­
szerűen gondolkozó Ifjúsági LSz, mely az 
idei hátralevő szezon folyamára a bajnoki 
mérkőzéseket beszüntette.

A MLSz is követhetné e példát s addig is, 
mig a bajnoki fordulók időbeosztását éghaj­
lati viszonyainkhoz képest megváltoztatja, a 
hátralevő mérkőzéseket tavaszra halasztja. 
Mint értesülünk, a MLSz előtt — egyik derék 
munkás sportegyletünk szintén mindig sport­
szerűen gondolkozó vezetősége részéről — 
konkrét indítvány fekszik, mely a bajnoki 
fordulók helyes időbeosztását javasolja

Akár ennek kapcsán, akár ettől függetlenül, 
a MLSz-nek mihamarább határoznia kell az 
idén már elmaradt mérkőzések további sorsá­
ról s a hátralévő bajnoki mérkőzések beszün­
tetéséről, melynek kimondását bizonnyal 
örömmel fogadná minden egyesület, játékos 
és pályatulajdonos, nemkülönben a football- 
mérkőzésekhez még ily hideg időben is hű 
közönség

O A MLSz tanácsából. Az összes sport­
körök érdeklődése a MLSz múlt pénteki 
tanácsülése felé irányult, amelynek napi­
rendjére a „titokzatos” Molnár-ügy volt ki­
tűzve. A tanács dr. Bognár védőbeszéde után 
az intéző, bizottság ítéletét, mely Molnár 
Ferencz és Imre játékjogát két évre felfüg­
gesztette, 6 szavazattal 6 ellen — az elnök 
döntésével -— elvetette, illetve a vizsgálat 
kiegészítését rendelte el.

Opré intézőbizottsági tag e határozatot 
magára sérelmesnek találván, tagságáról le­
mondott, állítólag azonban e lemondását máris 
visszavonta.

Napirend előtt Kárpáti elnök szóvá tette 
a MLSz hivatalos lapjában, a Nemzeti Sport­
ban a szövetség ellen intézett támadást. Ez 
a lap ugyanis erős kritika tárgyává tette a 
szövetségben uralkodó visszás állapotokat és 
nem a leghizelgőbb hangon nyilatkozott a 
szövetség tevékenységéről. Az elnök vizsgálat 
megindítását rendelte el és annak eredményé­
hez képest kilátásba helyezte a nevezett lap 
elleni megtorló lépéseket. A magunk részéről 
nem helyeselhetjük, hogy a szövetség, még 
kivételesen is, sajtóügyekbe ártsa magát. 
A sajtó’ végül is csak bírói utón vonható 
felelősségre, erre pedig a jelen esetben semmi 
ok nem forog fenn és a birálat gyakorlása 
nemcsak joga. de kötelessége is. Sokkal 
helyesebbnek tartjuk, ha a szövetség csak­
ugyan komoly munkához lát és nem fog 
alapot szolgáltatni a sajtó jogos támadásaira.

Dr. Bognár Elek (BTC) és Zoltány Kálmán 
(Törekvés SE), Kárpáti elnök és Füzesséry 
alelnök, valamint a tanács indokolt kérésére 
a fegyelmi bizottság tagságáról történt le­
mondásukat visszavonták

O Angol—í r  mérkőzés. (Nov. 20.) Teg­
nap mérkőzött az English Football A. Ama­
teurs az Irish F. A. Amateurs csapata. 
Eredmény 5:1 az angolok javára. A mér­
kőzést Dublinben tartották meg.

O Wilding nyerte meg Ausztrália bajnok­
ságát Melbourneben az amerikai F. B. 
Alexander ellen 4:6, 6:0, 6:2, 6:2.

O A névtelen urnák ! Kedves Tanácstag- 
űr ! ön nem a helyes utón jár, midőn kettőnk 
között párhuzamot von. Önből egyszer az 
egyleti érdek, másszor meg a sértett hiúság 
beszél. Egyet azonban fényesen dokumentált, 
azt, hogy a gyanúsítás a legerősebb fegyvere. 
Ezért bizony kár volt Angliába menni? Hanem 
méltóztassék egy kicsit arra is ügyelni, hogy 
aki gyanúsít, annak nagyon könnyen bele­
törik a bicskája ebbe !

Hát kérem, az összehasonlítás nem helyes. 
Ön a jogtalanságot, durvaságot és erkölcs­
telenséget védte, védte pedig tisztán egyleti 
érdekből egy társegyesület iránti gyűlöletből 
és morális szempontból meg nem engedett
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utódon. Én pedig a jog és igazság mellett 
Szálltam síkra, tisztán ideális alapon. Nem 
kértem a tételes jogalap nélküli ítélet föltétien 
megsemmisítését, nem kértem kegyelmet, csu­
pán azt, hogy abban az ügyben komoly és 
elfogulatlan vizsgálat alapján a való igazság 
derxttessék ki. Méltóztassek beismerni, hogy 
ehhez a szerény és méltányos kéréshez nekem 
is jogom volt. Ezt a kérésemet pedig anélkül 
terjesztettem elő, hogy annak támogatására 
előzetesen akár egyetlenegy szavazatot is le­
kötöttem volna. Ön talán azért haragszik, 
hog^ a legtekintélyesebb és döntő szavazatot 
mégis az én jogos és méltányos Icerésem 
kapta meg?!

Legyen egészen nyugodt, kedves 'Tanács­
tag ur, nekem a legkevésbé sem fáj az 
angliai ut. Nekem sem a gyanúsítás, sem az 
irigység nem kenyerem ! Sőt én voltam az 
elsők egyike, aki a tanácsban Önnek erre a 
czélra megajánlott összeget minden gondolkozás 
nélkül megszavaztam, pedig nem is ismertem 
azokat a „bokros érdemeket“, melyeket most 
önmagát dicsérve és annyira rezignáltad 
felsorol.

Nem gondolja, kedves 'Tanácstag ur, hogy 
ezzel a sértett önérzetből fakadó polémiával 
sem a lapját, sem a magyar labdarugósportot 
nem szolgálja? Most már inkább csakugyan 
beszéljen arról, hogy tulajdonképen mit is 
tanult Angliában''1- —r.

Q  B é c s  (n o v . ■ 29 .) A m ai m é rk ő z é s e k  e ső s  és 
k ö d ö s  id ő b e n  fo ly ta k  le. A re n d e z ő  e g y e s ü le te k  s z o k á ­
s u k h o z  h ív e n , a  fél h á ro m  ó rá ra  k i tű z ö tt  m é rk ő z é s e k e t  
h á ro m  ó ra k o r ,  le h e tő le g  m ég  k é s ő b b e n  k e z d té k , m iá lta l 
a m a i m a tc h e k  e g y ik e  sem  le t t  a re á lis  és r e n d s z e r e s  
k é ts z e r  n e g y v e n ö t  p e rc z e s  id ő b e n  v é g ig já ts z v a .  Az 
o s z t r á k  la b d a ru g ó - s z ö v e ts é g  a  k é sé s e k  m ia t t  m á r  
h e te k k e l e z e lő t t  p é n z b ü n te té s s e l  fenyegette, az  e g y le te k e t, 
az  a z o n b a n  u g y lá ts z ik  n e m  h a s z n á l t

A m a  le fo ly t já té k o k  k ü lö n b e n  ó riá s i m e g le p e té s e k k e l  
v é g z ő d te k .  íg y  F lo r id s d o r f  a  C r ic k c tte re k  fe le tt,  V ic to r ia  
p e d ig  V ie n n a  fe le tt  a r a to t t  re á lis  g y ő z e lm e t.  A W S C  
fö lé n n y e l v e r te  R u d o lfs h ü g e lt ,  irrig W A C  p rá g a i  v e n d é g -  
s z e re p lé s e  is a  b é c s i c s a p a t  g y ő z e lm é v e l já r t .

R ész le te s  tu d ó s í tá s a in k  a  k ö v e tk e z ő k  :
Victoria— Vienna 3 :1 .  C se k é ly  s z á m ú  é rd e k lő d ő  

je le n lé té b e n  fo ly t le a  H o h e  W a r te  p á ly á n  a  fe n ti  
m é rk ő z é s . V ien n a, u tó b b i  id ő b e n  e lé r t e re d m é n y e i  a la p já n ,  
b iz to s  g y ő z te s n e k  ti in t ,  a n n á l  is in k á b b , m iv e l V ic to r ia n a k  
R ap id  e llen i m é rk ő z é s e  ó ta , a m e ly e t tu d v a le v ő le g  2 : 1 
a rá n y b a n  n y e r t ,  n em  a k a d t  k o m o ly  e lle n fe le . V ic to r ia  m ai 
já té k a  a  le g jo b b  b e n y o m á s t  k e l te t te ,  a n n á l  is in k á b b , m iv e l 
az  e g é s z  m é rk ő z é s  fa ir  le fo ly á s ú  v o lt, m iá lta l a  k é t c s a p a t  
in k á b b  já té k tu d á s a  te lje s  k ife j té s é r e ,  m in t  d u r v a  j á té k r a  
fe k te tte  a fő s u ly t.  A n é g y  ta r ta lé k k a l  j á t s z ó  V ie n n a  
k e z d é s  u tá n  a z o n n a l  tá m a d ó la g  lép  fe l é s  a  9 -ik  -p e rc z - 
b e n  e g y  s z a b a d rú g á s b ó l  k ifo ly ó la g  a v e z e tő  g ó lt  rú g ja .  
V ic to ria  a  1 4 -ik  p e rc z b e n  k ö z é p c s a tá r a  r é v é n  k ie g y e n lít ,  
s ő t  a  3 0 - ik  p e rc z b e n . g ó lja i s z á m á t  k e t tő re  s z a p o r í t ja  
F é lid ő  2 : 1. S z ü n e t  u tá n  E ip e l é s  R e ts c h u ry  a  c s a tá r ­
s o rb a  m e n n e k , m iá lta l a  v é d e le m  m e g g y ö n g ü l.  V ie n n a  
tá m a d á s a i  e re d m é n y te le n e k  m a ra d n a k , m ig  V ic to r ia  e g y  
1 1 -e sb ő l a h a rm a d ik  é s  u to ls ó  g ó lt  é ri el. K o m a r n a g y o n  
jó l  b í r á s k o d o t t  (J á té k id ő  : e lső  1 é lidő  35  p e re z ,  m á s o ­
d ik  fé lid ő  25  p .)  A m á s o d ik  c s a p a to k  m é rk ő z é s é t  
V ie n n a  7 : 1 a r á n y b a n  n y e r te

Floridsdorf AC— Cricket 2 :1 . „ R ég i d ic s ő s é g ü n k , 
h o l k é se l a z  é ji h o m á ly b a n  . . . “ S a já t  p á ly á n  le g y ő z v e  
a  F lo r id s d o i f ia k  c s a p a ta  á l t a l !  S z e g é n y  C r ic k e t te r e k ! 
A lig  is m e r tü n k  az  e g y k o r i n a g y h írű  C r ic k e tte re k re ,  ak ik  
o ly  p o m p á s ,  é rd e k fe s z i tő  k ü z d e lm e k e t  v ív ta k  ki m a g y a r , 
c s e h  é s  n é m e t e lle n fe le ik k e l s z e m b e n . I ly  k ö rü lm é n y e k  
k ö z ö tt  c sa k  e lő n y ö s  a  C r ic k e tte re k re  n é z v e , h o g y  b a jn o k -  
c s a p a tu n k k a l  t e rv e z e t t  m é rk ő z é s  n e m  jö t t  lé tre , m ive l 
o ly  le g y ő z e té s b e n  le t t  v o ln a  ré s z e ,  m in t e g y k o r  F T C  
c s a p a tá n a k  a  C r ic k e tte re k  á lta l.  A F lo r id sd o r f ia k  c s a p a ta  
k o m o ly a n  v e t te  a  m é rk ő z é s t ,  ö n fe la ld o z ó a n  j á t s z o t t  és 
a n y ú j to t t  a lk a lm a k a t le h e tő  le g jo b b a n  k ih a sz n á lta .
A C ric k e tte re k  e le in te  ó r iá s i  fö lé n y b e n  v o lta k ,  a  n é g y  
ta r ta lé k já té k o s  s z e re p lé s e  a z o n b a n  k ü lö n ö s e n  a  c s a t á r ­
s o rb a n  é sz le lh e tő , a h o l so k  g ó lru g á s t  h ib á z n a k . F lo r id s ­
d o r f  e g y  le ro h a n á s  a lk a lm á v a l az  e lső  g ó lh o z  ju t .  F é l­
id ő  2 : 1 .  A m á so d ik  fé lid ő  11-ik  p e re z é b e n  a  F lo r id s ­
d o rf!  k a p u s ,  ak i k ü lö n b e n  is n a g y s z e rű e n  j á t s z o t t ,  e g y  
1 1-es t v é d e t t ,  m ire  C r ic k e t  a  27 -ik  p e rc z b e n  k ie g y e n lít.  
A . C ric k e tte r -v é d e le m  h ib á já b ó l  F lo r id s d o r f  a  m á so d ik  
g ó lt  é ri el, a m e ly n e k  k ie g y e n líté sé re  is m é t j u t  a lk a lm a  
a  C r ic k e tte re k n e k , a z o n b a n  a 1 1-es t is m é t  a  F lo r id sd o rf!  
k a p u s  m e n ti. A 3 3 -ik  p e rc z b e n  s ö té t s é g  m ia t t  fé lb e ­
s z a k ítv a  B iró : H o lley .

Cricket I I .  5 :0  arányban győz Floridsdorf II . 
felett.

TTAC'—Rudolfshügel 4 :0 . D a c z á ra  a  W S C  fö lé n y é ­
n e k , iz g a lm a s , d e  fő le g  ia ir  m é rk ő z é s b e n  v o lt  r é s z e  az  
ig e n  c se k é ly  s z á m b a n  m e g je le n t k ö z ö n s é g n e k  A W S C  
e le jé tő l v é g ig  fö lé n y b e n  v o lt .  K é t e re d m é n y te le n  s a ro k -  
r u g á s ,  u tá n  a W S C  az  e lső  g ó lt a  19 -ik  p e r c z b e n  rú g ja .  
F é lid ő  1 : 0 .  S z ü n e t  u tá n  e le in te  R u d o lfs h ü g e l tá m a d , 
a z o n b a n  c sa k  k o m é r t  é r  el (5. p e re z ) .  1 1 -e sb ő l r ú g ja  á ■

W S C  a  m á so d ik  g ó lt (1 2 . p e re z ) ,  a m e ly e t  a  2 1 -ik  
p e rc z b e n  a h a rm a d ik  k ö v e t  A k é ts z e r  35  p e rc z e s  já té k  
u to ls ó e lő t t i  p e re z é b e n  r ú g ja  N e u b a u e r  a  n e g y e d ik  és 
u to ls ó  g ó lt  R u d o lfs h ü g e l e g y ik  já té k o s a  fe le se lé s  m ia t t  
ki le t t  á ll í tv a . B iró : S c h in d le r .

W S C ' I I .—Rudolfshügel II. I : 0.
O  Prága (n o v . 2 9 .)  WAC — DFC 5 :1 .  A m in t 

e lő re  m e g jó s o l tu k .  W A C  fé le lm e te s  p rá g a i  e lle n fe lé t  is 
le g y ő z te ,  m é g  p e d ig  fö lé n y e s e n .  F é lid ő  2 : t> A m á s o d ik  
fé lid ő  e le jén  R o b its c h e k  jo b b  h á tv é d  m e g s é rü l ,  s ő t  a  
p á ly á t  e lh a g y n i  k é n y te le n .  D F C  e g y  1 1 -e s t  a  gó l m ellé  
r ú g o t t .  B iró  : K u b ik .

Slavia— Nomaden, d é la n g lia i  a m a tő r  c s a p a t  e llen  
s z o m b a to n  6 :  3  a r á n y b a n ,  v a s á rn a p  3 : 0  a rá n y b a n  
g y ő z ö t t .

Jövő heti mérkőzések.
—  Deczember 8-án. —

I. oszt. bajnokság
FTC—Főv.TC (Margitsziget);
Törekvés—Typographia (Hölgy-u.).

II. oszt. bajnokság.
Postás SpE—33 FC (Lágymányos);
111. kér. TVE—NSC (Határ-u.);
Köb. TE—URAK (Indóház-u ).

III. oszt bajnokság.
Lithographia—VÁC;
Ferenczv. SC—BLI.

—  Deczember 13-án. —

I. osztályú bajnokság.
BAK—UTE (Amerikai-ut);
MAC—FTC (Margitsziget).

II. oszt. bajnokság.
KTE—33 FC (Indóház-u.);'
NSC—URAK (Soroksári-ut);
KAOE—MAFC.

III. oszt. bajnokság.
Fekete XI—MTC.

Ifjúsági labdarúgás.
N o v e m b e r  2 2 .

N y a k ig  s á r b a n  já t s z o t tá k  le  a  c s a p a to k  m ú lt  h e t i  b a jn o k i  
m é rk ő z é s e ik e t  é s  ig y  a z  e lé r t  e r e d m é n y e k e n  n a g y o n  is 
é s z re v e h e tő  a z  i r r e á l i tá s .  M ár a z  i f jú s á g i j á té k o s o k r a  is  
á t r a g a d t  a  p o fo z k o d á s i  k e d v  es  a  S z ö v e ts é g n e k  v a s ­
s z ig o r ra l  k e ll fe llé p n ie , h o g y  e n n e k  to v á b b te r je d é s é t  
m e g a k a d á ly o z z a .

A m é rk ő z é s e k rő l  s z ó lv a ,  m e g le p ő  a Ferenczvárosi TG 
ifj. csapatának a Rákos-Szt.-M. M. és SpKK-tól 
s z e n v e d e t t  n a g y a r á n y ú  v e re s é g e ,  a m e ly rő l ,  m in t  fe n te b b  
e m líte ttü k ,  n e m  h is s z ü k , h o g y  re á l is  le n n e

A Lipótvárosi Torna Egylet c s a k  e ld ö n te t le n  e r e d ­
m é n y t  tu d o t t  c s in á ln i  a  m in d v é g ig  fö lé n y b e n  já t s z ó  
Fővárosi Testedzők Körével, m ig  a  b e m u ta tó  m é rk ő ­
z é s ü k e t  ta r tó  „ Előre“ 'Sport Club m e g v e r te  a  K ő b á ­
n y a i  S p o r t  C lu b o t.

B a rá ts á g o s  m é rk ő z é s t  j á t s z o t t  m é g  a v e z e tő  h e ly e n  
á lló  Fővárosi Torna Club a  Magyar Atlétikai Club 
ifj. csapatával és  a  F ő v T C - n a k  c s a k  e rő s  k ü z d e le m  
u tá n  s ik e rü l t  a z  a t lé tá k  jó k é p e s s é g i i  c s a p a tá t  le g y ő z n i .

A m é rk ő z é s e k  ré s z le te s  tu d ó s í t á s á t  i t t  a d ju k  :
R á k o s s z e n t m i h á l y i  M ü -  é s  S p o r t k e d v e l ő k  

K ö r e  I . — F e r e n c z v á r o s i  T o r n a  C l u b  i f j  c s  9 : 0 .  
(6  : 0) F T C  7 , S z t . -M ih á ly  9 e m b e r re l  já ts z ik  ; a já té k  
e le in te  v á l to z a to s a n  fo ly ik . F e r e n c z v á r o s  tá m a d  n é h á n y ­
s z o r ,  d e  e l le n fe lé n e k  v é d e lm e  m in d e n  tá m a d á s u k a t  
le sz e re li .  E z u tá n  S z t .-M ih á ly  j u t  d ö n tő  fö lé n y b e  és 
e g y m á s u tá n  r ú g ja  a  g ó lo k a t F T C  k a p u já b a .  K itű n t 
S z t .-M ih á ly ib ó l  M en ic h , ki e g y m a g a  6 g ó lt  r ú g o t t .  
B iró : G e re n d á i G é za  (B A K ).

F T C  i  c s .  I I . — R S z tM S p M K K  I I .  5 : 4
L i p ó t v á r o s i  T o r n a  E g y l e t  I — F ő v á r o s i  T e s t ­

e d z ő k  K ö r e  I . 2 : 2 .  ( 0 :  2 ). L á g y m á n y o s i  p á ly a .  
L ip ó tv á r o s  r é s z é rő l  ig e n  d u rv a  já té k ,  m e ly n e k  k ö v e tk e z ­
m é n y  e k é p e n  Z s ig m o n d y  J . (F S C ) b iró  2 já té k o s u k a t  
k iá ll í ta n i k é n y te le n .  2 : 1 -re  v e z e tő  e lle n fe lé v e l s z e m b e n  
L ip ó tv á r o s n a k  m á s o d ik  fé lid ő  3 8 - ik  p e re z é b e n  s ik e rü l  
k ie g y e n líte n i.  F a i r  já té k á v a l  K itűn t H a u s e r  (F T K )

F ő v á r o s i  T o r n a  C l u b  i f j .  c s .  —  M a g y a r  A t l é t i k a i  
C lu b  i f j .  c s .  2  : 0 .  (B a rá ts á g o s  m é rk ő z é s ) .  A já té k  
t ö b b n y i r e  k ö z é p e n  h u llá m z ik  és  m in d k é t  fé l c sa k  
l e ro h a n á s o k  ré v é n  k ísé re l e r e d m é n y t  e lé rn i F ő v T C  
m in d k é t  g ó l já t  P a c h  ré v é n  é ri e l R a jta  k iv iil n a g y o n  
jó l  v é d e t t  T ih a n y i ,  ki k e z d i ré g i fo r m á já t  v is s z a n y e r n i .  
M A C -b ó l k i t ű n t e k : T e tm a y e r  é s  S z e re le m h e g y i .  B író i 
t i s z té t  k ö z m e g e lé g e d é s re  G e rő  F (N S C ) tö l tö t t e  b e .

E l ő r e  S p o r t  C iu b  — K ő b á n y a i  S p o r t  C l u b  3 : 1 ,  
(B a rá ts á g o s  m é rk ő z é s ) .  A m é rk ő z é s  fo ly a m á n  H a jd ú  
(K S C ) e g y  já té k o s  t á r s á t  a rc z u l  ü tö t te ,  m ié r t  ő t  a 
h é tfő  e s ti in té z ő b iz o t ts á g i  ü lé s e n  —  k e m é n y  p é ld á t  ! 
s t a tu á la n d ó  —  1 9 0 9 . s z e p t .  1 -ig  já té k jo g á tó l  m e g f o s z ­
to t ta k .  A m é rk ő z é s t  K o c h  L a jo s  (F ő v . T C ) v e z e t te .

N o v e m b e r  29 .

A z „ I f jú s á g i  L a b d a ru g ó k  S z ö v e ts é g é “ -n e k  in té z ő -  
b iz o t ts á g a  m a g á é v á  te t te  a z o n  in d í tv á n y u n k a t ,  h o g y  
a  S z ö v e ts é g e k  n e  e n g e d jé k  m e g  a  m o s ta n ih o z  h a s o n ló  
id ő b e n  a  b a jn o k i  m é rk ő z é s e k  m e g ta r tá s á t  és  n o v . 2 3 -ik i

ü lé sé n  a k ö v e tk e z ő  —  a M L S z  á lta l is m e g s z ív le le n d ő
—  h a tá r o z a to t  h o z t a :  „A  p á ly a  h a s z n a v e h e te t le n s é g é re ,  
v a la m in t az  IL S z  f ia ta l já té k o s a i r a  v a ló  te k in te t te l  az  
in té z ő - b iz o t t s á g  a  to v á b b i  b a jn o k i  m é rk ő z é s e k e t ,  k e d ­
v e z ő b b  id ő k  b e á l l tá ig  f e l f ü g g e s z t i .“
- A z t h i s s z ü k ,  fe le s le g e s  a z  IL S z  e z e n  h a tá r o z a tá t  
d ic s é rn ü n k ,  h is z e n  d ic sé r i  a z  m a g a -m a g á t ,  c sa k  a r ró l  
a  s a jn á la to s  t é n y rő l  ke ll m e g e m lé k e z n ü n k , h o g y  a 
M L S z m é g  m in d ig  n em  v e t te  a z t  é s z re ,  h o g y  ily e n  
id ő b e n , n y a k ig  s á r b a n  é s  jé g g e l  b o r í to t t  p á ly á k o n  é le t-  
v e s z é ly e s  a  já té k ,  re á l is  e re d m é n y e k rő l  p e d ig  s z ó  sem  
le h e t.

A f e l fü g g e s z té s re  v a ló  te k in te t te l ,  a  f. h ó  2 9 -é ro  
k i tű z ö t t  b a jn o k i  m é rk ő z é s e k  e lm a ra d ta k  é s  c sa k  é g y  
b a r á ts á g o s  m é rk ő z é s  le t t  m e g ta r tv a  a  Ferenczvárosi 
Torna Club ifj. csapata és  a  Fővárosi Torna Club 
if j. csapata k ö z ö tt ,  a m e ly  s z e n z á c z ió s  e re d m é n y n y e l  a 
F T C  i. c s  g y ő z e lm é v e l  v é g z ő d ö t t .  M e g e m líté s t  é rd e m e l, 
h o g y  m in d k é t  c s a p a t  s p é k e lv e  v o lt  n é h á n y  II. c s a p a t ­
be li já té k o s s a l .

F e r e n c z v á r o s i  T C  i f j .  c s . — F ő v á r o s i  T C  i. c s .
3 : 0 .  ( 0 : 0 )  A  m ille n á r is  v e r s e n y p á ly á n  a n y i lv á n o s  
e lső  c s a p a to k  m é rk ő z é s e  e lő t t  j á t s z o t ta k  fe n ti  c s a p a to k .  
F ő v T C  á lla n d ó  fö lé n y e  d a c z á r a  se m  tu d ja  a  l e lk e s e d é s ­
se l j á t s z ó  F e r e n c z v á r o s t  m e g v e rn i ,  a k in e k  s ik e rü l a 
m á s o d ik  fé l id ő b e n  3 g ó lt  r ú g n i  B iró  : G e rő  F. (N S C ).

Téli sportezikkek legolcsóbban beszerezhetők:

MACHER REZSŐ
sportüzletében

Budapest, IV., Koronaherczeg u. 3.
(Az udvarban)

U l i e u f e l d i  s k i
teljesen felszerelve párja . . . 15.— frt.

O r ig in a l  T e s  A le x a n d e r  korcsolya fel-
srófolással p á r j a .....................9 — frt.

H a l i f a x  korcsolya párja . . . .  1.25 ,, 
M e r k u r  „ ,, . . . .  225 ,,
S z á n k ó k  svéd, norvég, hallvölgyi, össze­

csukható tiroli, amerikai rodli, tobogán, renn- 
wollf, bobsleigh, lábszárak, hótalpak stb. 
nagy választékban.

P h ö n ix  r o d l i  legkönnyebb vasrodli,
Mannesmann-csőböl................ 14 — frt.

T r iu m p h  r o d l i  legegyszerűbb és legjobb 
szánkó........................................5.50 frt.

Téli sportöltözékek, svveaterck, sapkák, keztyiik, láb­
szárak stb,

Á rje g y z é k  in g y e n  é s  b é rm e n tv e .  
K lu b ta g o k n a k  á r e n g e d m é n y .

§ A B udapesti Korcsolyázó Egylet
jubileuma alkalmával január hó 22—24 közti 
időpontban nagyszabású nemzetközi jéghockey- 
mérkőzéseket is fog rendezni. Mint Lipcséből 
jelentik, a Leipziger Sport-Klub jéghockey- 
csapata máris kilátásba helyezte, hogy a BKE 
által rendezendő hockey-mérkőzéseken részt- 
vesz.

§ A jég a változékony időjárás következ­
tében e héten alig volt használható. A BKE 
vezetősége mindent elkövet, hogy amint az 
időjárás lehetővé teszi, a városligeti jégpálya 
használható legyen.

§ A B udapesti Korcsolyázó Egylet
még deczember hó első felében megállapítja 
a jubileumi ünnepségek sorrendjét

§ A B erliner Eislauf-V erein január 10-én 
a halensee-i pályán rendezi a szövetségi 
gyorskorcsolyázó versenyeket 500 és 3000 
méteres távokra.

§ Berlinben november hó 22-én tartották 
meg az első osztályozó mükorcsoly ázást. 
Megemlítendő, hogy a Berliner Schlittschuh- 
Club a többi rendszertől eltérőleg négy 
osztályban versenyezteti a korcsolyázókat.

§ A davosi jégpályán  — mely november 
hó 19-én nyílt meg szakadatlanul korcso­
lyáznak.

§ A W iener Eislauf-V erein Fellner Ernő 
ismert műkorcsolyázót alkalmazta trénerül.

§ Nagy jégünnepély  a Balatonon. A
balatonboglári ifjúság kebeléből bizottság ala­
kult, amely 1909 január 8., 9. és 10-re nagy­
szabású nemzetközi jégünnepélyt tervez 
a Balatonon. Az ünnepély érdekesebb
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pontjai: a jégen való halászat megtekintése, 
korcsolya- es fakutya-versenyek, vitorlás 
szánkózás stb. Délután és este a kivilágított 
Balatonon katonazene hangversenyez. A rende­
zőség gondoskodik lakásról, kitűnő ellátásról, 
kiszolgálásról és a Balatonon a közönség 
kényelmére melegedőházakat épit.

§ A Tattersall-jégpályán kedden a 15.
jégnap volt.

Téli sportczikkek
Műkorcsolyázók részére „Les Alexander' legelső mi-
----------------------------- nöségii versenykorcsolya 9 forint.
Gyorskorcsolyázók részére Hagen-, Eriksen-, norvég
—------------------- -----------  és svéd versenykorcsolyák. —
Halifax 1 .50  forint. Merkur-, Jackson Haynes korcsolyák.

Jé g v ito rlá k  és vitorlaltorcsol.yflK. T p i 
Jégjátékok. Hockey-ütők és labdák. Jéghockey játék-
-------------------- szabály ÍO  krajczár. — Svéd-, norvég ,
svájczi-, tiroli-, hallvölgyi és amerikai rodel.

SPORT- ÉS GYERMEKSZÁNKÓK
RenmvolfT, toboggan , sk e le to n  stl». — \o rv é g  
sk ik , lábszárak , h á ta lp ak . i*T I.II.IE \FEI,I»I 
SKI p á r ja  15 Irt. “W* Téli sportöltözékek: fejre húz­
ható hósapkák, teljes felszerelések legnagyobb választékban

KERTÉSZ TÓDOR
spo rtttz le tében

Budapest, IV., Kristóf-tér.
Teljes sportárjefgyzék ingyen és h é rm e n tv e .

Dorando—Hayes.
(Newyorki tudósítónktól.)

N o v e m b e r  19.

Dorando Pietro, az olimpiai marathonfutás 
diszkvalifikált győztese, november 17-én 
New-Yorkba érkezett a „Kronprinzessin 
Cecilie“ német gyorsgőzösön. Dorando — a 
már szintén professzionistává lett — John 
Hayes-el, az olimpiád világbajnokával, fog 
revánsmérkőzést tartani e hó 25-én, este a 
Madison Square Gardenban.

Első eset, hogy e versenyt, mely iránt 
óriási érdeklődés nyilvánult meg, a teljes 
távot nem szabadban, hanem zárt helyiség­
ben futják meg. A „Garden“, hol az egész 
26 V4 mértföldet lefutják, kilencz fordulóval 
tesz ki 1 mértföldet.

Hayes, ki hetek óta készül, nyilatkozatot 
adott, hogy biztosan veri Dorandot, ki „csak 
hordágyon finishelhet előtte.“ A managernek 
sikerült megnyerni a versenyen való rész­
vételre az indián Tora Longboatot is, ki az 
olimpiádon kilenczediknek ért a czélhoz.

*
A match (nov. 25). A mérkőzésből az 

olasz Dorando került ki győztesen. Dorando 
ezen startjával elvesztette amatörségét, mint­
hogy nagy pénzdijat nyert.

A mérkőzés Newyorkban óriási érdeklődést 
keltett s nem kevesebb, mint 12.000 ember 
töltötte meg az utolsó helyig a Madison 
Square Garden hatalmas helyiségeit s sok 
száz és száz érdeklődőt vissza kellett utasí­
tani, mert a rendőrség betiltotta a belépő­
jegyek további kiadását. Ennek daczára kb. 
27.000 dollár folyt be (kb. 135 ezer korona). 
A newyorki olasz kolónia nagy számban 
volt képviselve és hangosan lelkesítette 
Dorandot. Az amerikai közönség ebben nem 
maradt az olaszok mögött, az képzelhető és 
a nagy zenebonához hozzájárult még, hogy 
két zenekar állandóan olasz és amerikai 
dalokat játszott s igy óriási zsivajban folyt 
le a két futó mérkőzése.

S P O R T - V I L Á G

Dorando a start után azonnal vezetett ; 
előnyét az egész versenyben megtartotta. A 
versenyben a különböző távokon a követ­
kező időket érte e l: 5 angol mértföldön
(8045 méter) 29 p. 24‘2 mp., 10 mértföldön 
(16 km.) 1 óra 6 p. 12 mp., 15 mértföldön 
(24 km.) 1 óra 43 p. 36 mp., 20 mértföldön 
(32 km.) pedig 2 óra 28 perez 48 mp.

Hayes ugyan igyekezett, hogy a vezetést 
magához ragadja, de Dorando rendkívül 
ügyelt arra, hogy Hayes ne kerüljön elébe. 
A versenyzők gyakran használtak nedves 
spongyát, melylyel halántékukat frissítették 
fel, sőt Dorando többször gyümölcsöt és 
italt vett magához. Minél inkább közeledett 
a verseny vége, annál magasabb fokra hágott 
a közönség izgatottsága, de mindinkább 
jobban látszott, hogy Dorando frissebben fut 
ellenfelénél. 25 mértföld után (40 km .; a 
teljes marathontáv 26 mértföld és 385 yard) 
Dorando erősítette tempóját és daczára annak, 
hogy Hayes emberfölötti erőlködést fejtett 
ki, nem bírta az olasz tempóját átvenni s 
lépésről-lépésre tért veszített. Végül Dorando 
honfitársainak njjongása között 55 méterrel 
győzött Hayes ellen 2 óra 44 p. 20-4 mp. 
alatt. Hayes teljesen ki volt dolgozva s a 
czélba csak betántorgott.

A rendőrség óriási erőmegfeszitéssel sem 
tudta megakadályozni, hogy az örömükben 
tomboló olaszok a pálya belsejébe ne tör­
jenek s Dorandot vállukon ne vigyék ki a 
verseny színhelyéről. Dorando ideje 10 perez 
és 26 másodperczczel jobb volt, mint amelyet 
Londonban az olimpiádon elért, mindezek 
daczára nagyon elmaradt a 2 óra 37 p. 
27 mp.-es fényes rekordtól, melyet a fiatal 
franczia Siret ért el október 10-én a profesz- 
szionátusok marathoni futásában.

Az eddigi marathoni eredmények a követ­
kezők :

1896. Athén: S. Louis (görög) 2 óra 55 p.
20. mp.

1900. Páris: M. Peato (franczia 2 óra 59 p.
1904. St. Louis: T. J. Hichs (amerikai) 

3 óra 28 p. 53 mp.
1906. Athén: Sherring (kanadai) 2 óra 

51 p. 23.6 mp.
1908. London: J. J. Hayes (Amerika) 2 óra 

55 p. 18.4 mp.
1908. okt. 10. Páris: Siret (franczia) 2 óra 

37 p. 23 mp.
1908. Dorando — Hayes-match : Dorando 

(olasz) 2 óra 44 p. 20.4 mp. (Hayes 
ideje 2 óra 45 p. 5.2 mp.)

A Budapesti (Budai) Torna Egylet 
közgyűlése.

November hó 21-én este 6 órakor tartotta a 
BBTE XXXIV. évi rendes közgyűlését, amely 
a tagok nagyszámú részvétele mellett folyt 
le ; a szavazati joggal birók száma közel 
volt a 200-hoz. A lefolyt közgyűlésnek 
— amelyet Kollár Lajos egyesületi elnök 
vezetett — legfontosabb részét a választmány 
jelentése képezte, a lefolyt évben való egye­
sületi életről.

A jelentés szerint az egyesület tagjainak 
száma 1908 november 21-ig 1006, nem
számítva bele a téli korcsolyázó idényjegye­
sek számát, amely 1800-on felül van. Az 
egyesület működése az összes fontosabb 
sportágakra kiterjeszkedett.

A Bély Mihály kitűnő egyesületi műveze­
tőnek vezetése alatt megtartott tornaórák 
száma 107, amelyen 4621 tag vett részt, 
tehát átlag 43 tornász esik egy órára. Disz- 
tornáján és két házi versenyén kívül márczius 
hó 11 - én — a közös czél érdekében — 
országos versenyt rendezett, amelynek tiszta 
jövedelmét, 200 koronát a MOB rendelkezé­
sére bocsájtotta.

Az ifjúsági tornatanfotyam mellett a női 
tornatan folyamot is fentartotta, sőt ezt jobban 
előmozdítandó, az uj alapszabályok értelmé­
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ben nők is lehetnek az egyesület működő 
tagjai. A svéd irányzat kellő művelésére 
tornatermét felszerelte svéd tornaszerekkel, a 
ribstol és bumm-al is.

Az atlétika, mint a tornának testvére, az 
idén is nagy intenzivitással műveltetett az 
egyesület tagjai által. Az egyesület 2 orszá­
gos és egy egyesületi keretben megtartott 
atlétikai versenyt rendezett.

A BBTE, hogy az atlétika iránti kiváló 
szeretetéről tanúságot tegyen — a „Toldi“ 
tornászati és a külföldi „Mülhausen", díjhoz 
hasonlóan — Zsingor Mihály nevéről*egy 
atlétikai vándordijat alapított, amely versenyt 
minden évben más-más egyesület rendez meg. 
Az atlétikát űző tagok száma kb. 40 volt, 
kik összesen 160 dijat nyertek; ebből 35 
első 6 bajnoksággal, 83 második, 35 harma­
dik, 3 negyedik, 1 ötödik.

Egy kitűnő csapat vett részt a füleslabda- 
bajnokságban, megnyerte a kerületi bajnok­
ságot. mig az országos tornaversenyen az 
ETVE kitűnő csapatától,szenvedetüvereséget,

A vívás, amely szintén az egyesület egyik 
sportága, az idén annyira fellendült, hogy a 
vezetőség szükségét látta Leszák vivő- 
mester mellé egy második mester szerződ ­
tetését, Gellér Imre Ludovika-akadémiai vivő- 
mester személyében. A megtartott 74 vivő- 
órán 1286 tag vett részt, átlag tehát 17. 
Az egyesület egy háziversenyt és április 12-én 
vivóünnepélyt rendezett egy gyönyörű aka­
démiával kapcsolatban.

A társadalmi élet fejlesztésére hivatott és 
sportszémpontból gyönyörű sportág, a tennisz, 
szokatlanul nagy arányokat öltött; 181 napon 
7026-an vettek részt, akik közül 3780 volt a 
hölgyek száma.

Egy házi verseny rendeztetek, mig az 
egyesület versenyzői az országos és nemzet­
közi versenyeken vettek részt. A téli sportok 
közül a lábszánozás és a korcsolyázás voltak 
a programmon. A jégpátya használatát közel 
2500 tag vette igénybe naponta, 43 jégnapon. 
Meghonosittattak az éjjeli korcsolyázások is ; 
az országos korcsolyázóverseny február 9-én 
tartatott. Ezen sportágak mellett kiválóan 
műveltetett a turistaság, amit legjobban 
bizonyít, hogy 27 kiránduláson 668-an vettek 
részt, közöttük 239 hölgy, ez átlag 44 tag 
egy kiránduláson.

A játékdélutánok és a ping-pong meghono­
sítása egészítik ki az egyesület működési 
keretét, amelybe méltóan illeszkedik a fénye­
sen sikerült Budai Tornászbál.

Az évi jelentés kiegészítő részét képezte a 
pénztári jelentés, amely szerint az egyesület 
tiszta mérlege 250.600 korona; amelyben 
foglaltatik az uj tornacsarnok építési alapja
103.000 korona és az uj korcsolyácsarnok 
építési alapja 48.000 korona.

Ezek után az uj alapszabályok szerint az 
elnökség öt tagjának, 30 választmánjfi, 5 
választmányi póttagnak és 5 felügyelő bizottsági 
tagnak megválasztása következett. Megvá­
lasztattak :

Elnök: K o llá r  L a jo s .  Másodelnök : D e m é n y  K á ro ly . 
A le ln ö k ö k W e t ts te in  G y u la , A rg a y  J á n o s ,  H o lfe ld  
H e n rik . Választmányi rendes tagok: A n d o r  E n d r e  d r .,  
A n ta lffy  A n d o r , A n to s  M ih á ly , B a r ta lic s  A la d á r , B eke  
L a jo s ,  B en d l A la jo s , B o d ó c s i B é la , B o d o ro s s y  D é n e s , 
C o n ra d  R e z s ő , C ö ld e r  J á n o s  d r .,  D u n a y  B e r ta la n , 
F ö ls in g e r  F e re n c z  d r . ,  F ü s z f á s  F e re n c z ,  G a la m b o s  E d e , 
G ilib e r t  G y ő z ő , H a r r e r  F e re n c z  d r .,  Im re h  A lb e rt,  K á d á r  
G u s z tá v ,  K le e b e rg  V ilm o s , K re n e d ic s  G y u la , M a c h o v ic s  
I s tv á n ,  M a k u c z  A r tu r  d r., M arsovszk} '- M ik ló s , N a g y  
G é z a , P a p p  V ilm o s  d r . ,  R a d a n o v ic s  K o z m a , S c h u b e r t  
J ó z s e f  d r .,  S t r a u s z  G y u la , T a k á ts  J ó z s e f ,  V id o v ic s  R ó k u s . 
Választmányi póttagok: B a jo r  K á ro ly , C sa ló tz k y  
K á ro ly ,  M o ld o v á n y  I s tv á n  d r .,  P a r a s z th y  P á l, S c h o n  
O s z k á r  Felügyelő-bizottsági tagok: G ru b e r  R o m á n . 
H in tz  F . V ik to r , K n e ife l A n ta l,  M lin k ó  L á s z ló ,  S e itl J e n ő .

futoczifok
3 frt 90 kr.

Plöki és Haasnál, Andrássy-ut 13.

______
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)( A Budapesti Torna Club f. é. deczem- 
ber 19-en este 7 órakor az V., Markó-utezai 
f< reáliskola tornacsarnokában rendkívüli köz­
gyűlést tart. Tárgy: Alapszabálymódositás.

i( A m e r i k a b o j k o t t j a  A n g l i a e l l e n . Lapunk 
newyorki tudósítója jelenti, hogy az Amateur 
Athletik Union of United States, mely^ az 
összes egyletek és szövetségek fönhatóságát 
kepezi, e hó 17-én a newyorki Astor Hotel­
ben tartotta évi közgyűlését. A közgyűlés 
több közérdekű tárgya közepette bizalmat és 
elismerést szavazott az olimpiádon tanúsított 
magatartásáért Mr. James Sullivan-nak és az 
A  ALJÚ immár harmadszor megválasztotta 
elnökének. Ugyancsak magáévá tette Mr. 
Sallivannak, ki a „yanke team“ vezetője volt, 
minden tiltakozását, mely a „ British fair play 
röl szólott. Mr. Sullivan bejelentette a szövet­
ségnek, hogy átiratot kapott az „Amateur 
Athletic Association of Great Britain“ titkár­
ságától, mely szerint az tudomására hozza, 
hogy az angol szövetség J. C. Carpentert, az 
amerikai olimpiai csoport egy tagját, a 400 
m.-es síkfutás diszkvalifikált győztesét a 
„British Olympic Committee'- javaslatára, 
örökre eltiltotta attól, hoyy angol területen 
szerepelhessen. Az AAUU — Mr. Sullivan 
szerint — nem fogadhatja el ezt a határozatot 
azért, mert az angol szövetségnek ,,amatőr 
atlétát egész életére" — annak meghall­
gatása nélkül — nincs joga felfüggeszteni 
és az AAUU hivatalos válaszában egyben 
tudomására adja Angliának azt a szenzácziós 
határozatát, hogy 1908 november 6 tói kezdve 
megtiltja minden igazolt amerikai atlétának 
és a kötelékébe tartozó szövetségek tagjainak, 
hogy akár az angol szigeteken, akár bármilyen 
nemzetközi versenyen, melyen az angol szövet­
ségnek intézkedési joga volna — időtlen- 
időkig — résztvegyenek. Kivételt csakis az indif- 
ferens területen tartandó olimpiai verseny 
képez ; egyben az AAA of Great Britain-al 
minden érintkezést megszakít. A gyűlés, mely­
nek szenzácziós határozata nemzetközi bonyo­
dalmakat fog még okozni — több fontos tárgyá­
ról lapunk legközelebbi számában fogunk 
beszámolni.

^  -  .v . e z , .v .a ;. » zá s*VÄV */ÄV ww '/ÄV1 ww w? Wr? 7??? ÍW tW vW 7?“
|  Felkérjük t. munkatársain- 

kát és tudósítóinkat, hogy 
közleményeiket legkésőbb kedd délig a szerkesztő 
segben leadni szíveskedjenek (V., Csáky-utcza 9. s z ) 

** *>* vm

Az IWASC uszóversenye. (Nov. 2f 
Vasárnap folyt le, persze botránnyal, Béc 
ben ez a verseny, melyen magyar részr 
csupán a FTC  úszói vettek részt a Dián 
díjban, melyet harmadizben védtek, és melyl 
a bécsiek most erőszakosan megfosztván 
magyarokat, a dij győztese a WAG le 
E tárggyal jövő számunkban bővebben fői 
lalkozunk és addig megvárjuk bécsi tudositór 
iníormáczióit. Ausztria 200 méteres bajnol 
ságát Sheff Ottó nyerte, ki méltó elleni 
hiányában igen gyenge idő alatt győző 
Részletes eredmények:

Amster-emlehverseny (6 0  m é te re s  g y o r s u s z á s  kezd* 
re s z e re )  : 1. P e a n n y  (W A C ) 562 /s  m p . 2 . S ta m m h a m  
(A u s z t r ia ) .  3 . S c h w a rz  (A u s z tr ia ) .

ÓS méta ex handicap (ö t  e lő -  és  k é t k ö z é p fu ta  
u tá n  a  d ö n t ő b e n ) : 1. B ra n d s tä t te r  (W A C ) 5 5 4/5 m 
L ’ ™P* h á tr .)  2. P lan  (W S C  A u s z tr ia )  8  m p . h a  
o. W e is s m a n n  (W A C ) 7 m p . h á tr .

A Diána-fürdő tiszteletdija (v é d ő  a  F T C ) : El 
i u t a m :  100  m é te re s  o ld a lu s z á s  : 1. S h e ff  O tto  (W A i

P- 21 Vő m p . 2. D o m o n k o s  P á l (F e r e n c z v á r o s i  TC 
3 . M ere i J ó z s e f  (F e r e n c z v á ro s i  T C ). F ö lé n n y e l  n y e n  

fu ta m  : 68  m é te re s  m e l lú s z á s :  1. S h e ff  W e rn  
(Y \A C ) 0 -9 /5  m p . 2. M an i (A u s z t r ia ) .  3 . G a rs i  J ó z s  
( r e r e n c z v á r o s i  T C ). H a rm a d ik  fu ta m  : 6 8  m é te re s  g y o r  
ú s z á s  . 1 D o m o n k o s  P á l (F e r e n c z v á r o s i  T C )  4 5 2/o m 
2. O la sz  A n d o r  (F e r e n c z v á ro s i  TC). 3. H o n is c h  (W A C

O la sz  H o n is c h  e llen  k e re s z te z é s  m ia t t  ó v á s t  em el, m ire  
a  z s ű r i  O la s z t  m á s o d ik n a k , H o n is c h t  p e d ig  h a rm a d ik n a k  
h e ly e z i.

Végeredmény :
1. W ie n e r  A th le trk s p o r t  C lu b  (o ld a lu s z á s  e g y  p o n t ,  

m e llú s z á s  e g y  p o n t ,  g y o r s u s z á s  3  p o n t)  5 p o n t .
2 . F e re n c z v á ro s i  T o rn a -C lu b  (o ld a lu s z á s  2 p o n t ,  

m e llú s z á s  h á ro m  p o n t ,  g y o r s u s z á s  e g y  p o n t)  6  p o n t .
Ausztria kéiszázmeteres úszás-bajnoksága: 1. S h e ff 

O tto  (W A C ) 2 p. 5 7 3/r> m p . 2 . W ilh e lm  (W A C ). 3 . 
F r e u n d  A. (W A C ). G y e n g e  idő

Hölgyek versenye (6 8  m é te r ,  k e z d ő k  r é s z é r e )  : 1. 
M a u tle r  (A u s z t r ia )  1 p . 25  m p . 2 . F is c h e r  (D a n u b ia ) .  
3. W e in e r  (D a n u b ia ) .

Oszlályozó-verseny (6 8  m é te r )  : 1. M an i (A u s z t r ia )
5 3 2/5 m p . 2 . H a m e l (A u s z t r ia ) .  3 . S tu re l (A u s z t r ia )  és  
W e in b e r g e r  (W A C ) h o ltv e r s e n y b e n .

Oldalu8zéi$ (3 4 0  m é te r )  : 1. Ő rlik  S . (A u s z t r ia )  5 p . 
2 9 3/ő m p . D o m o n k o s , M an i é s  W ilh e lm  a  v e r s e n y t  
fe la d tá k .

Műugrás (h ö lg y e k  r é s z é re )  : 1. A d le r.
Vízig olé mérkőzés : W S C  A u s z t r ia  g y ő z  W A C  e llen  

5 : 4 . F é lid ő  3 : 1 .
— Budapesti Egyetemi Atlétikai Club 

házi uszóversenye. A BEAC szerdán ren­
dezte házi uszóversenyét a Rudas-fürdő uszó- 
házában. A verseny szép sikerrel folyt le. 
A részletes eredmény a következő :

Junior-verseny (4 0  m é te r ) .  1. S a lk o v s z k y  J e n ő .  2 . 
B a r to n ie k  E m il. 3  L illits  S to já n .  Handicap-verseny (8 0  
m é te r )  R ácz  V ilm o s t is z te le td i j á é r t .  1. T á m e d ly  M ih á ly .
2 O la sz  A n d o r . 3 . G e rg e ly  I s tv á n .  Mellúszás (1 0 0  
m é te r )  T á m e d ly  M ih á ly  t is z te le td i j á é r t .  1. K u lc s á r  
G y ö rg y . 2 , F a rk a s  K o rn é l. 3 . R ác z  V ilm o s . Vendégek 
versenye (1 0 0  m é te r ) .  1. D o n á th  L e ó . 2 . B e le z n a y  
L á s z ló .  Hátuszás (6 0  m é te r ) .  1. K u lc s á r  G y ö rg y .
2. M é s z á ro s  Á k o s . 3 . R á c z  V ilm os. Handicap-verseny 
(4 0 0  m é te r) .  1. T á m e d ly  M ih á ly . 2 . O la sz  A n d o r  3. 
K litz p e ra  J á n o s .

— A BTC decz. 20 iki uszóversenyének
feltételeit lapunk múlt számában közöltük. A 
feltételekből nyomdahiba következtében ki­
maradt a középiskolai tanulók handicapver- 
senye a 60 m. távon, mely a sorrendben a 
XI. sz. verseny, mig a XII. sz. verseny a 
400 m. handicap.

A XI. sz verseny díjazása 1 ezüst- és 2 bronz­
érem; tétje 1 kor. A XII. sz. verseny díjazása 
2 ezüst- és 1 bronzérem; tétje 3 kor.

— Uj százméteres világrekord. Sidney- 
ből jelentik, hogy Cecil Healy ausztráliai 
úszónak állítólag sikerült a százméteres 
úszás világrekordot 1 perez OSVs másod­
perezre megjavítani. A rekordot eddig 1 perez 
053/ö másodperczczel Daniels világbajnok tar­
totta, aki a rekordot száz méter hosszú pályán 
érte el. Healy rekordjavitása még megerősí­
tésre szorul.

— A usztrália evezős bajnokságát nov. 
20-án tartották meg Sidneyben. A pálya 
három mértföld hosszú volt. Első lett három 
hoszszal Thornghood Ben, második George 
Whelch.

— A Budapesti Torna-Club f. é . d e c z e m b e r  h ó  
7 -é n  e s te  6  ó r a k o r  re n d e z i  m á so d ik  h á z i  v e r s e n y é t  a  
R u d a s - fü rd ő  u s z ó c s a r n o k á b a n .  V e r s e n y s z á m o k  a  k ö v e t­
k e z ő k  : I. K e z d ő k  v e r s e n y e  4 0  m . II. 6 0  m . h a n d ic a p .  
III. 3 X 4 0  m . s ta f é ta u s z á s .  IV . 6 0  m . h á tu s z á s  h a n d ic a p .  
V. 8 0  m . m e llú s z á s  h a n d ic a p .  A v e r s e n y r e  t i s z te le t ­
d i ja k a t  a já n lo t ta k  fe l I s z e r  K á ro ly ,  K a n k o v s z k y  V ilm o s  
é s  F r e y le r  B éla  u ra k .  V e rs e n y  u tá n  d í jk io s z tá s  a 
N e u s z ie d le r - fé le  v e n d é g lő b e n  (F e re n c z ie k  b a z á r a ) .
■v.>v. ,W jwrv v̂ 5jv

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.
Beregszász 178-4. élői. A B K E  ü g y v e z e tő  ig a z g a tó ja  

Zsigmondy Géza. A  s p o r tb iz o t t s á g  e ln ö k e  Szent-Györgyi 
Imre dr. T e s s é k  h o z z á ju k  fo rd u ln i  k é ré sé v e l.

Rekorder. Ifj. Somody István  l a p u n k  m u n k a tá r s a .  
J e le n le g  k a to n á s k o d ik .

Jégvirág. Halmay Zoltán n e m  fo g  r é s z tv e n n i  az  
id e i k o rc s o ly a v e rs e n y e k b e n .

Külsőség. N e m  c s a l ó d i k ! V a ló b a n  m e g le p ő , h o g y  
S t. F . a b b a n  a la p b a n  c z ik k e z ik . D e e r rő l  m i ig a z á n  
n e m  te h e tü n k .

Gyulafehérvár. 2608 előf. S a jn á l ju k ,  d e  m in th o g y  
e lev e  n e m  v o lt  s z á n d é k u n k  a p o fo z k o d ó  fo o tb a l l i s tá k a t  
m e g n e v e z n i,  e z ú t ta l  s e m  te h e tü n k  e le g e t k ív á n s á g á n a k . 
J o b b  is ,  h a  a n e v ü k  t i to k b a n  m a ra d .

Zizike. K ö s z ö n jü k  a  c z ik k e t, d e  n e m  h a s z n á lh a t ju k .
A  fe m in is ta  m o z g a lo m n a k  n a g y o n  ö rü lü n k , d e  la p u n k b a n  
e z z e l a  k é rd é s s e l  n e m  fo g la lk o z h a tu n k .

Szabadgondolkozó, Ófutak. K ö s z ö n jü k  é rd e k lő d é s é t ,  j 
A z ö n  p ro p a g a n d á ja  m in d e n e s e t re  e re d m é n n y e l  fo g  já rn i .

Felkérem mindazokat, akik a Sport-Világ kelet­
kezése óta dolgoztak a lapnak, hogy lakásczimü- 
ket velem közölni szíveskedjenek. (A szerk.)

H I V A T A L O S .
AGYARORSZÁGI 1J1ESTEDZÖ g GYESULETEK 

g ZÖVETSÉGE.

E ln ö k :  ilr. N agy  Emil. o r szg y . k é p v ise lő  (B u d ap est, V i l i .  
H o rá n szk y -u tcza  s . sz .) Ü g y v e z e tő  a le ln ö k  : H olla M ih ály  m in  
o sz tá ly ta n á cso s  (B u d ap est. E ö ld m iv e lé siig y i m in isz tér iu m , V .. 
V écsey -u tcza  3.) A le ln ö k ö k  : dr. H en n yey V ilm os  p o sta igazgató  
(B u d ap est, 1.. A lb reo lit-u t 3—5. szá m ), Iszer  K á r o ly  o sztr . á lla m -  
v a sú ti fe lü g y e lő  (B u d a p est, IV. k ér  , E g y ctem -u tcza  1. szám ), 
Lövész A n ta l b a n k ig a zg a tó  (S zeg ed ), dr. S te in itzer H ál ü g y v éd  
(A rad). T itk á r :  Maleclú R om án  la p szerk esz tő  (B u d a p est. VI., 
A n d ra ssy -u t 48. szám ). M á so d titk á r : Németh A n dor  posta- és 
tá v ir d a fő tisz t  (B u d ap est fő p o sta .)  l ’éu ztá ro s : M üller I lu g d  Máv., 
h iv a ta ln o k . ( B u d ap est, I V ., A k a d é m ia -u  13.)

B ÜDAPESTI VERSENYPÁLYASZÖVETSEG

E ln ö k  : I s z e r  K á ro ly  (IV ., E g y e te m -u tc z a  1).
A le ln ö k  : D ó sa  F e re n c z  (IX ., L ó n y a y - u t c z a  2 0 ) . 
T i tk á r  : S a s  K á lm á n  (V I., C s e n g e ry -u tc z a  55 .) 
P é n z tá ro s  : V á g ó  H e n r ik  (V II., W e s s e lé n y i- u tc z a  6 1 .) 
E l le n ő r :  F r e y l e r  B é la (V I .,  A n d rá s s y -ú t  4 1 .)  
G o n d n o k :  F a g y a s  G é z a  (V ., D o ro tf y a - u tc z a  8 .)
A  P á ly a s z ö v e ts é g e t  ille tő  m in d e n  írá s b e l i  k ö z le m é n y  

a S z ö v e ts é g  t i tk á rá h o z :  S a s  K á lm á n  ú rh o z  (V II., C s e n g e ry -  
u tc z a  5 5 )  in té z e n d ő . A t i tk á r r a l  s z ó b e l i le g  é r te k e z h e tn i  
h é tk ö z n a p o n k é n t  d . u . 1/a 1 —  V22.

V ersenynaptár;
D e c z e m b e r  6 . . . F T C .

„ 8 . . . B T C .
„ 13 . . . M T K .

B u d a p e s t ,  1 9 0 8  ju n iu s  3 0 .
Sas Kálmán s .  k ., Iszer Károly s . k .,

t i tk á r .  e ln ö k .

Ü D A P E S T I  J J J  É R Ü L  E T I  f j ' O R N A - E S  

V  ÍV Ó - [ ?  G Y L E T .

A la k u lá si év  1837. T o rn a - és  v ív ó te r e m :  III. (Ú jla k ),  
L a jo s-u tc z a  34. — E g y le ti  p á ly a :  I I I . .  H a tá r -u tcza  fD u n a p a rt.)  
T orn aórák  : k ed d en , csü tö r tö k ö n  és szom b aton  ; v ív o o ra k  s z e r ­
d án  és p é n te k e n  este  7— 9 ó rá ig . A la p itó  tag lüü k or., rendes  
tag  é v i 24 k oron a , p á rto ló ta g  és n ö v en d ék  é v i l2  kor. H iv a ta lo s  
lap  a «S p ort-V ilág« . E ln ö k :  dr. S tern  J ó z se f  ( I I I . ,  L a jo s  u. 
148. szá m .). —  A l e ln ö k : — . T itk á r :  Ruda G yőző ( I I I . , K is c z e ll i-  
u tcza  100. sz .)  — P én ztá ro s: Szarnék Z sigm on d  ( I I I . ,  S z e n t-  
en d r e i-u te za  6 9 .)— E lle n ő r :  L á n g  H en rik  — S z e r tá r o s :  Szók a  
István . — J eg y ző  : S ieb er  F e r e n c z . — O rvos : dr. S ip o s M ór. 
Z ászló tartó  : O derszky F r ig y es . —  T is z te le tb e li  m ü v . : E röd y  B é la
— A t lé t ik a i  és t e n n is z k a p itá n y : P a u lin  Ján os ( I I I . ,  L a jo s-u . 8.)
— F ü lesla b d á zó  c sa p a to k  k a p itá n y a :  O d erszk y  F e r e n c z  ( I I I . ,  
L a jo s-titcza  7.) F o o tb a ll-o sz tá ly  v e z e tő je  : C sek e G y u la  (II .,  
C sa lo g á n y -u tc z a  7. sz .). — F o o tb a ll-k a p itá n y  : i f j .  P fe if fe r  
I s tv á n  ( I I I . ,  B é c s i-u t 34. sz .)  A p a ly a  b é r le te  ü g y éb en  m in d en  
m eg k eresés  S zo k a  Is tv á n h o z  ( I I I .  k é r ., R e m e te h e g y  2082. sz .)  
in té z e n d ő . *

Az. ig a z g a tó  v á la s z tm á n y  s z e p t .  7 -i ü lé s é b e n  r e n d e s  
ta g o k u l  m e g v á la s z ta t ta k  Ip p e r  S á n d o r  é s  Q u i t tn e r  K á ro ly  
s fe lv é te te t t  e g y  n ö v e n d é k .  K ilé p te k  K o p s z a  E te l,  
M a lisc h k a  A n n a , R o s e n s to c k  I r é n ,  N e u m a y e r  J o lá n ,  
F r ü h z e i t ig  R ó z a , P a rc z e l  E te lk a , E b e i  S te fá n ia  é s  
D e u ts c h  M a rg it  p á r to ló  ta g o k .

A z o k t.  3 1 -é n  t a r to t t  ü lé s b e n  a  h á z i  to rn a v e r s e n y ' 
d e c z .  1 9 -é re  t ű z e te t t  ki.

M e g v á la s z ta t ta k  r e n d e s  t a g o k u l : B a rb e r  G y u la , Q u i t t ­
n e r  E rn ő ,  K o lb  E r n ő ,  S c h w a n e r  G y u la , K le in  Im re ,  
W e is z  J ó z s e f ,  L in k  B é la  J ó z s e f ,  p á r to ló  t a g o k u l : 
S u k a jd y  I s tv á n ,  J a n c s ó  K áro ly ', K re c s m é ry  O s z k á r ,  
N agy ' I s tv á n ,  P a n c z e ra  M a n c z i é s  D e lk in  O lg a  s  f e l­
v é te te t t  e g y  n ö v e n d é k .  K ilé p e t t  H lin k a  B éla  r e n d e s  ta g ,  
M a n d e lb a u m  P a u la ,  d r . G o z o n y  M a rg it ,  S z é k e ly  F ló r a  
p á r to ló  ta g .

A n o v . 11-i ü lé s e n  m e g v á la s z ta t ta k  : U n g á r  S. S á n d o r ,  
B e n e d ic t Z o l tá n  r e n d e s  ta g ,  L ig e ti  I r é n ,  K o h n  M a rg it  
p á r to ló  ta g .  K i l é p e t t : R é v é s z  J a n k a  p á r to ló  ta g ,  E m ő d i 
L a jo s  r e n d e s  ta g .

BÜDAPESTI (BUDAI) TORNA - p GYLET.

A la k u lt  1875. E g y le ti h e ly isé g  és to rn a csa rn o k : I. A ttila -  
u tcza  2. V ersen y - és jé g p á ly a :  II . S z é n a -té r . T o rn a ó rá k :  
h é tfő n , szerd á n , p é n te k e n ;  v iv ó ó r á k : k ed d en , c sü tö rtö k ö n , 
szom b aton  este  7— 8 -ig . E ln ö k  : K ollár  L a jo s . A le ln ö k ö k  : 
D em én v  K ároly . D r. W e in  D ezső . Ig a zg a tó  : A rgay  Ján os: 
Ig a z g a tó h e ly e tte s  : M a ch ov its István . T itk á ro k  : H o lfe ld  
H en rik  és Dr. S ch u b ert J ó z se f . P én ztá rn o k  : G alam bos Ede. 
E lle n ő r :  V id o v ics  R ók u s, J e g y z ő ;  K leeb erg  V ilm o s . M űvezető  
és szertáros : B ély  M ih á ly . V iv ó m ester  : L es/.ák  K á ro ly  
Az e g y le t  h iv a ta lo s  lapja  a • Sp o rt-Vi lag  •.

^JSILLAG“ j^ERÉKPÁROS j ^ OR 1899.

K ö rh ely iség  : K le in h a c k e r  f é le  v en d ég lő  
(R á d a y -u . és F e r e n c z -k ö r u t sarok). E ln ö k  : b e ­
tö lte tle n . A le ln ö k :  S te in e r  R ezső  ( V i l i . ,  D u g o ­
n ics  u tcza  3.) T itk á r :  K an osik  M ih á ly  ( V i l i .  
N a g y fu v a ro s-u tcza  19.) P én ztá ro so k  : S ch m id t  
Istv á n  ( V i l i . ,  H u n y a d y -n tcz a  41.) és E in ö d er  
A n ta l. K a p itá n y o k  : M ü ller  I&tván és  Ü v e g e s  

G éza. E lle n ő r ö k  : I v a n y  B é la  és P araker I s tv á n . G azda: P á ly a  
S z ilv e sz te r . írá sb e li k ö z lem é n y e k  a kör h e ly isé g é b e  k ü ld en d ő k . 
B eiratási d ij 2 k or ., tag sá g i d ij havi 1 kor. Ö ssze jö v e te l m in ­
den szom bat este  8 órakor.

TU IT ARTÁS“ |^ Ö R  B UDAPEST 1904

K ö rh ely isé g  B a b o ch a y -fé le  v e n d é g lő  (V III .,  
K isfa lu d y -u tcza  sz .) . E ln ö k  P in tér  F eren cz  
V i l i . ,  P rá ter -u teza  37. A le ln ö k  : M ogyorósi 
János ( V i l i . ,  P rá ter-u  1 8 .) J eg y ző  : B ak ó A n ta l  
(V I.. T eréz -k ö ru t 23 ) P én ztá rn o k o k  : V ic iá n  
L ajos és U lic sk a  Im re. K ap itán y: Pupp F e r e n c z .  
H á zn a g y :  P á lin k á s  L ajos. T a g sá g i d ij hav i I .—  

a za z  egy  k o ro n a , ö s sze jö v e te le k  m in d en  szom b at és v a sá rn a p  
este  a kör h e ly isé g é b e n .
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j j üDAPESTI | ^ ERÉKPÁR-p GYESULET 1882

E g y le ti h e ly is é g :  K lo tild  k iv é  ház külön  term e. (IV . kér., 
V á cz i-u tcza  38. szám ). Ö ssze jö v e te l:  m ind en  k edden  este  
8— y óra k özt. E ln ök  : D ós' J'erencz ü gyvéd  (IX ., L ó n y a i-u . 
20., . fö ld sz .)  A leln Ö k: Korn . i  Im re (V II., A lpár-u . 6.) T itk ár  : 
T arján  E lem ér  ( I X ., L ó n y a y -u . 13/B, sz., II. em . 17), I I . t itk á r :  
S ereg i Sánd or (IV ., K ris tó f-té r  2.). P én ztáros: T h eil G. M árton 
(V II ., C sán y i-u . 7). E llen ő r : T ú rják  K ároly . K a p itá n y : Bosz- 
rucker L ajos (V III ., Baross-u . 113.) I I . k ap itán y  : P h ilip o-  
v its  E m il (IX ., L ó n y a y -u . 50.) H ázn agy  : K ornai Imre (V II., 
A lp ár-u . 6). S zertáros: M acher R ezső .

j j U DAPESTI rpURUL j / ERÉKPÁR-KÖR.

K ö rh ely iség  : A sz n e r -fé le  ' v e n d é g lő  
IX . k é r ., F eren cz-k ö ru t és M ester-u tcza  
sarkán . — E ln ö k  : K ra to ch w ill N ándor  
( la k ik :  IX ., L ilio m -u tc z a  16. sz . A le ln Ö k :  
C sernek  K ároly . T itk á r -jeg y ző  : M arusicz  
K ároly  (V II ., D e m b in szk y -u te z a  10. Bzám) 
P én ztá ro s: A n g y a l F eren cz  (V I., B ajn ok  
u tcza  32. szám , I em .). E llen ő rö k  : Papp  
G yu la  és N agy Is tv á n . H á zn a g y : H olub  
F er e n c z . K a p itá n y  : J a n k o v its  E lem ér . B e-  

iratási d íj 2 k oron a, tag sá g i d ij hav i 1 korona. Ö sszejövete l  
m in d en  szom baton  este  8 órakor az e g y le t i h e ly isé g b e n  — 
P én zk ü ld em én yek  a p énztáros, írá sb e li k ö z lem én y ek  az e ln ö k  
czim ére kü ld en d ők .

PÓVÁROSI EREKPAR-pGYLET 1899.

E g y le ti h e ly isé g :  L ip p ert-.fé le  ven d é  lő k ü lö n  term e, 
V III ., E r z sé b e t-k ö r u t 12. sz.). Ö sszejövete l m in d en  csütörtök  
este  8 órakor. E ln ö k :  Lun K ároly  (IX ., C ia rn o k -tér  5. sz.) 
A le ln ö k ö k : N agy  Istv á n  és T u ch ten  A d o lf . T itk á r :  H u szto lesz  
F eren cz  ( V I I I . ,  R ock  S z ilá r d -u tcz a  39.). J e g y z ő :  K in cses  Pál. 
P én ztáros: C sizes M ik sa (V II-, Á lsóerdős.yr 36. 1. em . 17.) 
E llen ő rö k : W e isz  Z sigm on d  és S e id n er  D ezső  I .k a p itá n y  : L ö w y  
A rthur. II. k ap itán y  : A n ta l R ezső  H á zn agy  : S in g er  
G yula. írá sb e li k ö z lm én y ek  a t itk á r  e-d m ére, p én zk ü ld e -  
m én yck  pedig  a ptiEztároe cz im ére  k ü ld en d ő k . B eiratasi dij 
3 korona, a lap ító  tagság i dij 100 koron a . R en d es tagság i dij 
évi 12 korona. E g y le ti h iv a ta lo s  lap a »Sport-V ilág*

p E H E L “ P ^ EREKPAR K OR 1905.

K lu b h ely isé g  : B u d ap est, V I ., G yár-  
u tcza  64. szám . (M u r la c s ic s -fé le  v e n d é g lő j.  
E ln ö k :  F e lm a je r  K áro ly . A le ln Ö k : P fe il  
Sánd. . T itk á r :  b e tö lte tle n . P én ztáros: P fe i l  
Sán d or ( H u n g á r ia -k ö ru t 73. szám ) M en et  
p aran csn ok  : A n g y a l L a jo s . K a p itá n y o k  : 
B alog  Istv á n  és  D am m  S án d or — Öss • - 
jö v e te l  m in d en  csü törtök ön  este  8 órakor. 
— P é n z k ü ld e m én y ek  P f e i l  Sán d or p é n z ­
tárn ok  cz im ére  k ü ld en d ők .

AKOS-SZT.-MIHÁLYI ERÉKPÁR-1 ÓR 19048
C lu b h ely iség  R .-S z t.-M ih á ly  H a u sv a te r -fé le  v e n d ég lő , R ák osi-u t. 
C lu b -esté ly ek  m in d en  csü törtök  és vasárnap  este  ; v e n d é g e k  
sz ív e se n  fo g a d ta tn a k . T isz tik a r  : T isz te le tb e li  örökös e ln ö k  : 

S za la y  J ó zsef. I. e ln ö k  : — , I I . e ln ö k :  G yörgy S án d or. T itk á r :  
Z saludek  A n ta l. P é n z tá ro s:  I le im o v its  M árton . J e g y z ő :  M aiiát  
R ezső. 1. e lle n ő r  : F ark as S án d or. I I .  e l le n ő r :  H áberl R u d o lf .  
I. k a p itá n y  : K eller  A n ta l. I I . k a p itá n y  : F a rk a s S án d or. 
K ön yvtáros : H éb ert R u d o lf . H á zn agy  : b e tö lte t le n . B e ira tá s i  
dij : 2 kor., tag sá g i dij : 12 k o r ., p á rto ló -ta g sá g i d ij 8 korona. 
E g y le ti  h iv a ta lo s-la p  a „ S p o r t-V ilá g “.

y^ÁNDOR- EDV p '  ERÉKPÁR- ÖR 1896.

T isz tb . e ln ö k :  K ön ig  F eren cz . E ln ö k :  
lapv ? Fodor F e r e n c z . —- AlelnÖ k : T o sk o v ics  V in cze .

T itk á r : V irga la  L ip ót ( V i l i . ,  F u tó -u te z a  48.) 
■ J e g y z ő :  W ach sm an n  D ezső . P é n z t .:  K resztics

Iv á n  ( V i l i . ,  R ock  S z ilá r d -u . 19. sz .). E llen ő r  : 
S ch re ib er  K áro ly . K a p itá n y o k : Vass J án os és 
B ie n e n fe ld  M anó. H ázn agy  : B arabás E de. K ör­
h e ly isé g :  V i l i . ,  Ü llö i-ú t  30. sz. (»M edikus«- 

k á v éh á z) H iv a ta lo s  óra m in d en  szom b aton  este  8— 10 óráig . 
B e ira tá si dij ( je lv é n n y e l)  4 korona. R end es tagság i dij 
év i 12 korona. Pártoló  tagság i d ij é v i 8 korona

KIADÓTULAJDONOS :

A „ S P O  R T - V I L Á  G “ -TÁR SA SÁ G .
Képviseli Inzer Károly.

Kérjük
olvasóinkat hogy bevásárlásaikat ■  
csakis a lapunkban hirdető, meg- w 
bízható czégeknél eszközöljék. Hl

H asználjuk  a E A Y E R -féle

" Magyar " 
turistatapaszt

M in d e n ü tt  K a p h a tó , “^pi

D A  P  U P l  M D  CRÉME a ley rA nl\ ÜLUd* idealisabb és
legbiztosabb hatású arczápoló kenőcs.

Egyleti jelvényeket
:: legszebb kivitelben és 
legjutányosabb árban készit

BAUMGARTNER HEINRICH
W IE N

I. S i n y e r s t r a s s e  8 .,  I I . S t o c k .-—.:

tornaszer-
készítőL 0 P 0 S  GYULA

Budapest, HI., Zsigmond-utca 114. sz.
(gimnázium épületében)

Legmodernebb 
svéd és különféle

TORNA­
SZEREK

készítője.
A  in . k i r .  v a l l á s -  é s  k ö z o k ta t á s ü g y i  m in i s t e r tö l  

1 0 9 5 4 1 1 9 0 4 .  s z .  a . a  T I . e g y e t e m e s  t a n i t ó g y i i l é s  a l k a l ­
m á v a l  r e n d e z e t t  t a n s z e r k i á l l i t á s o n  k i á l l í t o t t  t o r n a ­

f e l s z e r e l é s e m é r t  e l i s m e r é s s e l  k i tü n te tv e .
1907. évi pécsi orsz. kiállításon kiállítási aranyéremmel kitüntetve 
In. RT" Árjegyzéket kívánatra bérm entve küldök. ~TPá |

ÉPÍTŐIPAROSOK
"  isk o l á ja  ::

É p ítő ip aros tan fo lyam .
Előkészítés az építő-, 
kőmíves-, kőfaragó- és 
ácsmesteri vizsgára.

Tervezések, felülvizsgálatok, hord- 
képességi számításokat elfogad

VÁGI JÓZSEF műépítész
ig-ezgfató

Budapest, VII., Baross-tér 17.

★ N á s z a j á n d é k o k . *

5=̂Ö Á llandó m ű k iá llítá s -ö
H c  *

olajfestm ények, aczélm etszetek , aqua- CO
erc*

rellek, keretek, szobrok, fali- és álló-
etagerek, fali consolok, disztükrök, c*-
szalon  szekrények, képállványok, par-
vanok, fényképtartók, sza lon -, d olgozó-, cr>

<o kártyázó-, doh ány-, szervir- és úri iró-
asztalok, iró- és szivarkészletek , reliefek, o>
órák, candelaberek, v il la n y -a la k o k ,
bronz, porczellán és teracotta-d iszek  stb .

kaphatók

<33 Hegedűs Zsigmondnál *<=2co

o> B u d a p e s t ,  V I., A n d r á s s y -u t  9 .
ÚO ' A tárgyak mindegyikén a legolcsóbb szabott 

ár van feltüntetve.

★ N á s z a j á n d é k o k . *

Egyleti tagok figyelmébe ajánljuk.
Dús raktár különlef es­
ségek, fényképészeti 
készülékek és hozzá 
való összes e szakba 

vágó czikkek.

W Á C H T L  és T S A
IV., Eskn-út 6. (Klotild főherczegnő  palota.) 

Egyleti tagok árkedvezményben részesülnek.
TELEFON 27—9L

r
TELEFON 27—12.

arany- és ezüstvakarék-önt- 
vónyezo és választó-intézet, 
ékszeralkatrészek gyára. ..

TELEFON 27—12.

CL Á.
B U D A P E S T

VII. kér., H olló-utcza 6. szám.
Arany-, ezüst- és bronz-érmek verése sport- 
egyletek, alkalmi ünnepélyek stb. részére.— 
Arany- és ezüsttörmelékek, régi pénzek és 
minden nemesércz tartalmú hulladék beol- 

vasztása és beváltása.

SUrgiiny-czim: Al’l'I íiE R IE  BUDAPEST.

fr B u d a p e s t i

RŐSFR- t a i 1  intézet
Alapittatott 1853.

—í
Tanulók eddigi száma 17.338.

1. Háromosztályu 

felső
kereskedelmi
iskola,

/ (14—18 éves ifjak részére, teljesen 
í egyenjogú az állami, községi, 
j testületi és kereskedelmi aka- 
\ démiákkal kapcsolatos felsöke- 1 resk. iskolákkal. Érettségi bizo- 
\ nyitványai az egyéves önkén­

tességre jogosítanak. -----

II. Négyosztályu 
polgári iskola,

( (10—14 éves fiuk részére), tel- 
< jesen egyenjogú az állami, köz- 
* ségi és polgári iskolákkal. =

III. Nevelő 
internátus

1 bentlakó és bejáró növendékek j részére. ----—

Értesitő-kivonatot küld az igazgató :

I t Ő S E R  J Á N O S  t a n á r ,
B u d a p e s t ,  V I., A r a d i-u t c a  1 0 .

\ A / A M A | | Q  i n 7 Q F P  fényképező készüléked W M IirU JO  JU tsO L r és kellékek szaküzlet?
Budapest, IV., Deák Ferencz-u. 19.

Dúsan felszerelt rak tá r: Szalon-, utazó-kodak és egyéb kéz- 
kamrákban. — Leghíresebb gyártmányú objectivek. Celloidi^ 
aristo, bromezüst papírok. — Kiváló jó minőségű lemezek. — 
Mindig friss vegyiszerek állandóan raktáron. — Előhívásom 
1 nap alatt eszközöltetnek. — Mindennemű fényképészet 
munkát elvállalok. Nagy árjegyzék ingyen és bérm entve

Southampton
mérkőzéseken a „RAMBLER« 
football dominált. Ára 13.— kor.

-v —  Kizárólagos készítője : =

OLBRICH L.
BUDAPEST, VI., Teréz-körut 6.

Telefon 80—44.

Marton Alajos és Fia
BUDAPEST

Koronaherczeg-utcza 10. jr
■-~3

Díszmü és ezü s tá ru k  
=  nagy rak  tára. =

Versenydij -tárgyak
nagy választékban.

Az amerikai „ G I L E X X E U
biztonsági borotva főraktára.

10 napi próbára is kapható “"Jpl
Ára 12 kétélű késsel 24 kor.

NYOMATOTT IFJ. KELLNER ERNŐ KÖNYVNYOMDÁJÁBAN, BUDAPEST, V ., CSÁKY-UTCZA 9-



XV. évfolyam. 51. szám. Budapest, szombat, 1908 deczember 19-én. Egyes szám ára 2 0  fillér.
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S Ö R T-VIEAG
»Nem/.ecközi Korcsoly w c-Szövetseg«, »Vivóiskolák Országos Szövetsége« »Magyar KereKpáros-Szövetseg«, A »Budapesti Versenypalya-

Szövetseg«, »Magyarországi Testedző Egyesületek Szövetsége.«
»Aquincum Kerékpár-Egylet 1900.«, »Beszterczeoanyai Sport-Club«. »Budapesti Egyetemi Athletikai Club«, »Budai Kerekpar-Eqyesulet« 
»Budapesti (Budai) l'orna-Ejylet*. »Budapesti Korcsolyazo-Egyiet«. »Budapesti Kerékpár Egyesület 1882.« »Budapesti Torna-Glu

Kerókpá. ------ , ----- - .
Club«, »Szegedi Vivő-Egylet«, »Turul Kerékpár Kör«, »Vándorkedv Kerékpár Kör« hivatalos lapja _
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E lőfizetési A rak . = Felelős szerkesztő: = r< , _ . s= i . = Budapest, V. kerület, Csaky-utcza 9. szám. =
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1893. deczember 17. r f i z e n ö l t e v . 1908. deczember 17.

1893 deczember 17-én jelent meg először a Sport-Világ. 
Két áldozatkész sportember, Balogh Hugó és Tatich Péter — 
kiknek neveja magyar sport történetében elsőrangú szerepet játszott 
— elhatározta, hogy pénztárczájának fölöslegét egy lap finanszíro­
zására fogja költeni s egy oly orgánumot bocsát a köznek ren­
delkezésére, mely a sport, vagy testedzést, vagy mondjuk a torná­
szainak eseményeit megírja, illetve kommentárral kiséri.

Nagy fába vágta a két jeles sportférfiu a fejszéjét s ha az 
első számot a kezünkbe vesszük, szinte bámulattal adózunk a kez­
deményezők azon nagy konczepczionális törekvéseinek, melyekkel 
a Sport-Világot megindították. A közönség áldozatkészségébe 
vetett naiv hit adhatott csak annyi bizalmat a lap alapitóiba, hogy 
oly gazdag tartalommal jelentették meg a Sport-Világot, mely 
még manapság is — amikor a sportesemények óriási sorozata 
bő anyagot szolgáltat egy sportorgánumnak — méltó módon 
veszi fel a versenyt bármely sportlappal. Eszmei tartalomban 
és változatosságban is. Mert akárhogy nézi le a mai események 
sportkrónikása az első szám szellemi produktumát s akárhogy 
veregeti fölényes mosolylyal a kezdeményezők és munkatársaik 
vállait a napi és szaksajtó sportriportere, azt a tiszta lelkesedést 
és elfogulatlanságot, a sportnak önzetlen, tiszta szeretetét s az 
emberek tisztességérzetébe vetett naiv hitet és bizalmat a kellő 
értékére csak az becsülheti, aki akkoriban az alapítókkal együtt 
érzett és remélte a sport- sajtó aktiv orgánumától a magyar sport 
fejlődését.

Nem sokáig működött akkor még fehér mezben megjelent 
Sport-Világnak szerkesztősége. A közönség áldozatkészsége csak a 
lap tartalmának dicsérésében merült k i; a szerkesztők pénztárczája 
fölöslegének fogytával a bizalom is folyton csökkent s egy júliusi 
szép napon a lap olvasói — mert ezek elegen voltak, csak 
előfizetők nem — arra ébredtek, hogy Sport-Világ csak volt; 
már nincs!

De lesz! Erre fogadkoztak azok, akik addig, mig a Sport- 
Világ nem létezett, nem érezték hiányát a lapnak, de mikor meg­
szűnt, akkor látták, hogy mily nagy űrt hagyott hátra. Tatich 
Péter és Stobbe Ferencz azért elhatározták, hogy pénztárczájuk 
újabb fölöslegét (talán nem is voit az már fölösleg) arra használják 
hogy újból megindítják a lapot. Óriási lelkesedéssel, szinte fana­
tikus bizalommal szerkesztették meg az uj, immár zöld szinben 
megjelent Sport-Világot s mig a fehér Sport-Világ mindig a békéről, 
a kötekedések megszüntetéséről álmodott, az uj Sport-Világnak 
már az volt a törekvése, hogy a fejlődésnek indult magyar sport 
fattyúhajtásait lenyesse, hogy ne csak tudomásul vegye a tör­
ténteket, hanem irányt szabjon a fejlődésnek, hogy a klubközi 
versenyzést szitsa s ezzel vérkeringést hozzon be a sportéletbe.

Ettől a percztől kezdve a Sport-Világ a harcznak és küz­
delemnek orgánuma lett. És azóta is ennek a késhegyig menő, 
kemény harcznak eredményei, a magyar sport rendkívüli fejlődése, 
a világraszóló sikerek nekünk adtak mindig igazat.

Jól emlékszünk arra a korszakra, melynek élén Stobbe 
Ferencznek neve áll, hogy mily hatással voltak lapunkban meg­
jelent czikkek a kerékpársport fejlődésére, hogy azok a küzdel­
mek, melyek a Sport-Világnak hasábjain napvilágot látott eszmék 
nyomán a modern és maradi gondolkodásúak között támadtak mily 
egészséges irányt adtak az atlétikai sportok fejlődésének.

Vájjon a Magyar Labdarugó Szövetség azon érája, mely a

footballsportnak eseményeit rendszerbe foglalta, mely a gyomot 
kiirtotta, mely megkedveltette az addig indolens közönségünkkel a 
magyar testedző sportok legnépszerűbb ágát, nem-e azon harezok 
eredménye volt, melyeket a Sport-Világ indított? A munka küz­
delem és harcz nélkül le nem folyhat. Küzdeni kellett mindig a 
léhaság, a maradiság ellen. Küzdeni kellett, azon törekvések ellen, 
melyek nemes czélok jelszavával akartak önös czélokat szolgálni.

A Sport-Világ eddigi harczának és küzdelmeinek útja nem 
volt megpárnázva. Ahol az igaz szó talált, ahol a testnevelési ügy 
megbénítását, az erkölcsök alásülyedését ezélzó törekvésekről 
tudomást szerezhetett lapunk, azok nyomában mindig oly harezok 
jelentkeztek, melyeknek következményeképen súlyos csapások hul­
lottak azokra, kik az említett törekvések indítói és vezetői voltak. 
Az odújukból kivert rókák és farkasok ordítása nem félemlitett 
meg bennünket soha, mert kezünkben a védelemnek leghathatósabb 
fegyverét, a becsületes és tiszta szándékot, a magyar sport fejlesz­
tésének törekvését bírtuk. Kímélet nélkül nyúltunk a legveszélyesebb 
darázsfészekbe; a felszisszenésen kívül egyéb nem történt.

Korszakok változása, másfél évtizednek eseményekben párat­
lanul gazdag története nem változtatta meg a lap irányát. Akárki 
volt a vezetője a Sport-Világnak, a vezér körül mindig a küzdő 
munkatársak egy oly tisztes tábora csatlakozott, melynek minden 
egyes tagja a becsületes, az igaz czélt és sohasem a zsebét nézte.

Azt hiszem fölösleges hangoztatnom, hogy a Sport-Világ 
nem fizeti szellemi munkásait úgy, mint például a „New-York 
Herald“ vagy a „Times“. Sőt — s ezt nem szégyeljük bevallani 
— sok olyan munkatársunk is van, aki teljesen ingyen dolgozik. 
Egy kissé büszkék is vagyunk erre !

A szegénység nem szégyen, de dicsőség az, ha egy szaklap 
oly tábort tud működésének keretébe vonni, melyről, ha akármit 
ráfognak — de azt, hogy önző — állítani nem lehet.

Anyagi jutalom nem csábítja őket, csak a czél. melynek 
nemessége kétséget nem szenved s amelynek érdekében annyira 
exponálják magukat, hogy személyes összeütközésektől, anyagi 
veszteségektől sem riadnak vissza. Sok piszok és szennyes került 
napvilágra s bizony kellemetlen volt mindazoknak, kik bensőjükben 
tiszta lelkülettel s a sport iránt fanatikus szeretettel vállalkoztak 
sportunk erkölcsi életének megtisztítására.

A Sport-Világ ma jubileumot ül. Ünneplésre kellene készü­
lődnie s e napon letenni a harcznak eszközeit. A béke ünnepe 
is közeledik s illő dolog volna, hogy érzelmes sorokat rójunk 
ma a lap hasábjaira. De mi erre képtelenek vagyunk. A magyar 
testnevelésügy éleiében még nincs meg az a vérkeringés, mely 
az ügyet szimbolizáló nagy testnek egészségét fenn tudja tartani. 
Mérges pattanások, nyilt sebeket látunk, melyeket gyógyítani, vagy 
ha szükséges, operálni kell.

A Sport-Világ sem ünnepelhet békében. A pihenés nem méltó 
a fiatalsághoz. S ha egy piilanatra meg is állunk, hogy a múltnak 
reminiszczencziáit felújítsuk, hogy hálával gondoljunk mindazokra, 
kik lapunk alapításában, fejlesztésében, a szerkesztésben, az eszmei 
és adminisztratív munkában mindenkor közreműködtek, csak 
bizalmat merítünk a múltból a jövőre, buzdítást a másfél évtized 
minden munkatársainak önzetlen és produktiv működéséből s 
akaraterőt, energiát ahhoz a küzdelemhez, melynek nehéz harczai 
meg fogják teremteni a magyar testedzésnek egészséges fejlődését 
s erkölcsi tisztaságát. — Úgy legyen !
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A tósztok és a szövetség i béke.
Disztornáinkat követő vacsorákon lágy 

fuvalom lengedez. Csupa barátság, csupa 
megértés. Egyszóval, az aeol hárfák kellemes 
zöngéi.

Ebbe a kedélyes és langyos hangulatba 
lapunk — közismert erélylyel — múlt héten 
letagadhatatlan igazságokat dörgött belé.

Mondjak — legalább úgy hallottuk — 
hogy sokaknak ez nem tetszett. Miért zavarjuk 
meg az „áldásos bekét“ ? Pláne, ha ezüst 
tálczán kínálják fel azt nekünk ! Mi czélunk 
van, hogy mostanában felszaggatjuk a régi 
sebeket? •>

Hát hiszen lehetséges, hogy az Iszer 
Károly multheti czikkében foglalt igazságok 
az ellentétes testnevelési irányzatnak a disz- 
tornákon megjelent kitűnőségeit kellemet­
lenül érintették? Az embereknek az a gyön­
géje, hogy nem szeretik hallani, ha meg- 
czafolhatatlan igazmondással megbírálják 
tetteiket, ma már erényszámba is vehető. 
De ez a körülmény nem tarthat bennünket 
vissza attól, hogy mi, akik két éven át az 
elvek győzelméért kemény tusát vívtunk, 
akik a MOTESz—MASz harczában elejétől 
végig a tüzvonalban állottunk, hogy mi 
éppen mostanában a póznamászáson, a sörös- 
kancsókon át az ökörsütéssel egybekötött 
népünnepélyekig legyalázott és nevetségessé 
tett ügyünk igazságára és annak a hatalmas 
és eszményi törekvésnek óriási erejére reá 
ne mulassunk, me y előtt ma az ellentábor 
fővezérei is meghajolnak. Mi a czikkeinket 
nem úgy Írjuk, hogy azok egyesek tetszését 
vagy nem tetszését megnyerjék. Mi a köz­
véleményt irányítjuk s a köznek jól felfogott 
érdekében írunk a testi nevelés ügyeiről.

Vétkes mulasztást követtünk volna el 
nemcsak az általunk szolgált testnevelési 
irányzattal, hanem a saját elveinkkel szem­
ben is, ha éppen mindjárt az elé) alkalom 
adtán reá nem mutattunk volna irányzatunk 
és elveink győzelmére !

Csak ismétlésekbe bocsátkoznánk, ha az 
ellentábor közeledését újabb bírálat tárgyává 
termők. Nem zárkózunk el azonban annak 
kijelentésétől, hogy egy a Nemzeti Torna 
Egylet vacsoráján ismételten elhangzott sport­
politikai felköszöntő nyomán tényleg őszinte­
séget is fel kell tételeznü ik az ellentétes 
irányzat közeledésében. Legalább igy mond­
ják és igy is követelik ezt tőlünk. Hát 
legyen !

Belemélyedve azonban a dolog érdemi 
részébe, csodálkozással kell észrevennünk 
azt, hogy a mutatott közeledés nem az ille­
tékes tényezők részéről történik.

Kétségtelen, hogy a MOTESz egyesületei 
által rendezett disztornákat sohasem a vele 
járó baráti vacsorákon elhangzó tósztok teszik 
epochálisokká. Ezeknek a szóáradatoknak 
jelentősége sokkal kisebb, mint magáé a 
lefolyt disztornáé. Ez természetes !

De ha mostanában mégis olyan nagy 
jelentőségű sportpolitikai mozzanatokká vál­
nak már ezek a tósztok, elsőbben az érde­
kelhet bennünket, hogy a szónokoló urak 
minő felelősség terhe alatt adják le véle­
ményeiket a békéről, az egységről, a fúzióról 
és miegymásról ?

Úgy tudjuk, hogy a megegyezésnek a 
MOTESz és a MASz között kellene létre­
jönnie. Ennek a megegyezésnek előkészítői 
pedig maguk az illető szövetségek, amelyek 
részéről — hála az Istennek — eleddig 
semmiféle hivatalos vagy félhivatalos nyilat­
kozatot vagy tósztot nem hallottunk. Egyéb­
ként is ez órákban a szövetségek kiküldöttei 
és vezérei más egyéb fontos munkálatokkal, 
szabályok összeegyeztetésével vannak elfoglalva. 
Csakis ezen munkálatok eredménye után 
eshetik szó a szövetségek közötti megegyezésről.

A szövetségek egysége és a nagy barátság 
tárgyában elpuffogtatott szónoklatok tehát 
legalább is időelőttiek. Különben is a MOTESz-

béfj nincsen baj és a MOTESz egyesületei 
között teljes harmónia uralkodik. Kz a tes­
tület maga az egység. És ezert a MOTESz 
nem is tagit álláspontja mellől, mert — amint 
az egész vonalon bebizonyult — épenséggel 
abszolút igazsága is van. Tehát aki akar 
valamit és főleg ha jót akar, szegődjék a 
MOTESz diadalmas elvei mellé!

A MOTESz tehat, mint fejtegetéseinkből 
kivehető, nem a MASz hivatalos lapjával 
akar fuzionálni vagy megegyezni, sem ennek 
a lapnak békéjét nem keresi, hanem úgy 
tudjuk legalább, hogy a szövetségi béke 
megvalósitasával sokkal nagyobb es sokkal 
ideálisabb czélokat akarnak szolgálni az 
illetékes testületek !

Ilyen körülmények között pedig nem alkal­
mas a megvalósítására olyan ténykedés, 
mely az illetékes tényezők mellőzésével minden­
áron megegyezést akar kicsikarni s ezt éppen 
azok akarják legjobban, akik ezelőtt kutyába 
se vették törekvéseink komolyságát és haté­
konyságát, de most nagy szeretettel keblükre 
ölelnek bennünket, mondván: Ti vagytok 
azok, akikkel együtt a mi ügyünket előbbre 
vihetjük ! . . .

Hogy azonban ma igy áll a dolog, nem 
vehető rossz néven, ha ezen az állapoton 
némelyik ember csodálkozik, mások meg 
valószínűleg gondolnak is valamit. . . .

A mi véleményünket ez ügyben senki 
kedvéért elhallgatni nem fogjuk és akár 
tetszik, akár nem, csakis olyan törekvéseket 
istápolunk, melyekből a hazai testnevelés 
ügyére haszon háramlik.

Gondoljuk, hogy ez a magyarázatunk ki­
elégíti a MASz — MOTESz ügyében közre­
ható összes tényezőket.

A londoni olimpiász.
Beszámoló utleirás.

Irta : Kmetykó János.

VII.
Az olimpiász ismertetésének végére érkezve, 

sajnálattal kell kijelentenem, hogy épen azon 
versenyszámok lebonyolítása alatt hagytam 
el Londont, amelyekben imponáló fölénnyel 
győztük le hatalmas ellenfeleinket. E ver­
senyek : vívás, birkózás.

Kívánatos volna, hogy az érdeklődés e két 
egészséges és férfias sportágazat iránt minél 
szélesebb körben terjesztessek A régi görög 
és római atléták legkedvesebb és legértékesebb 
tornáját a vivás és birkózás képezte. Főleg 
e két sportnemben erősítette tagjait az az 
ifjú, aki hazájának derék polgárává, hős 
katonájává akarta magát nevelni E két 
hatalmasan képző testneve ő ágazatot tovább 
kell fejlesztenünk, nemcsak a felnőttek köré­
ben. hanem ennek tért kell adnunk a közép­
iskolákban is.

E két sportnem, továbbá az úszás, atlétika 
és játék komolyabb felkarolása kell hogy 
képezze jövendő munkálkodásunk súlypontját. 
Fiatal tornatanárainkkal meg kell mindezeket 
ismertetnünk Tornatanfolyamunk hallgatóinak 
nemcsak az egyes középiskolákba, hanem az 
egyes, e czélra kijelölt egyletekbe is el kellene 
járniok, hogy e sportnemekben kellően ki 
képezhessék magukat Az uj tornatanárképző 
intézetben, helyesebben a létesítendő test­
nevelésügyi akadémián ezen sportágakat 
külön-külön kellene előadni s ezekből is 
épen úgy kellene vizsgálatot tennie a torna­
tanárjelöltnek, mint a többi tárgyakból.

Addig is szükséges volna egy oly irányú 
intézkedés, melynek értelmében középiskoláink 
tornatanárai, különösen azok, akik nem 
voltak azon szerencsés helyzetben, hogy 
fiatalabb éveikben egy atlétikával vagy játékkal 
is foglalkozó egylet tagjai lehettek, a nagy 
szünidőben egy négyhetes póttanfolyamon 
a legszükségesebb dolgokkal megismertes 
senek.

Szükséges volna továbbá egy Oly irányú 
intézkedés is, melynek éri elmében minden, 
újólag felállítandó, bármily fokú fiú- vagy 
leányiskola hatalmas, egy részén árnyékot 
adó, fákkal beültetett játékudvarral legyen 
ellátva. A regi iskoláknál pedig, amelyek 
játékudvarral nem bírnak, ezek utólag volnának 
létesítendők.

Továbbá, ahol mód és alkalom kínálkozik 
az úszás gyakorlására, ott evenként 2—3 
hetes tanfolyamon, hivatásos úszómesterek 
vezetése mellett minden középiskolában az 
úszást kellene elsajátíttatni az ifjúsággal. 
Hivatkozom itt Svájczra, melynek közép­
iskoláiban ez már évek óta dívik. Alkalmas 
helyen fekvő iskolákban ezzel kapcsolatosan 
még az evezőssportot is meg lehetne hono­
sítani.

Minden középiskolában meg kellene alapí­
tani az ifjúsági testgyakorló köröket, ahol az 
ifjak magukat a testgyakorlás összes ágazatai­
ban, de különösen abban, amelyhez legjobban 
vonzódnak, gyakorolhatnák.

Ezekhez járulna még a katonás nevelés, 
mely csak emelné az ifjú lelkében a testi 
munka szeretetét, mert megtanulná azt is, 
hogy a testgyakorlatokat nemcsak kedvtelés­
ből és versenyzési szempontból kell űzni, 
hanem a férfiúi legszebb tulajdonokat, az 
erőteljes, egészséges testet azért is meg kell 
szerezni, mert arra alkalomadtán szüksége 
lehet a hazának is.

A szabadgyakorlatok és a szertornázás 
ezek mellett, egy valóban modern és minden 
tekintetben képzett tornatanár kezében, mit 
sem veszítenének értékükből.

Ezen konglomerátummal lehetne azután 
tömeget is, egyént is nevelni. Az anyagot 
úgy kellene felosztani, hogy a tanítás az 
évszakoknak legyen megfelelő Különben ez 
a létesítendő testnevelésügyi akadémia vezető­
ségének feladata lesz, ezzel e helyütt foglal­
kozni — bár időszerű volna — nem tartom 
megfelelőnek.

*
Az olimpiász ismertetését befejezve, még 

egyszer szívesen és örömmel gondolok vissza 
e hatalmas keretekben megrendezett ünne­
pélyre. A sok fiatal, lelkes versenyzőre, az 
idegen népek rokonszenvére. a tanultakra, a 
tapasztaltakra és mindazon mozzanatokra, 
amelyek lelkemben a testgyakolás iránti 
igaz szeretetemet fokoztak, tudásomat mélyí­
tették.

Fiatal társaim, akik velem voltak és akik 
az ott történteket szinten átélték, hiszem, 
hogy szivük teljes melegével, igaz magyar 
becsülettel azon fognak munkálkodni, hogy 
a tanultakat az itthonmaradt sporttestvé 
reikkel megosztva, a magyar testnevelésügy 
hasznára minél értékesebben felhasználják.

Végül kellemes kötelességet teljesítek, midőn 
kiküldetésemért köszönetét mondok úgy a 
magyar nemzeti kormánynak, mint a MOB 
vezetőségének.

*
A testgyakorlás iránt való komolyabb 

érdeklődés országunkban, de különösen Buda­
pesten örvendetesen fellendült. Középosz­
tályunk napról-napra jobban belátja a test- 
gyakorlás szükségességét és kezdi becsülni 
az ifjúság oly irányú nevelését, mely a 
szellemi és testi erők harmonikus képzését 
czélozza

De a valódi ideál még mindig igen messze 
van. Még nem emelkedtünk arra a magas­
latra, amelyen teljes odaadással, lelkesedéssel 
és minden érdek nélkül szolgálhatnék a 
magyar faj testnevelési ügyét. A nép követeli, 
hogy munkaerejét csak oiy fokig használ­
hassák ki, hogy emellett egészségét ne 
veszélyeztesse, sőt módot nyújtson egész­
ségének ápolására, az elhasznált fizikai erő 
pótlására. Ezen kívánságot teljesíteni kell, 
mert a jelenlegi viszonyok mellett a kevés 
számú tornász- és atlétabajnok üdvrivalgását
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elnyomja annak a sok százezer embernek a 
sóhajtása, mely azt kívánja, hogy a test- 
gyakorlás a legszélesebb rétegekben lehetővé 
tétessék.

Már dereng mindenütt Spencer, a nagy 
gondolkodó két örök értékű mondása indult 
világhódító útra:

„Az egészség fentartása kötelesség.“
„Az egészség törvényei ellen elkövetett 

sérelem fizikai bűn “
Majd ha ez általánosan el lesz ismerve, 

akkor fog az emberiség, főleg az ifjúság 
testi nevelése oly figyelemben részesülni, 
mint aminőt megérdemel (V ég e .)

** ** ** ** **

A vívás m űvészetéről.
I r t a :  T ó t h  F e r e n c z  o k i. v iv ó m e s te r .

Midőn rovatvezetői tevékenységemet meg­
kezdem, szükségesnek tartom, hogy vissza­
pillantsak a vívás fejlődésére Magyarország­
ban az utolsó 10 év alatt. Csak azután té­
rek rá a mai vivásra, amennyiben ezen 
művészet gyakorlásának fény és árnyoldalaira 
rámutatok és végül azon momentumokkal 
foglalkozom, amelyek alkalmasak a vívás 
művészetéhez még hiányzót pótolni és a 
vívást, mint lovagias művészetet, jogaihoz jut 
tatni.

A vívás nem sport, hanem művészet Saj­
nos azonban, nálunk csak a vívás elterjesz­
tésére  törekedtek, a vívás minőségére azon­
ban mindezideig nagyon kevés vagy éppen 
semmi gond sem fordittatott. Épp ez a kö­
rülmény adta kezembe a tollat, hogy egyet­
értve azokkal a körökkel és mesterékkel, 
kik a vívás művészetéhez hűek maradtak, 
arra törekedjem, hogy azon lovagias művé­
szet eldurvulásának eleje vétessek és hogy 
megakadályoztassék a vívás tú lságos sport­
szerű üzése által, ennek a bookmakerek 
kezébe való juttatása.

Az úgynevezett magyar iskola kritikájával 
azért nem foglalkozom, mert előttem a vívás 
ezen neme ismeretlen. Bizonyára ezen isko­
lának is meglesznek a maga előnyei, annyit 
azonban itt is felemlíthetek, hogy a csukló­
ból való vágások, melyek legtöbbször egész 
körök leírását teszik szükségessé, úgyszintén 
a csuklóból való védések lus-uak, tehát 
praktikusak nem lehetnek. Egyébként e hi­
bák bizonyítéka a modern olasz iskola álta­
lános elterjedése Ennél az egyéniségeknek 
nemcsak a fizikai, hanem szinte túlnyomó 
mértékben szellemi kiváltságai is érvénye­
sülnek.

Ezen iskola logikus rendszere gondol­
kodni és kombinálni kényszerit és a tökéle­
tesedéshez a rithmikus, természetes, tehát 
aesthetikus mozdulatok nagyban hozzájá­
rulnak.

Az első olasz mesterek kitünően töltötték 
be hivatásukat, Rövid idő alatt nyert ügyük 
volt, mert magának a régi iskolának legtöbb 
mestere tőlük tanulta az újat Az eredmény 
frappáns volt annyival is inkább, mert a 
bécsújhelyi vivókurzus is ezen iskola elfoga­
dásával a terjedéshez hozzájárult. Rövid idő 
alatt Magyarországban felvirágzott a vívás 
annyit a, hogy körülbelül már az 1899. évet 
jelölhetném meg, mint a vivás zenithjét 
Egészen eddig az évig a czivil és katonai 
társadalmat és ezeknek mestereit a legszebb 
egyetértésben találjuk, amint karöltve fára­
doznak a vivás elterjesztésén és egyszer­
smind ennek nemesítésén. A kevésszámú 
versenyeken szép. művészies vívást láthatni; 
a viselkedés korrekt, lovagias és előzékeny; 
a jury, mely kitünően van összeállítva, el-
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Roland-korcsolya, egyszerű szerkezetű, de kitűnő rend­

szerű, fin. nickelezett. párja kor. 16.—.
R ohonczy-fé'e szabad. Colum bus-korcsolya, gömbölyű 

vagy hegyes orral, fin. nickelezetr, párj i kor. 17 — 
Halifax korcsolyák, minden számban, csiszolt, párja kor. 3 — 
Továbbá nagy készlet jégpatkók-, korcsolyaszijak és 
hótalpakban ; szobatornaszerek , vivószerek, vadászati 
fe lszere lések  s m indennemű egyéb sportezikkekben.

Árjegyzék ingyen és bérm entve.

Zubek Bertalan és Társa
sp o rtez ik b ek  á ru h áz a

Budapest, IV., Muzeum-körut 29.

Sportegyleti tagok figyelmébe ajánljuk
H é b e l  J I h iá l y

VI., T E R É Z -K Ö R U T  19. SZÁM .
S portférf iak  ta lá lk o z ó h e ly e .  — K itűnő  b i l l iárdok ,  
e lő n y ö s  k isz o lg á lá s .  — Valódi t i s z t a  i t a lo k  és az
ö s s z e s  sp ort lap ok .  ------ . T E L E F O S  2 1 —3 0 .
Az ö s s z e s  foo tba l l  ered m é n y e k  a »Sport-V ilág«  
k i fü g g e s z t e t t  tábláján  k izáró lag  i t t  lá th a tó k

ismert szaktudásánál fogva megadja a verse­
nyeknek a szükséges prestige-t. Röviden, 
egyszóval kifejezve : a vívás művészete a 
mesterek kezében rolt.

Ezen évtől kezdve a vezetést néhány 
szereplési viszketegben szenvedő klubember 
vette át, kik a belföldi mesterek jótékony 
befolyását elnyomták, a külföldieket teljesen 
ignorálták. teljesen maguknak követelve a 
vezérszerepet és semmi józan szóra sem 
hallgatva, a vívást monopóliummá telték. A 
vivás szép, lovagias művészete idővel leg­
nagyobbrészt nyers tussverekrdéssé (tisztelet­
dijak és bajnoki czimekert) alacsonyodott. 
Hala Istennek, csak legnagyobbrészt, mert 
még van néhány igazi művészeivé az or­
szágban, bizonyítékául annak, hogy a korrekt 
vivas a legtöbbet ér. Igazolja ezc az olimpiai 
sikr-r és az országnak egynéhány, ritkán 
versenyeken is szereplő művész amatőrje 
(Mészáros, Krencsey, Gräber) és sok olyan, 
kiket vívni lehetett ugyan látni, de verekedni 
soha. Hogy azonban ne legyek igazsagtalan, 
ezen aera sok bűne mellett el kell ismernem, 
hogy a vívást óriási mértékben elterjesztette, 
hogy a vivők mennyiségéről gondoskodott. 
Egy későbbi czikkemben majd rámutatok, 
hogy kinek a feladata lett a minőségről 
gondoskodni ?

Legközelebbi czikkemben a vivás mai 
állapotának fejlődésével fogok foglalkozni.

!  A Santelli-akadém iák — hála a jól 
megválasztott bizottságoknak — jól szoktak 
sikerülni. Előkelő közönség, kellemes, feszély- 
telen hangulat. Úgy a vivas, mint a műsorba 
felvett zenedarabok egyaránt nagy dicséretet 
érdemelnek. A 27a hónapos tanítványok 
iskolája nagyon szép eredmény, de a 272 
hónapos kardvivók bemutatását csak akkor 
tartom helyénvalónak, hogyha előbb legalább 
5 — 7 évig a tőrvívást kultiválták.

A tanítványok munkáját megkritizálni 
semmiesetre sem az újság feladata, annyit 
jeléntene ez a kritika, mint a mester hatás­
körébe illetéktelenül beleavatkozni. A fiatal 
tanítvány számára az akadémia orvosi érett­
ségének vizsgájául, az amatőrnek pedig 
alkalmul szolgál arra, hogy előrehaladását 
bemutassa

Egyes, fiatal tehetségek túláradó dicsérete 
csaknem mindig czéljat téveszti, mert mind­
egyik művésznek képzeli már magát akkor, 
amikor még csak egy csekély jogosultsága 
van arra, hogy hosszú evek munkája által 
azzá legyen.

A mester iránt érzett tisztelet épen abban 
nyilvánul, hogy a tanítvány mestere bírálatát 
mindenfele ujságkriuka fölé helyezi.

Az a mester, aki hasonló alkalmat ala­
posan és tapintatosan tud kihasználni, minden 
akadémiából nagy erkölcsi hasznot fog huzni. 
És éppen ez az akadémia feladata.

Mándy doktornál karaktert és alaposságot 
találunk, hála mestere munkájának. Pintér 
Géza különösen meglepett, kivaló volt, helyes 
kardtartas, néhány havi mouliné és kész 
művésszel van dolgunk.

Végül térjünk át a mesterekre. Együtt 
találjuk itt a legszebb együttműködésben 
az országban lévő olasz mesterek fiatal gár­
dáját a bécsújhelyi vivótanári tanfolyam ifjú 
mestereivel.

Mindenekelőtt örömömre szolgál három uj 
erőt, mint valódi komoly mestert, hazánkban 
üdvözölni.

Venezia Ernesto nevét valamikor még a 
legelsők között fogjuk olvasni. A fiatal mes­
ter ritka sensibilitást mutat, koczkázatos 
kombinácziókba is belemegy, mindent meg­
kísérel védeni az ő munkájánál világosan ki­
fejezésre jut a Toucher sans étre Toucher 
elve.

Bach Benő reális, alapos munkát mutatott 
és az ő szorgalmának következtében előkelő 
szerepet biztosítunk neki a hazai vivómeste- 
rek között.
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Geller Alfréd bámulatosan erős, tiszta 
munkája, klasszikus akcziói, kissé reszkírozott 
kombinácziói, mindig jó tempóban folynak.

Sanesi épugy, mint Sehlotzer, napról-napra 
erősebbek, derekas, komoly munkát végeznek.

Santelli gigásza ennek a művészetnek, kit 
nem lehet oly dicsérettel illetni, melyet már 
ne hallottunk volna.

A Magyar Vivómesterek Egyesülete
e hó 8-án vizsgát tartott, amelyen Bach Benő 
és Sáriié,i Lionello vizsgáztak. Bach Benő 
bécsújhelyi oki. vivómesternek csak a diplo­
májának nostifikálásáról volt szó. Az egye­
sület elnöke a vizsga befejeztével szép 
beszédben méltatta a vizsgázók kiváló tudá­
sát és pedagógiai tehetségét és örömmel 
üdvözölte őket, mint a Magyar Vivómesterek 
Egyesületének uj oszlopait és a klasszikus 
vivómüvészet terjesztésére, mely az egye­
sületnek is főtörekvése, buzdította őket.

|  A Pozsonyi Vivő Egylet február hó
12., 13. és 14-én Pozsonyban nemzetközi 
kard- és tőrvivóversenyt rendez A verseny 
a MASz szabályai szerint és jóváhagyása 
mellett rendeztetik. Nevezési dij minden 
fegyvernemben 10 korona, két fegyverre 
együtt 15 korona. Nevezési zárlat 1909 
február 3. esti 8 óra A nevezések a Pozsonyi 
V í v ó  Egylet titkára czimére (Somogyi Pál, 
honv. főhadnagy, Pozsony, Lossuth Lajos- 
tér 23. sz.) küldendők A versenybizottság a 
körvivás alkalmával 3 tagú tanácsban határoz.

I. Kardverseny A  k a rd v e rs e n y  m in ő s í té s i  k ü z d e le m ­
b ő l (1 — 12. p o n t)  és  a  k ö rv iv á s b ó l  áll. A k ö rv iv á s b a n  
a z  e lső  (8  — 12. p o n tig )  és  a m á s o d ik  (4  — 8 . p o n tig )  
o s z tá ly b a  s o ro z o t t  v iv ő k  k é t  e g y e n lő  k ö rb e  o s z ta tn a k .  
A  k ö rö k  a  s z ö v e ts é g i  v e r s e n y s z a b á ly o k  s z e r in t  k ü z d e n e k . 
A  m á s o d ik  k ö r  g y ő z te s e  á tm e g y  a z  e lső  k ö rb e . A v e r ­
s e n y  g y ő z te s e  az  e lső  k ö r  g y ő z te s e ,  h e ly e z e t t je i  a z  e lső  
k ö r  h e ly e z e t t je i .  A v e r s e n y  g y ő z te s e  n a g y  a ra n y  
p la k e t te t  b a jn o k i  s z a la g o n  „ P o z s o n y  v á ro s  k a rd v iv ó  
b a jn o k a  19 0 9 . é v r e “  fe lira tta l,, a  d ö n tő b e  ju t o t t  v a la ­
m e n n y i v iv ő  n a g y  e z ü s tp la k e t te t  n y e r .  A m á s o d ik  
k ö r  g y ő z te s e  n a g y  e z ü s tp la k e t te t  n y e r .  A z e lső  o s z ­
tá ly b a  s o ro z o t t  v iv ő k  v a la m e n y ie  e z ü s tp la k e t te t ,  a 
m á s o d ik  o s z tá ly b a  s o r o z o t ta k  p e d ig  b r o n z p la k e t te t  
n y e rn e k .  A v iv ő k  m in ő s í té s ü k  és  k ö rv iv á s u k  a la p já n  
c sa k  e g y  e m lé k é rm e t n y e rh e tn e k .

II. Tőrverseny. A tő r v e r s e n y ,  h a  a  n e v e z ő k  s z á m a  
le g a lá b b  25 , ú g y  r e n d e z te t ik  és  d i ja z ta t ik ,  m in t a  k a r d ­
v e r s e n y , e l le n k e z ő  e s e tb e n  a z  I. é s  II. o s z tá ly b a  ju to t t  
v iv ő k b ő l c s u p á n  e g y  k ö r  a la k i t ta t ik .  E b b e n  a z  e s e tb e n  
a  v e r s e n y  g y ő z te s e  n a g y  a r a n y p la k e t te t  b a jn o k i  
s z a la g o n  „ P o z s o n y  v á ro s  tő rv iv ó  b a jn o k a  19 0 9 . é v r e “ 
fe li r a t ta l ,  a  2 , 3 .  é s  4 . n a g y  e z ü s tp la k e t te t  n y e r .  A z 
ö s s z e s  e lső  o s z tá ly b a  m in ő s í te t t  v iv ő k  e z ü s tp la k e t te t  a  
m á s o d ik  o s z tá ly b a  s o r o z o t ta k  p e d ig  b ro n z p la k e t te t  
n y e rn e k .  A v iv ő k  m in ő s í té s ü k  é s  k ö rv iv á s u k  a la p já n  
c sa k  e g y  e m lé k é rm e t n y e rh e tn e k .

III . Hölgy tőrverseny. E z e n  v e r s e n y s z á m  c sa k  
a k k o r  t a r ta t ik  m e g , h a  e r re  le g a lá b b  4  n e v e z é s  é rk e z ik  
b e . A v e r s e n y  m in ő s í té s i  k ü z d e le m b ő l  é s  k ö rv iv á s b ó l  
áll é s  r é s z tv e v ő i  c s a k  e g y  k ö rb e n  v ív n a k . A v e r s e n y  
g y ő z te s e  a  k ö rv iv á s  g y ő z te s e ,  a k i  a r a n y  d ís z e s  p la k e t te t  
s e ly e m s z a la g o n  „ n e m z e tk ö z i  h ö lg y  tő r v e r s e n y  g y ő z te s e “  
fe l i r a t ta l  é s  t i s z te le td i j a t  n y e r .  A  v e r s e n y e n  r é s z tv e v ő  
v a la m e n n y i  h ö lg y  d ís z e s  e z ü s t  e m lé k p la k e t te t  é s  d ís z ­
o k le v e le t  n y e r .  E z e n  v e r s e n y s z á m r a  v a ló  n e v e z é s n e k  
c s u p á n  a z  i le tő  h ö lg y  n e v é t  k e ll ta r ta lm a z n ia  H ö lg y e k  
n e v e z é s i té te t  n e m  f iz e tn e k .

Oií*ItAi lVh/> CíMVÚ Ad̂Zj t

— A Budapesti A thletikai Klub nem­
zetközi uszóversenye. Még országosnak 
sem igen nevezhető úszó verseny folyt le a 
fenti egyesület „rendezése“ alatt a Rudas- 
fürdő uszodájában. Rendezésnek nyoma sem 
volt. Kapkodás jellemezte az egész versenyt. 
Nemcsak propozicziókat kell tudni össze­
állítani, hanem egy versenyt elfogadható 
módon lebonyolítani is. Ami a verseny sport­
értékét illeti, egyedül a BAK 100 méteres 
bajnoksága érdemel említést, amelyet Onody 
József (MUE) nyert meg 1 p. 73/s mp. res- 
pektabilis idő mellett. A díjkiosztás körül is 
zavarok voltak, amennyiben az érmeket holmi 
nevezési dijbeli differenczia miatt vonakodott

kiadni. Említést érdemel még, hogy sport­
sajtó létezéséről a rendező - egyesületnek 
— úgy látszik — fogalma sincs, mert kü­
lönben meghívta volna ennek képviselőit a 
versenyre. Részletes eredmények a követ­
kezők :

60 méteres ifjúsági juniorverseny. 1. S c h o ltz  E r ic h
(B T C ) 1 p . l a/5 m p . 2 . K o lo z s v á r i  A la jo s  (M U E )
3 . S z ilá g y i O ttó  (M A F C ).

60 méteres junior hölgyverseny. 1. Z vvillinger H ild a  
(M U E ) 1 p . 172/ö m p . E lle n fé l n é lk ü l.

Ötször 40 méteres stafétaverseny ( t e t s z é s s z e r in t i  
te m p ó v a l) .  1. M ű e g y e te m i A  és  F C  (E isn e r , S z e g ő , 
F e k e te ,  H o n ti ,  D o n á th )  2 p. 9 3/s  m p . 2. B A K  (S a r ló s ,  
P o g á n y , F ä rb e r ,  B o d ó , E r d ő s ) .  3 . M U E  (B a ra n y a i ,  A p o r, 
D á v id , H é g n e r ,  F r ie d m a n n ) .

200 méteres melluszás-föverseny 1. E le k  Im re  (M U E )
3 p . lCP/ö m p . 2 B o ro v i F e re n c z  (M U E ). 3 . D e m já n  
O s z k á r  (B T C ). A  t i tk o s  h a n d ic a p  g y ő z te s e  a  n y o lc z  
m á s o d p e rc z  h á t r á n n y a l  in d u lt  D e m já n  O s z k á r  (B T C ) le tt .

60 méteres luítonuszás-handicap. 1. P o g á n y  A n d o r  
(B A K ) 6 m p . h á t r .  5 5 4/s  m p . 2. A b o n y i A la d á r  (F T C ) 
5 m p . h á t r .  3 . M a ra d y  V ik to r  (B A K ) 4  m p , h á tr .

Háromszor 40 m -es junior stafétaverseny. 1. B u d a ­
p e s t i  A th le tik a i K lu b  (E rd ő s ,  W e n d e lin ,  W e is z )  1 p . 
22V 5 m p . 2. M U E  (F o g a s ,  K o lo z s v á r i ,  H é g n e r  I I . ). 
3 . M A F C  (B lo ch , S z ilá g y i, S c h w a rc z ) .  A  v e r s e n y  ó v á s  
a la t t  v a n .

100 méteres úszás a B A K  bajnokságáért. 1. Ó n o d y  
J ó z s e f  (M U E ) 1 p . 7 3/ő m p . 2 S c h w e n d tn e r  O . P á l 
(B a la to n ) .  3. F ä r b e r  O s z k á r  (B A K ).

220 méteres handicap. (K é t e lő fu ta m ) .  1. F e k e te  
J ó z s e f  (M A F C ) 21 m p  h á tr . ,  3  p . 2 4  m p . 2. H é g n e r  
J e n ő  (M U E ) 3 7  m p . h á tr .  3 . D o m o n k o s  P á l (F T C )  
3 7  m p . h á t r .

Labdarugók versenye (4 0  m é te r ) .  1 R o lle r  S á n d o r  
(F T C )  2 6 4/ö m p . 2. B o ro v i F e re n c z  (M U E ).

500 méteres főverseny. 1. A p o r  L ó r á n t  (M U E ) 7 p , 
3 6 2/ö m p  2. N a g y  G é z a  (B a la to n ) .  3 . W e n d e lin  I s tv á n  
(B A K ).

60 méteres handicap-föverseny. (K é t  e lő fu ta m  u tá n ) .  
1. S a r ló s  D e z s ő  (B A K ) 4  m p . h á tr .  4 8 4/ö m p . 2 . E rd ő s  
G y u la  (B A K ) 3 m p . h á t r .  3  S u g á r  A n d o r  (F T C )  4  m p . ' 
h á t r á n y .

— Halmay Zoltánt e ltilto tták  a ver 
senyzéstől. A magyar uszósport világhírű 
star-ját, a legnépszerűbb magyar úszót, Halmay 
Zoltánt, aki a magyar névnek nem egyszer 
elévülhetetlen dicsőséget szerzett: a Magyar 
Úszó-Szövetség megbüntette. Felfüggesztette 
versenyzési jogát. A MUSz ténykedésében 
óriási a kontraszt. Ezt az Ítéletet is, mint 
sok mást, ismét az a tény jellemzi legjob­
ban, hogy a nagy hangon kikürtölt inkvi- 
ziczió csak iüuzórius és ami a fő, olyan 
természetű, mely inkább a delikvens bosszan­
tására, mint meg fenyítésére alkalmas. Mert 
köztudomású, hogy Halmay már a WAC 
bécsi versenye óta kijelentette, hogy jövő 
tavaszig nem fog résztvenni versenyekben 
s azután azt is tudja mindenki, hogy a 
BTC vasárnapi versenye után életbe lép 
— 1909 április hó 1-ig — a versenytilalom. 
Kérdjük tehát a t. Uszószövetséget, milyen 
versenyeken nem fog részt vehetni Halmay ? 
Vagy ez az ítélet csak arra akart alkalmas 
lenni, hogy a MASz tüntessen az ő nagy 
hatalmával és megmutassa, hogy még Hal- 
mayt is meg meri büntetni ?

Ha pedig Halmay tényleg bűnös valami­
ben, akkor hogyan lehetséges, hogy ilyen 
nem effektuálható ítéletet mondjanak ki ? 
Mert képzelheti-e a MUSz, hogy lesz az 
országban csak egyetlenegy sporthatóság is, 
mely Halmay nevezését visszautasítja és őt 
versenyén — egy nyilvános és közönség 
jelenlétében lefolyó versenyén — nem en­
gedi indulni ? De hiszen áprilisig nem is 
lesz verseny. Hát hol nem versenyezhet 
Halmay?

Úgy látszik mégis csak igaza van annak 
a verziónak, hogy a Halmay elítélésében 
valami apró cseprő magánügy játszotta a fő 
szerepet. Ez pedig nem találkozik a köz­
vélemény helyeslésével. És méltán. Mert ha 
a MUSz Ítélkezik, az ellen kifogása senkinek 
sem lehet. Különösen pedig ha jól megfon­
tolt és észszerű ítéletet hoz. De erőszakoskod­
nia senkinek sem szabad, még a MUSz nek 
sem, daczára annak, hogy olyan hatalmas 
testület, amely világgá kürtöli: mit nekem 

t — Halmay!?

— V asárnap este 6 órakor a Budapesti 
Torna Club uszóversenye a Rudas-fürdő 
uszodájában.

—  A  B u d a p e s t i  T o r n a  C l u b  f. év i d e c z e m b e r  hó  
7 -é n  e s te . 6  ó ra k o r  a  R u d a s fü rd ő  u s z ó c s a r n o k á b a n  k i­
tü n ő e n  s ik e r ü l t  h á z i u s z ó v e r s e n y t  r e n d e z e t t .  A z e g y e s  
v e r s e n y e k b e n  n a g y s z á m ú  in d u ló  á ll t  s ta r th o z ,  k ik  k ö z ü l 
R im a n ó c z y , D e m já n , F a g y a s ,  S c h a rn b e c k ,  S c h o lz  és 
M a d a ry  m á r is  o ly  k itű n ő  fo rm á t  m u ta tn a k ,  h o g y  a 
le g k ö z e le b b i  n y i lv á n o s  v e rs e n y e k b e n  is  s ik e r re l  fo g já k  
m e g á lla n i h e ly ü k e t  A h a n d ic a p e lo s z tá s  — a  m e llú s z á s -  
v e r s e n y  k iv é te lév e l —  ig e n  jó l  s ik e rü lt,  ú g y s z in té n  
é rd e k e s  v o lt  a 3 X 4 0  m . s ta f é ta v e r s e n y  is. a  v e r ­
s e n y e k  r é s z le te s  e r e d m é n y e  a k ö v e tk e z ő  :

Kezdők versenye. (4 0  m é te r)  1 M a d a ry  29 2/5 m p ..  
2  L e itn e r , 3 . F ö ld y . 60 méteres handicap : 1. S c h o lz  
4 9  m p . (1 0  m p  h á t r á n y ) ,  2 . R im a n ó c z y  (1 4  m p . h á tr .)  
3. S o ó s  (6  m p . h á t r á n y ) .  80 méteres mellúszás han­
dicap : 1. D e m já n  1 *254/ö m p  (12  m p . h á t r á n y ) .
2 . R im a a ó c z y  (1 6  m p . h á t r á n y ) ,  3 C h r ia s te l ly  (5  m p .
h á t r á n y ) .  60 méteres hátuszáshandicap: 1 F ö ld y
l ' 6 4/5 m p . (1 m p . h á t r á n y )  2. L e i tn e r  (2  m p . h á t r á n y )
3 . D e m já n . 3 X 4 0  méteres staféta (m ell, hát., m a g y a r )  
1. F a g y a s  —  S c h o lz  —  R im a n ó c z y , 2. S c h a rn b e c k  —  
G lu d o v á c — M a d a ry ,  3 . D e m jé n  — R a u c h m a u l— C h ria s te lly  
K a rc s a p á s s a l  n y e rv e ,  jó  h a rm a d ik .

AZiSu A,, rCAvW  9* r? “ rP ^ rP

Czéllövészet. Az állatorvosi főiskolának 
és a Szt -Imre-Collegiumnak v í v ó -  és czél- 
lövészeti egyesületei vasárnap, azaz folyó hó 
20-án utolsó czéllövészeti oktatásukat tartják 
a szentlőrinczi Szemere-féle lövöldén Czélzat 
tartás fekvő helyzetben, demonstrálva az 
eredményt durva, finom és csapott czél- 
gömbbel. Az oktatást Szüts Ervin főhadnagy 
és Tóth Ferencz oki. vivómesterek fogják 
vezetni. Talál koz óhely: Üllői-ut végén, kis- 
pest-szentlőrinczi villamos vasút végállomásán 
reggel 8 órakor — Következő óra 1909 
január 10.
cTvv'V Vryv wP?

A N em zeti Torna Egylet disztornája.
B u d a p e s t,  190 8  d e c z . 12.

Fényes külső keretben és értékes tarta­
lommal rendezte a legrégibb magyar torna­
egyesület idei disztornázását, méltó elisme­
rést aratva úgy a szakkörök, mint a nagy- 
közönség es a kormányhatóság részéről.

A disztorna, melynek nagy jelentőséget 
kölcsönzött az a körülmény, hogy a kor­
mány képviselői is megjelentek — f. évi 
deczember hó 12 én folyt le a NTE Szent- 
királyi-utczai tornacsarnokában Este 7 órára 
volt kitűzve a disztorna kezdete, amikorra 
a hatalmas, szépen feldiszitett tornacsarnok 
teljesen megtelt díszes és előkelő közönség 
gél, melynek soraiban ott láttuk a társada­
lom és sportéletünk kitűnőségeit.

Jelen voltak : Apponyi Albert gróf minisz­
ter, Tóth János államtitkár, Barkóczy Sán­
dor báró min. tanácsos a közoktatásügyi 
minisztérium részéről, sárói Szabó Lajos 
százados a honvédelmi minisztérium részé­
ről, Múzsa Gyula és Polónyi Dezső orsz. 
képviselők a MASz képviseletében, Iszer 
Károly, Bolla Mihály, dr. Hennvey Vilmos, 
a MOTESz alelnökei, Malecki Román, a 
MOTESz főtitkára, a tarsegyesületek elnök­
ségei és tagjai nagy számmal.

A disztorna sokban eltért a NTE eddigi 
hagyományaitól, amennyiben a vezetőség 
eltérve eddigi konzervatív elveitől, a program- 
mon már kifejezést adott a modern irányzat 
felé való törekvéseinek,1 ami különösen a 
hölgytornában és a torna-atlétikai összetett 
versenyben jutott kifejezésre. A NTE czél-
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tudatos munkásságát hűen fejezte ki ez a 
disztorna, mely mindenképen méltó volt a 
Nemzeti Torna Egyletnek a tornászat terén 
kifejtett eredményes működéséhez. A disz- 
tornán főleg a tömeggyakorlatok domináltak, 
de kitűnően sikerült az egyéni összetett ver­
seny is, ami arról tanúskodik, hogy az egy­
let sikerrel tudja összeegyeztetni a tömeg­
képzést az egyéni versenyzők képzésével. 
Általában a tornamutatványok mind magas 
színvonalon állottak, ami elsősorban az egye­
sület nagynevű művezetőjének, Maurer János­
nak az érdeme. Ő a magyar tornászat nes- 
tora, kinek eredményes működése szorosan 
összefügg tornászatunk fejlődésével.

Mellette elismeréssel kell megemlékeznünk 
Újhelyi Sándor, Szaffka Manó, Benda Jenő 
és Simon Miklós művezetőkről, valamint az 
előtornászokról, kik mindannyian sokat fá­
radtak az est sikere érdekében.

A műsor minden egyes száma érdekes 
volt és mindvégig le tudta kötni a közönség 
érdeklődését.

Különösen tetszett a hölgyek együttes 
tornázása a nyolcz hosszában összetett kor­
láton. A bájos hölgycsapat már megjelené­
sével is zajos tapsot aratott, de szép köny- 
nyed tornázásukkal is kiérdemelték a dicsé­
retet. A munkától kipirult rózsás arczuk 
követésre méltó példát nyújthatott volna a 
vérszegény, beteges, minden testi munkától 
irtózó hölgyeknek.

Nagy sikere volt az Újhelyi Sándor torna­
tanár által összeállított nyujtógyakorlatoknak, 
melyeket az egylet növendékei mutattak be 
és az együttes tornázásnak a 3 bakon, 
melyet a Vili. kér. reáliskola 4. oszt. nö­
vendékei mutattak be Az est legszebb és 
legértékesebb tornászati szama volt a Mar­
kos János által vezényelt buzogány-minta- 
csapatnak a bemutatkozása. A kifogástalan 
preczizitással bemutatott gyakorlatokat zajo­
san megtapsolta a közönség. Szépen sikerült 
a gyürühinta-rudugrás összetett verseny, 
melynek győztese Haberfeld Győző lett, má­
sodik volt Illyés Árpád.

A disztorna szakszerű részét a követ­
kezőkben ismertetjük.

Pontban 7 órakor egyesületi zászló alatt 
felvonult 22 tanuló, 22 növendéktornász, 
46 hölgy és 56 felnőtt tornász.

Ötös sorokba felállás után következtek a 
szabadgyakorlatok súlyzóval. A szabadgya­
korlatok szemre kevésbbé voltak tetszetősek, 
de az egészségügyi követelményeknek meg­
feleltek.

A csapattornázás élénk tempóban folyt le, 
általános érdeklődést keltve tetszett az első 
csapat a lovon és az öreg urak tornázása a 
korláton. A csapattornázást követte a hölgyek 
zeneszóra végzett együttes gyakorlatai a 
hosszában összeállított nyolcz korláton. A 
gyakorlatok igen szépek voltak, de a kivi­
telben sokkal hatásosabb lett volna, ha az 
egyes fordu’atokat a függő támaszban egé­
szen lassan végezték volna a hölgyek, több 
figyelmet fordítva a fej és melltartásra 
Úgyszintén szerettünk volna egy pár len­
gési támaszgyakorlatot is látni.

A hölgyek zajosan megtapsolt tornája 
után a Vili kér. reál növendékei 3 bakon 
együttes tornát mutattak be. A fiuk igen 
jól dolgoztak, csak még több fegyelem és 
tökéletesebb kidolgozása a gyakorlatoknak 
volna kívánatos.

A növendékek nyujtótornázása igen szép 
volt, sok tehetséges ifjút láttunk, kiknek 
szintén csak az a hibájuk, hogy a gyakor­
latok tökéletesen precziz kidolgozására nem 
helyeznek elég súlyt

A verseny a gyürühintán igen szép volt, 
az előirt gyakorlatokban valamennyi ver­
senyző szépen dolgozott, mig a szabadon 
választott gyakorlatokban Haberfeld es Zá- 
borszky brillíroztak, Graf ezúttal is — mint 
rendesen — elbumlizta magát.

A rudugrásversenyben a legtöbbet, 260 at 
ugrotta Graf Frigyes, második lett Haber­
feld. Az összetett verseny eredménye: 1. 
Haberfeld Győző, 2. Illyés Árpád.

A mintacsapat buzogányokkal az est leg­
szebb mutatványszáma volt. A kivitel jó volt, 
a gyakor atanyagra csak az a megjegyzésünk, 
hogy az első gyakorlalban sok a testmelletti 
kis körzés, amit teljes körzésekkel vagy mal­
mokkal igen szépen lehetne variálni. A má­
sodik gyakorlat anyaga igen jó volt.

A disztorna befejeztével Kun Gyula tanács­
nok. a NTE elnöke osztotta ki a győztese­
ket megillető babérkoszorúkat, mely után a 
tornászok a győzteseket vállukra emelve, a 
közönség tapsaitól kisérve elvonultak. A 
disztornát követő lakomán mintegy százan 
vettek részt, köztük sárói Szabó Lajos vezér­
kari százados, kit a nyilvános egyesületek 
működése iránt tanúsított jóakaratáért és 
érdeklődéséért méltó ünneplésben részesítet­
tek a jelenvoltak. A lakomán Kun Gyula, a 
NTE érdemes elnöke, a Matolay-serleggel 
kezében, gyönyörűen szárnyaló lendületes 
beszédet mondott, melyben a testedzés kü­
lönféle irányzatainak jelenlevő képviselőit 
egységre buzdította. Beszéltek még Sigray 
Pál — aki 70 éves kora daczára is — köve- 
tésreméltó példát nyújt a tornászat ügyének 
szeretetére; továbbá Bernáth Béla orsz. 
képviselő, a NTE titkára, Bolla Mihály és 
.Héder Sándor, a NTE alelnökei, Kemény 
Károly a társegyesületek nevében, Polónyi 
Dezső dr. orsz. képviselő, Szaffka Manó és 
mások.

A Sport-Világ kiadótársaság
1909. évi január hó 16-án és folytatólag 
mindenkor este 6 órakor a Budapesti Torna 
Club V., Markó-utczai tornacsarnokában

országos birkozóversenyt
rendez, melynek feltételei a következők: 

I. KönyüsiPy 60—70 kg. (juniorok ré­
szére.)

II. Középsuly 70—85 kg. (juniorok részére.)
III. Nehézsúly 85 kg.-tói fölfelé.
Csoporton kívüli verseny :
P< hely súly 60 kg. aluliak részére. (Olyanok 

részére, kik első dijat még nem nyertek )
A v e r s e n y e k  a  M O T E S z  é s  a  M A S z e g y ü t te s  fe n -  

b a tó s á g a  a la t t  r e n d e z te tn e k .  E g y é b k é n t  a  v e r s e n y e n  a 
M'ASz szabályai mérvadók.

A v e rs e n y e k e n  c sa k  h a z a i  s p o r te g y e s ü le t  a m a tő r  
g e n tle m a n  ta g ja  v e h e t  r é s z t .

Nevezni 1909. évi január lió 12-ig lehet. N e v e z é se k  
a  S p o r t-V ilá g  s z e rk e s z tő s é g e  c z im é re  (B u d a p e s t ,  V ., 
C s á k y -u tc z a  9 . s z .)  k ü ld e n d ő k .

Tét nélküli nevezetek nem vétetnek figyelembe.
A n e v e z é s n e k  ta r ta lm a z n ia  ke ll a  v e r s e n y z ő  n e v é t , 

fo g la lk o z á s á t ,  la k á s c z im é t  és  te s t s ú ly á t .  C s a k is  egye­
sületek által leadott nevezések f o g a d ta tn a k  el. (N e v e z é ­
se k  in d o k o lá s  n é lk ü l v is s z a u ta s i th a tó k .)

Díjazás : a z  I. é s  II. s z á m ú  v e r s e n y e k b e n  az  e ls ő n e k  
d ís z í te t t  é s  k o s z o r ú s  e z ü s té re m  és  t is z te le td i j ,  a  m á s o d ik ­
n a k  k o s z o r ú s  e z ü s té re m , a  h a rm a d ik n a k  e z ü s té re m , a 
n e g y e d ik n e k  b ro n z é re m . A III. s z á m ú  v e r s e n y b e n  az  
e lső n e k  d ís z í te t t  k o s z o r ú s  e z ü s té re m  é s  t is z te le td i j ,  a 
m á s o d ik n a k  k o s z o r ú s  e z ü s té re m , a  h a rm a d ik n a k  e z ü s t ­
é re m , a  n e g y e d ik n e k  b ro n z é re m . A p e h e ly s ú ly b a n  az  
e ls ő n e k  d ís z í te t t  e z ü s té re m , a  m á s o d ik n a k  k o s z o r ú s  
e z ü s té re m , a  h a rm a d ik n a k  e z ü s té re m , a  n e g y e d ik n e k  
b ro n z é re m .

Tét az összes verseny számokban személyenként 3 
korona. V id ék i e g y e s ü le te k  ta g ja i  té te t  n e m  fiz e tn e k .

Lapunk tizenötéves jubileum a alkal­
mából 1909. évi január 1-én

jubiláris számot
adunk ki. Ez lesz a Sport-Világnak az 
uj formában megjelenő első' száma is. 
melyre már most felhivjuk az érdek­
lődők figyelmét.

Testnevelésügyi kongresszus Buda­
pesten. Az a hatalmas mozgalom, mely a 
testnevelésügy érdekében társadalmunknak 
minden rétegében megindult, csak sejteti e 
kongresszusnak nagy arányait és azon mére­
teket, melyekben az a jövő évi országos 
ifjúsági tornaünnepély alkalmával Budapesten 
lezajlik.

A testnevelésügyi kongresszus megtartásá­
nak szükségét bizonyítja azon körülmény is, 
hogy csak a közelmúltban maga Apponyi 
Albert gróf vallás- és közoktatásügyi minisz­
ter szaktanácskozmányt tartott a magyar 
testedzés ügyének vezéreivel, akikkel a közép­
iskolai testi nevelés reformálásáról tanács­
kozott. E szaktanácskozmány eredményes 
volta, a felvetett szakkérdések különfélesége és 
nagy fontossága — melyek nemcsak az iskolai 
\ifjúság testi nevelésének, hanem az u. n. 
nyilvános testedzésnek, a szocziális néző­
pontokból fontos népnév elésnek irányelveit is 
felölelték — hazai sportéletünk vezető férfiai 
ban megérlelte azon szándékot, hogy az 
Apponyi Albert gróf közoktatásügyi miniszter 
által kezdeményezett testnevelésügyi szak­
tanácskozmány kereteit kibővítik es azt állandó 
jellegűvé teszik. Evégből a hazai testnevelés­
ügy minden létező tényezőjének közreműkö­
désével olyan természetű kongresszus meg­
tartását tervezik, melyen a testedzés külön­
féle ágainak fontosságához képest, a hazai 
testi nevelés ügyének reformálását ezélzó 
összes szakkérdések felvettetnek.

A testnevelésügyi kongresszus e mellett 
nemcsak a szakszerűség jegyében fog lefolyni, 
hanem a magyar lársadalom minden rétegét 
belevonja azon nemzeti szempontból fontos 
kérdések megvitatásába, melyekkel a test- 
képzes és testápolás általánosítható lesz. Az 
egészségügyi kérdések megvitatásában, hazánk 
legelső orvosi szaktekintélyei fognak közre­
működni. A egyes rendszerek szemléltető 
bemutatásában pedig több ifjúsági és egye­
sületi mintacsapat vesz részt, hogy a pedagógia 
szempontjából is demonstrálhassák az elter­
jedtebb testnevelési rendszerek hasznosságát.

Az első ilynemű magyar testnevelésügyi 
kongresszusnak a nemzet életére is kiható 
nagy fontosságú sikerét úgy a közoktatásügyi, 
mint a honvédelemügyi kormányhatóság leg­
messzebbmenő támogatása már eleve biz­
tosítja.

A kormányhatósággal karöltve a kongresz- 
szus előkészítését és rendezését a Magyar- 
országi Testedző Egyesülitek S.övetsége vál­
lalta el, amely testület az összes magyar- 
országi sporthatóságokat egyesíti kötelékében, 
igy tehát megnyugvást keltő garancziát nyújt 
arra nézve is, hogy a kongresszus czéljának 
megfelelően, úgy az összes szakkörök, mint 
pedig az illetékes társadalmi tényezők be­
vonásával fog lefolyni.

A Magyarországi Testedző Egyesületek 
Szövetsége vezetősége Nagy Emil dr. orsz. 
képviselő elnökkel élén már mostanában is 
serényen buzgólkodik a testnevelésügyi kon­
gresszus előkészítésén. Az előkészítő bizottság 
most állítja össze a kongresszus nagyszabású 
programmját és a szakbizottságokat, melyek­
hez annak idején az egyes diskussziók anyaga 
beterjesztendő lesz. A kongresszus végre­
hajtó bizottságának küldöttsége tisztelegni 
fog József főherczegnél és felkéri őt a kon­
gresszus védnökségének elfogadására.

A testnevelést!gyi kongresszusra vonatkozó 
részletesebb felvilágosításokért az érdeklődők 
forduljanak Malecki Román-hoz, a Testedző 
Szövetség főtitkárához (V I, Andrássy-ut 48).

A kongresszus előkészítő bizottságának tagjai: 
Iszer Károly elnök, dr. Andor Endre, Bolla 
Mihály, Brüll Alfréd, dr. Czölder János, Demény 
Károly, Galambos Ede, Hajós Alfréd, Herczegh 
Béla, Herendi Arthur, dr. Hennyey Vilmos, 
dr. Juba Adolf, Kiss Gymla Kollár Lajos, 
dr. Kovách Aladár, a Mentő Egyesület igaz­
gatója, Kun Gyula, Maurer János, dr. Perényi
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István, dr. Pokorny Sándor, dr. Otto József, 
dr. Szűcs István min. titkár, a magy. kir. 
vallás- és közoktatásügyi minisztérium részéről, 
sárói Szabó Lajos vezérkari százados, a magy. 
kir. honvédelmi minisztérium részéről, Wett- 
stein Gyula; a bizottság előadója Malecki 
Román.

)( Em lékirat a testi nevelésről. Uj
korszak feltámadását jelenti azon Emlékirat 
megszerkesztése, amelyet — mint már annak 
idején ismertettük — a Magyarországi Test 
edző Egyesületek Szövetsége 1908 évi ren­
des közgyűlésén magáévá tett és az összes 
hazai hatóságoknak intézkedés végett meg 
fog küldeni Az Andor Endre dr. miniszteri 
osztálytanácsos, volt szövetségi titkár, avatott 
tollából kikerült kitűnő munka némi kiegé­
szítésére egy szövegező bizottság küldetett 
ki, mely alapos megfontolás és mélyreható 
vitatkozások után most fejezte be működését. 
Az elkészült Emlékhat-ot a MOTESz még 
január első napjaiban beterjeszti a magyar 
országgyűlés képviselőházához Az ország­
gyűlés a kultusz-, honvédelmi-, belügyi-, 
kereskedelmi-, földmivelésügyi- es pénzügy- 
miniszterek javaslattétele után fogja tárgyalni 
azon nagy horderejű reformkérdéseket, 
melyek az Emlékirat-nak egyetlen pontjában 
kulminálnak:

„ F ő te e n d ő  e g y  o ly  k ö z p o n ti  s z e rv  m e g a lk o tá s a ,  m e ly n e k  
fe la d a ta  az  is k o la i  é s  is k o lá n  k ív ü li te s t i  n e v e lé s  e g y ­
s é g e s  i r á n y í tá s a ,  v e z e té s e  é s  a  s z ü k s é g e s  t ö r v é n y ­
h o z á s i  é s  k o rm á n y z a t i  te e n d ő k  e lő k é s z í té s e  é s  v é g re ­
h a j t á s a  “

Andor Endre dr. dicséretes munkája 
nemcsak szakszerűségénél, de ismeretterjesztő 
értékénél fogva is nagybecsű és a magyar 
sportirodalomnak egyik főforrása leend. A 
fontos Emlékirat-ot a MOTESz több ezer 
példányban sokszorosittatja és az még a 
jövő év első napjaiban elhagyja a sajtót.

A  P o s t á s  T i s z t v i s e l ő k  S p .  E .  h á z i  t o r n a v e r s e n y e .  
A P o s ta -  é s  T á v iró  T is z tv is e lő k  S p o r te g y e s ü le te  d e c z e m -  
b e r  k ile n c z e d ik é n  ta r to t t a  h á z i  to rn a v e r s e n y é t .  A s z a b a d ­
g y a k o r la to k a t  ö tv e n ö t  to r n á s z  v é g e z te .  N a g y  te t s z é s t  
a r a to t t  a  h ö lg y e k  b u z o g á n y g y a k o r l a ta .  A k e z d ő k  k o r lá t ­
v e r s e n y é b e n  e lső  H e g e d ű s ,  m á s o d ik  K m e tty  le tt .  A s ú ly ­
e m e lé s  és  f ü g g e s z k e d é s  ö s s z e te t t  v e r s e n y b e n  e lső k  
l e t t e k : B a láz s  D e z s ő  é s  S a u e rw e in  N á n d o r ,  m á s o d ik  
K o b u ls z k y  K á ro ly , A m in ta c s a p a t  lo v o n  v é g z e t t  g y a k o r ­
la ta in  m e g lá ts z o t t  T ó th  I s tv á n  e g y e s ü le t i  m ű v e z e tő  
g o n d o s  m u n k á ja .

) (  , ,A z  A r a d i  T o r n a e g y e s ü l e t - “ h á z i  v e r s e n y e .
A z  „ A ra d i T o r n a e g y e s ü le t“ n o v e m b e r  h ó  27  én  e s te  6 
ó r a k o r  t a r to t t a  m e g  a  lic e u m i t o r n a c s a r n o k b a n  té li 
h á z i to r n a v e r s e n y é t ,  m e ly e n  h a r m in c z k é t  to r n á s z  v e t t  
r é s z t .  A m iis o r  e lső  s z á m a  fe lv o n u lá s  v o lt ,  m e ly  u tá n  
jó l  s ik e r ü l t  v a s b o ts z a b a d g y a k o r la to k  k ö v e tk e z te k .  A z 
á l ta lá n o s  s z e r to r n á z á s  h á ro m  c s a p a tb a n  fo ly t  le . A z e lső  
c s a p a t  k o r lá to n ,  a  m á s o d ik  r o h a m d e s z k á n ,  a  h a rm a d ik  
lo v o n  to rn á s z o t t .^  E z u tá n  k ö v e tk e z te k  a v e r s e n y e k  : 
ru d m á s z á s ,  e lső  O ifi G y u la , m á s o d ik  S c h m id t F e re n c z .  
F ü g g e s z k e d é s  k ö té le n , e s ő  S c h u s z te r  Ö d ö n  d r .,  m á so d ik  
L e x e n  W a l te r .  T á v o lu g r á s  h e ly b ő l ,  e lső  S c h u s z te r  
Ö d ö n  d r .,  m á s o d ik  S c h m id t F e re n c z .  M a g a s u g rá s  és  
s ú ly e m e lé s  ö s s z e te t t  v e r s e n y , e lső  B a u e r  G y u la , m á s o d ik  
K o c h  S á n d o r .  N y ú jtó  és  ló  ö s s z e te t t  v e r s e n y , e lső  O rfi 
G y u la , m á so d ik  L e x e n  W a l te r .  S z a b a d g y a k o r la t  v a s ­
b o t ta l ,  e lső  S c h m id t F e re n c z ,  m á s o d ik  D o b s a  F e re n c z .  
A h á z i v e r s e n y  u tá n  a  to rn á s z o k  Kánya Géza v á ro s i  
v e n d é g lő jé b e n  tá r s a s v a c s o r á r a  g y ű lte k  ö s s z e ,  h o l dr. 
Steiniizer Pál a le ln ö k  le lk e s  s z a v a k b a n  k ö s z ö n tö t te  fel 
a  g y ő z te s  to rn á s z o k a t  é s  a  h á z iv e r s e n y b e n  r é s z t  v e tt  
e g y e s ü le t i  ta g o k a t .

) (  A  M u n k á s  T e s t e d z ő  E g y e s ü l e t  e h ó  10-én  
t a r to t t a  e lső  h á z i  birkózó e s té ly é t ,  m e ly e n  s o k  é rd e k lő d ő  
je le n t  m eg . A b irk ó z á s  a  k ö v e tk e z ő  e re d m é n y e k k e l  v é g ­
z ő d ö tt .

Pehelysúly : I. K le in  M á ty á s  (ó rá s ) ,  II. K ru g  J á n o s  
( s z a b ó ) ,  III. S ü tő s  L á s z ló  (v a s m u n k á s ) .

Könny üsüly : I. K le in  R u d o lf  (m . h .) ,  II. S te in e r  
R ez ső  ( k á rp ű o s ) ,  111. C s o n to s  I s tv á n  (v a s m u n k á s ) .

Középsuly : I. F r is c h  K a ro ly  ( v a s e s z te r g á ly o s ) ,  II. 
G ro d e sk u  M ih á ly  (h e n te s ) , III. H irsc h  B éla ( r é z e s z te rg á ly o s ) .

A v e r s e n y b író i  t i s z te t  R a d v a n y  (B A K ), V ü rü ss  (T ö re k ­
v é s) , F le is c h m a n  (M T K i lá t ta k  el.

)( E g y e s ü l e t i  é s  s z ö v e t s é o i  h í r e k .  A Magyar 
Labdarugók Szövetsége d e c z e m b e r  h ó  3 0 -á n  s z e rd á n  
e s ti 8  o r a k o r  r e n d k ív ü li  k ö z g y ű lé s t  ta r t .  m e ly n e k  e g y e tle n  
t á r g y a  a z  a la p s z a b á ly o k  m ó d o s í tá s a .

A  Sport Kedvelők Körének fo ly ó  h ó  7 -én  ifj. K o p c rly  
D ö m e  e ln ö k le te  a la t t  t a r t o t t  v á la s z tm á n y i  ü lé s e n  a 
le m o n d o tt  D r. B u sz tin  G y u la  t i tk á r  h e ly é b e  e g y h a n g ú la g  
L á s z ló  M á r to n t  v á la s z to t ta k  m e g  u j t i tk á rn a k .  A 3 K K  
ille tő  m in d e n  írá s b e l i  k ö z le m é n y  m in d e n k o r  L á s z ló  M ár to n  
t i tk á r  c z im á re  (V ., V á c z i-k ö ru t 3 2 ) k ü ld e n d ő .

A Pannónia Evezős-Club f. h ó  12 -én  r e n d e z te  a  
v e r s e n y z ő i  t i s z te le té re  é v e n k in t  re n d e z n i  s z o k o t t  győz­

tesek vacsoráját a  M a g y a r  A t 'e tik a i C lu b  m a rg its z ig e t i  
k lu b h á z á b a n ,  a m e ly e n  a z  ü n n e p i  b e s z é d e t  d r  Z á d o r  
B éla, a  P a n n ó n ia  t i tk á ra  m o n d ta .  B e s z é d é b e n  k ie m e lte , 
h o g y  a z  e lm ú lt év  v o lt  a  k lu b n a k  le g fé n y e s e b b  
e s z te n d e je ,  m e r t e z  é v h e z  fű z ő d n e k  az elsó magyar 
csapatgyözelmek Angliában és Németországban-, az  
o lim p ia i e v e z ő s  v e r s e n y e n  is  a  k lu b  ta g ja ib ó l  a la k u lt  
m a g y a r  c - a p a t  f é n y e s e n  m e g á llo t ta  h e ly é t  s  a z  e d d ig i 
s ik e r e k  a la p ja ,  a  jö v ő  s ik e re in e k  b iz to s í té k a ,  s z ig o r ú  
ö n fe g y e le m , a k a r a te r ő s  k ü z d e n i  tu d á s  é s  ö n z e t le n s é g ,  
m e ly  e lv e k  m e g v a ló s í tó i ra  az  id e i g y ő z e lm e k  o s z tá ly ­
ré s z e s e i ,  c lu b  id e i g y ő z e lm e s  v e r s e n y z ő ire  ü r í t e t te  a  
P a n n ó n ia  10 é v e s  f e n n á l lá s á n a k  e m lé k é re  a la p í to t t  s e r ­
le g e t, m e ly e t a  k lu b  ez  é v b e n  n y e r t  m e g  e lső  Íz b e n . 
A 8 0  te r í té k e s  v a c s o rá t  fé n y e s e n  s ik e rü l t  cabaret e lő a d á s  
k ö v e tte ,  m e ly  a  re g g e li  ó rá k ig  a  le g jo b b  h a n g u la tb a n  
ta r to t t a  e g y ü tt  a  tá r s a s á g o t .

L a p u n k  m a i v e z é rc z ik k é t  s z e rk e s z tő s é g ü n k  k é ré sé re ,  
k i tű n ő  m u n k a tá r s u n k ,  a  S p -V -n a k  é v e k e n  á t  v o l t  s z e r ­
k e s z tő je  Hajós Alfréd ir ta .

A „33“ Football Klubja d e c z e m b e r  h ó  1 9 -én , 
s z o m b a to n  e s te  7 ó ra k o r  ta r t j a  IX . é v i r e n d e s  k ö z ­
g y ű lé s é t  B u d án , a  K o v a c s ic s - fé le  v e n d é g lő  k ü lö n  t e r ­
m é b e n  (II. M a r g i t - k ö ru t  2 . A h id  m e lle tt)  N a p ire n d  : 
1, E ln ö k i m e g n y itó .  2 . T i tk á r i  je le n té s  3 . P é n z tá ro s i  
je le n té s .  4 . S z á m v iz s g á ló k  je le n té s e .  5 . J ö v ő  é v i k ö l ts é g -  
v e té s  m e g á lla p í tá s a  6 . I a le ln ö k , 12 r e n d e s ,  4  p ó t ­
v á la s z tm á n y i  ta g  és  2 s z á m v iz s g á ló  v á la s z tá s a  7. In d í t ­
v á n y o k  A  k ö z g y ű lé s  u tá n  e s te  9  ó r a k o r  u g y a n o t t  
v a c s o ra .  (T e r íté k  á ra  3 .5 0  k o ro n a .)  V e n d é g e k e t s z ív e s e n  
la t  a k lu b .

A Soproni Torna- és Tűzoltó-Egyesület d e c z e m b e r  
hó, 2 6 -á n ,  ( s z o m b a to n )  s a já t  to r n a c s a r n o k á b a n  4 3 -ik  
K a rá c s o n y i  ü n n e p é ly é t  r e n d e z i .

Téli sportezikkek legolcsóbban beszerezhetők:

MACHER REZSŐ
sportüzletében

Budapest, IV., Koronaherczeg u. 3.
(Az udvarban)

L i l i e n f e ld i  s k i
teljesen felszerelve párja . . 15.— írt. 

O r ig in a l  T e s  A le x a n d e r  korcsolya fel-
srófolással párja ..............................9 — írt.

H a l i f a x  korcsolya párja . . . .  1.25 „ 
M e r k u r  ,, „ . . .  2 25 „
S z á n k ó k  svéd, norvég, hallvölgyi, ö s s z e ­

csukható tiroli, amerikai rodli, tobogán, renn-  
wollf, bobsleigh, lábszárak, hótalpak stb 
nagy választékban.

P h ö n ix  r o d l i  legkönnyebb vasrodli,
M a n n e s m a n n - c s ő b ő l ....................... 14 — frt.

T r iu m p h  r o d l i  legegyszerűbb és legjobb  
szánkó . . .   5.50 frt.

Téli sportöltözékek, sweaterek, sapkák, keztyük, láb­
szárak stb,

Á rje g y z é k  in g y e n  é s  b é rm e n tv e .  
K lu b ta g o k n a k  á re n g e d m é n y .
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§ A Budapesti Korcsolyázó Egylet 1909. 
évi január hó 14-én (csütörtökön) Magyar- 
ország gyors- és műkorcsolyázó-bajnoksá­
gáért rendezendő versenyek kiírása:

I. Dr. Búsbach Péter jubileumi emlék- 
verseny Magyarország gyorskorcsolyázó 
bajnoka czimért. Távolságok: 500, 1500 
és 5000 méter. A bajnoki verseny győztese 
„Magyarország gyorskorcsolyázó bajnoka 
1909. évre“ czimet, arany bajnoki érmet, 
oklevelet és tiszteletdijat, második és har­
madik helyezettje pedig tiszteletdijat nyer. 
Tét hat korona.

II. Benke Gyula jubileumi emlék- 
verseny Magyarország műkorcsolyázó 
bajnoka czimért. Előirt gyakorlatok: 
Nyolczas hátra kifelé 3 Ellenhármas előre 
kifelé kezdve 18. a b. Hasonélii fordulás 
előre befelé kezdve 21. a. b. Hasonélii ellen­
fordulás előre befelé kezdve 23. a. b. Kigyó- 
vonalas duplahármas hátra kifelé befelé 
kezdve 29. a. b Hármas kigyóvonal hármas 
előre kifelé kezdve 34 a b. Hurok kigyóvonal 
hurok előre kifelé kezdve 38. a b. Elérhető 
legnagyobb pontszám : 246. Szabadválasztás 
szerinti gyakorlatok maximális 5 pereznyi 
időtartamig. Elérhető legnagyobb pontszám : 
120. Sokszorozószám: 10. Az összeredmény-

ben elérhető legnagyobb pontszám: 366. 
A bajnoki verseny győztese „Magyarország 
műkorcsolyázó bajnoka 1909. évre“ czimet, 
arany bajnoki érmet, oklevelet és tisztelet­
dijat, második és harmadik helyezettje pedig 
tiszteletdijat nyer. Tét hat korona.

Nevezési zárlat: 1909 január 10-én, 
esti 8 óra.

A bajnoki versenyeken részt vehet minden 
magyar amateur korcsolyázó.

A versenyre a Budapesti Korcsolyázó Egylet 
versenyszabályai kötelezők.

A nevezések Budapesti Korcsolyázó 
Egylet versenyt rendező bizottsága, 
Budapest, Városliget czimen küldendők be.

Időbeosztás:
Délelőtt 9 ó ra : Bajnoki gyorskorcsolyázó 

verseny, 500 méteres futam.
Délelőtt V211 óra: Bajnoki gyorskorcsolyázó 

verseny, 1500 méteres futam.
Délelőtt 11 óra: Bajnoki műkorcsolyázó 

verseny, előirt gyakorlatok.
Délután V23 óra: Bajnoki gyorskorcsolyázó 

verseny, 5000 méteres futam.
Délután V24 óra: Bajnoki műkorcsolyázó 

verseny, szabadkorcsolyázás.
§ A Magyar Országos Korcsolyázó- 

Szövetség (Hungarian Skating Associa­
tion) megalakulása érdekében nagy tevékeny­
séget fejtenek ki a BKE és a BBTE  vezető­
ségei. E tárgyban a következő felhívást 
intézték a hazai sporttestületekhez:

Tekintetes Társegyesület!

K ö rü lb e lü l  m á s fé l é v t iz e d e  a n n a k , h o g y  h a z a i  s p o r t ­
é le tü n k b e n  e g y ik -m á s ik  s p o r tá g n a k  ro h a m o s  fe l le n d ü lé s é t  
é s z le lh e t jü k  é s  ö rö m m e l k o n s ta tá lh a t ju k  a z t ,  h o g y  
v e r s e n y z ő in k  m á r  s o k  té re n  e re d m é n y n y e l  v e s z ik  fe l 
a  k ü z d e lm e t  a l e g e ls ő r a n g u b b  k ü lfö ld i e rő k k e l s z e m b e n .

H a  e f e l le n d ü lé s n e k  o k á t  k u ta t ju k  le h e te tle n  a r r a  a 
k ö v e tk e z te té s r e  n e m  ju tn u n k ,  h o g y  a f e lle n d ü lé s  és 
e n n e k  e re d m é n y e k é n t  az  e lé r t  s ik e re k , jó r é s z t  a  h a z a i  
e rő k n e k  s z e rv e z e t t  e g y ü ttm ű k ö d é s é b ő l  fo ly n a k  és  a z o k n a k  
in d itó  o k a  a b b a n  k e re s e n d ő , h o g y  a  s p ö r t té n y e z ő k  
s z ö v e ts é g g é  a la k u lv a ,  a  s p o r t  é rd e k e i t  h a z á n k  h a tá ra in  
b e lü l e g y e s ü lt  e rő v e l i s tá p o l já k  é s  a n n a k  k é p v is e le té t  
a  k ü lfö ld d e l  s z e m b e n  a s z ö v e ts é g  u t já n  lá t já k  el.

T a g a d h a ta t l a n ,  h o g y  h a z á n k b a n  a k o rc s o ly á z á s  m ű v e ­
lé se  n e m  ta r to z ik  a z o k  k ö z é  a  s p o r to k  k ö z é ,' a m e ly e k ­
n e k  te r é n  a z  u tó b b i  é v t iz e d b e n  o r s z á g s z e r te  k ie lé g ítő  
e re d m é n y t  tu d n á n k  fe lm u ta tn i  é s  e lv i tá z h a ta t la n  a z  is, 
h o g y  a  h a z a i  k o rc s o ly á z ó s p o r t  á l ta lá n o s  é rd e k e i a 
n e m z e tk ö z i le g  im m á r  m á s fé l é v t iz e d e  s z e rv e z e t t  s z ö v e t ­
s é g g e l v is z o n y la tb a  h o z v a  n in c s e n e k , m e r ' h a z a i  s p o r tu n ­
k a t  e té re n  a  N e m z e tk ö z i K o rc s o ly á z ó -S z ö v e ts é g b e n , 
a n n a k  m e g a la k u lá s a  ó ta  k iz á ró la g  a  B u d a p e s t i  K o rc s o ­
ly á z ó -E g y le t  k é p v ise lte

A z o n  ö rv e n d e te s  je le n s é g e k  fo ly tá n ,  a m e ly e k  a  k o r ­
c s o ly á z á s  s p o r t s z e r ű  m ű v e lé s e  te ré n  a  k ö z e l le z a j lo t t  
é v e k  s o r á n  o r s z á g s z e r te  m u ta tk o z ta k ,  a z t  a  h i te t  k e l­
te t té k  b e n n ü n k ,  h o g y  e lé rk e z e t t  a z  id ő ,  a m ik o r  a  k o r ­
c s o ly á z á s  m ű v e lé sé v e l fo g la lk o z ó  h a z a i  s p o r te g y e s ü le te k e t  
tö m ö r ü lé s re  fe lh iv a , a  M a g y a r  O rs z á g o s  K o rc s o ly á z ó -  
S z ö v e ts é g  m e g a la k í tá s á t  m e g k ís é r e lh e t jü k .

A b b a n  a  h i tb e n ,  h o g y  e b b e li  tö re k v é s e in k b e n  a 
te k in te te s  T á r s e g y e s ü le t  s z iv e s  tá m o g a tá s á t  m e g n y e rn i  
s z e re n c s é s e k  le s z ü n k , e lh a tá ro z tu k ,  h o g y  a  s z ö v e ts é g  
m e g a la k í tá s a  v é g e t t  a k e z d e m é n y e z ő  lé p é s e k e t  m e g ­
te s s z ü k  é s  a  s z ö v e ts é g  m e g a la k í tá s a  v é g e t t  m in d a z o k a t  
a m a g y a ro r s z á g i  s p o r te g y e s ü le te k e t ,  a m e ly e k  a  k o rc s o ­
ly á z á s  m ű v e lé sé v e l fo g la lk o z n a k , a la k u lá s ra  h ív ju k  ö s sz e .

A z e c z é lb ó l e lk é s z í te t t  a la p s z a b á ly te rv e z e te t  a z z a l  a 
k é re le m m e l k ü ld jü k  el a  te k in te te s  T á r s e g y e s ü le tn e k ,  
h o g y  a  B u d a p e s tre ,  a z  19 0 8 . év  d e c z e m b e r  h ó  27 . 
n a p já n a k  d. u . 3 ó r á já r a  a  B u d a p e s t i  K o rc s o ly á z ó  E g y le t 
v á ro s l ig e t i  c s a rn o k á b a  e z e n n e l  e g y b e h ív o t t  a la k u ló  ü lé s r e  
m e g b íz o t t ja i t  k ik ü ld e n i és  e rrő l a  B u d a p e s ti  K o rc s o ly á z ó -  
E g y le te t  (V I., V á ro s lig e t)  ie v é lile g  m ie lő b b  é r te s í te n i  
m é ltó z ta s s é k .

A z a la k u ló  ü lé s  t á r g y a  le s z  :
1. A M a g y a r  O rs z á g o s  K o rc s o ly á z ó -S z ö v e ts é g  m e g ­

a la k í tá s á n a k  k im o n d á s a .
2 . A z a la p s z a b á ly o k  m e g á lla p í tá s a
3. A ta n á c s  é s  t i s z t ik a r  m e g v á la s z tá s a .
4 . A  v e r s e n y s z a b á ly o k  e lfo g a d á s a .
A je le n le g  m u n k a  a la t t  le v ő  v e r s e n y s z a b a ly te rv e z e te t  

k é s ő b b  fo g ju k  m e g k ü ld e n i.
A b b a n  a r e m é n y b e n , h o g y  tö re k v é s e in k n e z  a  te k in ­

te te s  T á r s e g y e s ü le t  s z iv e s  h o z z á já r u lá s á t  m e g n y e rn i  
s z e re n c s é s e k  le s z ü n k , h a z a f ia s  s p o r tü d v ö z le t te l  m a ra d u n k

B u d a p e s t,  190 8  d e c z e m b e r  h ó  l- é n .

A B u d a p e s ti  (B u d a i)  
T o r n a e g 3’l e t :

Kollár Lajos 
e ln ö k .

A B u d a p e s ti  
K o r c s o ly á z ó - E g y le t :

fíewke. Gyula 
e ln ö k .
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Elmaradtak az ö sszes  m érkőzések
A vasárnapi mérkőzések az összes pályá­

kon elmaradtak. A két napos erős havazást 
vasárnapra olvadás váltotta fel s a pályákon 
mindenütt inkább csolnakázni, semmint foot­
ball jzni lehetett volna. A MLSz jóvoltából 
szokatlan hosszúra nyújtott őszi szezon utolsó 
mérkőzéseit tehát e napon nem játszhatták 
le. Ha az időjárás és a pályaviszonyok 
e héten megjavulnak — mire azonban kilá­
tás nincs — az elmaradt mérkőzéseket most 
vasárnap fogják megtartani. Legnagyobb való­
színűség azonban, hogy e mérkőzéseket az 
idén már nem is fogják megtartani, hanem 
azokat tavaszra halasztják el.

Lapunkban már többször rámutattunk a 
bajnoki fordulók beosztásának helytelensé­
gere, melynek sportszerűtlen volta az idén 
tűnt ki legjobban, midőn a szövetség — igen 
kevés előrelátással — még deczetnber 2ü-ara 
is tűzött ki mérkőzést, epenséggel nem 
törődve a játékosok és a nézőközönség 
egészségével.

Ha a MLSz nem intézkedne a jövőben 
sem az iránt, hogy az őszi szezon már 
november végén befejeződjek, a pályatulaj­
donosoknak kellene ez ügy érdekében eré­
lyesen fellépniük és november hónap utolsó 
napja után mérkőzésekre a pályát már a 
tavaszi szezon kezdetéig — meg pedig már- 
czius elejéig — ki nem adni. Ez talán tudná 
arra kényszeríteni a MLSz-t, hogy bajnoki 
mérkőzéseink időszakait helyesen és éssze­
rűen ossza be.

Felhozhatják ugyan példaként ismét Angliát, 
hol a footballsporc üzese tényleg belenyulik 
a télbe is, de ez a példa teljességgel hely­
telen. Anglia éghajlatát a szigetországot körül­
vevő meleg tengeri áramlatok majdnem állan­
dóan egy hőmérsékleten tartják. Hirtelen idő­
változásnak Angliában hire sincs és daczára 
a gyakori ködnek, a statisztika alapjan 
mondhatni, hogy Anglia egyike a legegészsé­
gesebb országoknak. Ha tehát ott helyes is 
a most nálunk is fennálló időbeosztás, ez 
Magyarországon teljesen helytelen. Midőn a 
MLSz megállapította ezt a beosztást, minden 
kritika nélkül szóról-szóra lemásolta az angol 
rendszert, ahelyett hogy annak csak a 
szellemet vette volna at.

Reméljük, hogy most, midőn a szövetség 
már úgy? is foglalkozik alap- és egyéb szabá 
lyainak revidealásával meg fogja változtatni 
ezt a mai tarthatatlan, bajnoki időbeosztást 
is. Inkább a téli szünet — mely különben 
is a természetesebb — legyen hosszabb és 
ennek folytán rövidittessék meg a mai úgyis 
tulhosszu nymri footballtilalom.

Vidéki levél.
K o lo z sv á r , 190 8  d e c z . 9 .

A Sport-Világ egyik utolsó számában hirt 
ad arról, hogy a Magyar Labdarugók Szövet­
sége egy megbízottja vidéki körútra indul, 
hogy? tanulmányozza a kerületi intéző bizott­
ságok fölállításának lehetőségeit Mi vidékiek 
köszöntjük a szövetség eme tervét, persze 
csupán csak azért, mert úgy látjuk ebből, 
hogy a szövetség is kezdi megérteni a kerü­
leti intéző bizottságok fölállításának a vidéki 
labdarugósport jövő fejlődésére kiható óriási 
fontosságát.

Ha már nem is akarunk oly messzire te­
kinteni, ha a kerületi intéző bizottságok föl­
állítását nem is a jövőért, a labdarugósport 
fejlődésének biztosítására kívánjuk, a jelenleg 
vidéken uralkodó, igazán siralmas helyzetek

teszik azt már-már olyan sürgőssé, amely 
még csak napok halasztását is alig tűri.

A Magyar' Labdarugók Szövetségének hal 
vány fogalma sincs arról, milyen a labdarugó­
sport élet a vidéken. De viszont a vidék igen 
jól isméti az uralmat a MLSz-ben.

Első sorban teljesen fölöslegesnek tartom 
egy szövetségi megbízottnak — valószínűleg 
a szövetség pénzén — a vidékre való kikül­
dését. Ily körútnak csak akkor van értelme, 
ha valaminek propagandát akarunk csinálni, 
vagy valamire agitálunk. Informácziót pedig 
körutazás alkalmával, kutyafuttában szerezni 
nem lehet

Mikor még nem küzdöttek a kerületi baj­
nokságokért, akkor lett volna helyén való a 
vidéki túra. Akkor kellett volna bejárni — 
nem bántam volna, ha a szövetség pénzén 
is — a nagyobb vidéki városokat s propa 
gandát csinálni az egyesületek közt, hogy 
küzdjenek a kerületi bajnokságokért.

Meglátta volna a szövetség, milyen öröm­
mel, milyen lelkesedéssel fogadták volna 
mindenütt! De hála a sport istenének, a 
kerületi bajnokságokért ma má> a szövetség 
legkisebb érdeme nélkül is elég szépszámú 
egyesület küzd és hisszük, hogy ez a szám 
évről évre növekedni fog.

A vidéki vezető sportembereknek, mind­
egyiknek más-más véleménye van a kerületi 
intéző bizoit-ágot illetőleg, de viszont aztán 
van igen sok momentum, amelyben a véle­
mények találkoznak.

A szövetségnek ezekre a momentumokra 
van szüksége, amelyeket, mint fentebb mond­
tam kutyafuttában, egyes emberekkel érint­
kezve, nem lesz képes megismerni A dolog 
annyira sürgős, hogy a tervnek, illetve a 
kerületi intézőknek már tavasszal fenn kell 
államok.

Az előmunkálatokat mihamarabb meg kell 
kezdeni, hogy az egész terv a tél folyamán 
tető alá jusson. Természetesen a szövetség­
nek ez esetben a vidékkel kell karöltve dől 
gozni, mert munkája csak úgy lesz ered­
ményes

Kérje fel a szövetség az összes vidéki 
egyesületeket, akik már tagjai a szövetség­
nek, hogy gyűljenek össze megbízottjaikkal 
a kerületi góczpontba, s készítsenek egy 
kerületi intéző bizottsági munkatervezetet.

Négy kerület lévén, igy négy tervezet fog 
elkészülni, amelyek a szövetség elé kerülné­
nek tanulmányozás czéljából Azután hívjon 
össze a szövetség — az összes vidéki egye­
sület egy-egy megbízottjának részvételével — 
rendkívüli gyűlést Budapestre, amelyen vég­
leg meg lehetne állapítani a kerületi intéző 
bizottsági szabályzatot.

Ha ez igy fog történni, biztosítva lesz a 
szövetség, hogy a munkának érett, egészsé­
ges gyümölcse lesz. Kiss Menyhért.

O A b rüsszeli kongresszusról A vasár­
napi brüsszeli rendkívüli footballkongresszu- 
son a cseheket mint önálló szövetséget nem 
ismerték el. Francziaország ellenben ismét 
belépett a Federation Internationale de Football 
Association kebelébe.

O Kőbányai Atlétikai Club n é v e n  e g y  u j i f jú ­
s á g i  e g y le t  a la k u lt .  F ő  c z é l ju k  a l a b d a rú g á s  k u ltiv á lá s a ,  
e m e lle t t  a z o n b a n  a z  a t lé t ik á v a l  is  ó h a j ta n a k  fo g la lk o z n i.  
A z u j e g y le t  m á r  b e lé p e t t  a z  IL S z  ta g ja i  s o rá b a .

Az ILSz bajnokságának jelenlegi állása :
1. F ő v á ro s i  T o r n a  C lu b  ifj c s . . . , . . 20 p o n t
2. K ő b á n y a i  S p o r t  C l u b ............................ . . 19
3 M e g y e ri  S p o r t  C l u b .................................. . . 18
4 . R á k o s s z e n tm ih á ly i  M  és  S p K K  . . . 15
5. F ő v á ro s i  T e s te d z ő k  K ö re  . . . . . . 13
6 L ip ó tv á ro s i  T o r n a  E g y le t  . . . . . . 12
7. M a g y a r  I f ja k  H a la d á s  K ö re  . . . 11
8. B u d a p e s t i  A tlé tik a i C lu b  ifj. cs . . 10
9. F e re n c z v á ro s i  T o r n a  C lu b  ifj c s . . . 7

10. M a g y a r  T e s te d z ő k  E g y e s ü le te . . 6
11. T y p o g r a p h ia  S p C  ifj. c s  . . . . 5
12. B u d a p e s t i  S p o r t  C lu b  » 1 9 0 8 « . . 4
13. T ö r e k v é s  S p o r t  E g y le t  ifj. c s. 2

Előfizetési felhívás !
A Sport-Világ immár 15 évi fennállását 

ünnepli.
Magyarország sportbeli fejlődésére nézve 

jelentőségteljes és eredménydus 15 év folyt 
le azóta, hogy zászlót bontottunk és hivó 
szavunkkal e haza reményteljes ifjúságának 
ezreit és ezreit a harmonikus testképzés ne­
mes ügyének megnyertük.

Akkor, midőn fáradságos és nagy áldoza­
tokat igénylő missziónkat megkezdettük, ha­
zánkban a testedzés és a vele foglalkozó 
szakirodalom egyaránt csak csecsemőkorát 
élte; kevés volt még a sportüzők száma, 
még kevesebb azoké. akik a testneveléssel 
irodalmi téren foglalkoztak, de legkevesebben 
talán azok voltak, akik a sportsajtó nagy 
jelentőségét átértve, hajlandók voltak azt 
anyagilag is támogatni.

Mindezen nehézségeket leküzdve, híveink 
kitartó, lelkes közreműködésével sikerült la­
punk fennállását hosszú éveken át biztosí­
tani és példaadásunkkal, buzdításunkkal sport­
társainkat nagy czelok elérésére serkenteni, 
minek folytán Magyarország sportja e rövid 
másfél évtizedben óriási módon fellendült.

Sporttársadalmunk terjedésével azonban 
utóbb beállt a széthúzás, az ellentétes érdek­
körök összeütközése, miáltal a különböző 
táborok hívei gyűlölködő ellenfelekké váltak.

E válságos időkben is követtük az igaz 
utat, azon irányt, melyet már lapunk alapí­
tásakor helyesnek felismertünk, tekintet nél­
kül arra. hogy pártáfásunk miatt a leg­
nagyobb anyagi megpróbáltatásoknak is alá­
vetve voltunk.

Lapunk anyagi helyzetének megerősítése 
sporttársadalmunknak feltétlenül érdekében 
áll, miért Is a velünk egy irányt követők és 
velünk rokonszenvezőkhöz fordulunk most 
azzal a kéréssel, hogy nehéz küzdelmünk­
ben fokozottabb mértékben támogassanak.

Pártolásuk és támogatásukkal tegyék lehe­
tővé. hogy feladatunknak tökéletesen meg­
felelhessünk és segédkezzenek tömeges elő 
fizetések révén abban, hogy lapunk szilárd 
összekötő kapocs lehessen és maradhasson 
a velünk egy irányt követő sporttársak között!

A Sport-Világ január 1 -töl kezdve tetsze 
tős, uj formában és dús tartalommal jelenik 
meg.

Az előfizetők he enkmt már minden 
csütörtökön délután kézhez kapjak a Sport 
Világot, mely nem csupán eredmények ismer­
tetését foglalja magában, hanem mindazon 
szükséges tudnivalókat is. amelyek az olvasó­
közönségét az összes sportügyekről tájékoz­
tatják.

A nyomdai árak folytonos emelkedése 
daczára lapunk előfizetési ára most is meg­
maradt a 8 korona csekély ár mellett, sőt 
egyleti tagoknak egész évre való tömeges 
előfizetése esetén : 10 előfizetőnek példányon­
ként 7 korona 20 vagy több előfizető ese­
tén példányonkint ü korona kedvezményes 
áron szállítjuk lapunkat a kívánt czimre.

A Magyarországi Testedző - Egyesületek 
Szövetsége, a Magyar Kerékpáros-Szövetség 
és a Nemzetközi Korcsolyázó-Szövetség el­
nökségei ez utón is különösen felhívják az 
egyesületek vezetőségeinek figyelmét arra, 
hogy a Sport-Világra előfizetni sziveskedje- 
annál is inkább, mert a Sport-Világ illető 
rovataiban e testületek összes hivatalos köz­
leményei megjelennek és feltétlenül szüksé­
ges, hogy az érdeklődők e közlésekről érte­
sülést szerezzenek.

A Sport-Világ kiadótársaság.

Az előfizetőket gyűjtők figyelmébe ! M in d a z o k ­

n a k ,  a k ik  t i z e n ö t  e g é s z  é v e s  e lő f iz e tő t  g y ű j te n e k  a  

S p o r t-V ilá g n a k , la p u n k  e g y  t i s z te le tp é ld á n y á t  k ü ld jü k  

m e g  e g é s z  é v e n  á t. E z é r t  f e lk é r jü k  a  t.  g y ű j tő k e t ,  

h o g y  p o n to s  l a k á s e z im ü k e t  v e lü n k  k ö z ö ln i s z ív e s k e d je n e k .
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g ZÖVETSÉGE.

E ln ö k :  dr. N a g y  E m il  orsügy. k é p v ise lő  (B u u ap e-t, V i l i .  
H o ra n szk y -u tcza  H. sz .) Ü g y v e z e tő  a le ln ö k  : B olla  M ih á ly  m in . 
osztá ly ta n á cso s  (Budapest.. F ö ld m iv e lés iig y i m in isztér iu m , V ., 
V é c se y -u tc z a  3.) A le ln ö k ó k  : dr. M ennyey V ilm o s  posta igazgató  
(B u d ap est, I ..  A lb reck t-u t 3—5. szám ), Jszer K á r o ly  osztr. á llam -  
v a sú ti fe lü g y e lő  (B u d ap est, IV. k ér  . E gy ctem -u tcza  1. szám ), 
Lövész A n ta l  b a n k ig a zg a tó  (S zeg ed ), dr. S ie in itze r  P á l  ü gyvéd  
(A rad). T itk á r :  M alecki R o m á n  lap szerk esztő  (B u d ap est V I., 
A n d rá ssy -u t 48. szám ). M ásod titk ár: b e tö lte t le n . P én ztá ro s:  
M ü ller  H u g ó  M áv h iv a ta ln o k . ( B u d ap est, IV-, A k a d ém ia -u . 13.)

j_)UDAPESTI Y  ERSENYPALYASZOVKTSE~G

E ln ö k  : I s z e r  K á ro ly  (IV ., E ^gye tem -u tcza  1).
A le ln ö k  : D ó sa  F e re n c z  (IX ., L ó n y a y -u t c z a  2 0 ).
T i tk á r  : S a s  K á lm á n  (V I., C s e n g e iy -u tc z a  55 .)
P é n z tá ro s  : V á g ó  H e n rik  (V II., W e s s e lé n y i- u tc z a  61 .)
E l le n ő r :  F r e y le  r  B éla  (V I., A n d rá s s y -ú t  4 1 .)
G o n d n o k :  F a g y a s  G é z a  (V ., D o ro t ty a -u tc z a  8.)
A P á ly a s z ö v e ts é g e t  ille tő  m in d e n  Írá s b e li  k ö z le m é n y  

a S z ö v e ts é g  ti tk á rá h o z :  S a s  K á lm á n  ú rh o z  (V II., C se n g e ry -  
u tc z a  5 5 )  in té z e n d ő .  A  t i tk á r r a l  s z ó b e l i le g  é r te k e z h e tn i  
h é tk ö z n a p o n k é n t  d . u . V s l — Va2.

j g UDAPESTI r p pRNA-QLUB

A la k u lt  1885. C lu b h ely iség : V. M arkó-u tcza 20. a latt, 
fő reá lisk o la  torn aterm e. T ornaórák  : m in d en  h é tfő , szerd a , 
n em ek  és szom b aton . A la p itó  tagok  : 200 kor. M űködő tagok  : 
e v e n k é n t 28 Korona. Pártoló ta g o k  é v e n k é n t  10 korona. E g y ie ii  
értesitő  a »S p ort-V ilág«. E ln ö k :  gróf T e le k i  Sánd or. M ásod­
e ln ö k :  Iszer  K árolv. A le ln ö k :  dr. P o k o rn y  S ánd or. — T itk á r :  
P lachy Jen ő  M ásodtitkár : L ied em a n n  F eren cz . J egyző  : G räber  
G éza. P én ztáros : M üller H u go  E llen őr  : F ag y a s G éza. S zer ­
táros: K ir sc h e n h e u ter  F eren cz. K luborvos - fr . K ovách  A ladár.
— ü g y é s z :  Ur. K ép essy  J ó z sef. Pénz k ü ld em én y ek  M üller H ugó  
p én ztáros cz im ére , V .. A k a d ém ia -u tcza  13. sz. alá czim zen d ők .
— S za k o sz tá ly -k a p itá n v o K  : T o r n a :  K m etyk ó János m ű vezető . 
L ab d arú gás: dr. B ogn ár E le k  V I I .,  S te fá n ia -u t  7. sz. 
T e le fo n :  52 —93. A th le tik a  : L u ciu s  K ároly . Ú szá s: Sziics V ilm os. 
V ivás : G räber G éza. T u ris tik a  : H en sze lm an  B éla . L aw n -  
ten n is  : R ö th y  K áro ly . B irk ó zá s és box : S c h e r tlin  G usztáv .

Meghívó B u d a p e s t i  T o r n a  C lu b  1 9 0 8  é v i d e c z e m b e r  
h ó  1 9 -é n  e s te  7  ó ra k o r  k lu b h e ly is é g é b e n  (V ., M a rk ó -  
u tc z a  2 0 . fő r e á l is k o la )  ta r ta n d ó

rendkívüli közgyűlésére.
N a p ire n d  : A la p s z a b á ly m ó d o s i tá s .
B u d a p e s t ,  1 9 0 8  d e c z e m b e r  h ó  4 -é n

Az igazgató választmány.
T e k in te t te l  a  k ö z g y ű lé s  t a r ta m á n a k  fo n to s s á g á ra ,  f e l­

k é re m  a z  ö s s z e s  k lu b ta g o k a t ,  h o g y  a  k ö z g y ű lé s e n  
o k v e tle n  m e g je le n n i s z ív e s k e d je n e k .  F ig y e lm e z te te m  a t. 
ta g o k a t ,  h o g y  a m e n n y ib e n  az  ü j to rn a te rm e t  n e m  le h e tn e  
ez  a lk a lo m ra  m é g  ig é n y b e  v e n n i,  ú g y  a  r e á l is k o la  vegy­
tani termében (M a r k ó - u tc z a i , b e já r a t )  f o g ju k  a  k ö z ­
g y ű lé s t  m e g ta r ta n i .  A  k ö z g y ű lé s  u tá n  az  É lő - fé le  v e n d é g ­
lő b e n  (T e ré z -k ö ru t  4 3 ) t á r s a s v a c s o r á t  t a r tu n k .

Placliy Jenő t i tk á r .

Uszóversenyünk f. é. d e c z e m b e r  h ó  2 0 -á n  e s te  6 
ó ra k o r  le s z  a  R u d a s fü rd ő b e n . F e lh ív ju k  a  v e r s e n y z ő k e t ,  
h o g y  a  v e r s e n y e n  é s  a  s t a r tn á l  p o n to s a n  je le n je n e k  
m e g . K ív á n a to s  v o ln a ,  h o g y  m in d e n  ú s z ó  a  B T C  s z ín e i ­
v e l e l lá to t t  ú s z ó n a d r á g o t  v is e l je n . (F e h é r  n a d rá g ,  fe lü lrő l 
le fe lé  h ú z ó d ó  p iro s  s á v v a l .)  F e lk é r jü k  a  t. k lu b ta g o k a t ,  
h o g y  e lső  u s z ó v e r s e n y ü n k ö n  m in é l n a g y o b b  s z á m b a n  
m e g je le n n i  s z ív e s k e d je n e k .  B e lé p ti  S jj- : K lu b ta g o k n a k  
4 0  fil lé res , a z o k  h o z z á ta r to z ó i  s z á m á ra  1 k o ro n á s  
p ro g r a m m  m e g v á ltá s a .  Ü lő h e ly e k  e lő re  is  le fo g la lh a to k  
a  t i tk á r s á g n á l .  ~üszószakosztály.

g üDAFESTI (BUDAI) fj QRNA - GYLET.

A la k u lt  1865. E g y e sü le ti h e ly is é g é s  to rn a csa rn o k  : A ttila -u . 2. 
(T e le fo n  8a— 07). V ersen y- és j é g p á ly a  : S z é n a -té r  2. (T e le fo n  
43—36.). H iv a ta lo s  órák  n ap on ta  d é lu tá n  4 —ö -ig  a torn a, 
csarn okban. T o rn a ó rá k : h é tfő , szerda, p én tek  7—9 -ig . V ivő-  
ó rá k : kedd. csü törtök , szom b at e ste  6 —8 -ig . E ln ö k :  K ollár  
Lajo-:. M ásodelnök  : P cm .én y K á ro ly . A le ln ö k ck .;  W citste .in  
G yu la , A rgay  Jan os, H o lfe ld  H en rik . E ln ö k sé g i t itk á r  : dr. 
S ch u b ert J ó z se f . Ig a zg a tó  : G alam bos E d e. P én ztá ro s : B a rta lits  
A lad ár. E lle n ő r  : V id o v ics  R ók u s. H á zn a g y  : A n ta lffy  A n dor. 
J eg y ző  : G ilib er t G yőző. I . s za k b izo ttsá g  (torn a, a th le t ik a , fü le s ­
labda). E ln ö k e :  W e tts te in  G yu la . T itk á r a :  F ü sz tá s  F er e n c z .  
I I . s z a k b izo ttsá g : (te n n isz , k orcso ly a , h o ck ey ). E ln ö k e :  A rgay  
János. T itk á r a :  N agy  G éza. I I I .  sz a k b izo ttsá g :  (v iv á s , ú szás, 
tu r ista sá g ). E ln ö k e :  H o lfe ld  H en rik  T itk á r a :  D u n a y  B er ta la n . 
M ű v ezető : B é ly  M ih á ly . V iv ó m e s te r e k : L eszák  K ároly  és 
G ellért A lfré d . A z e g y le t  h iv a ta lo s  la p ja  a S p o rt-V ilá g .

KIADÓTULAJDONOS 1
A ,.SPORT-VILAG“-TARSASÁG.

K ó p ' r 1a « H  I n z e r  K á r o l v .

tornaszer-
készítőL0P0S GYULA

Budapest, III., Zsigmond-utca 114. sz.
(gimnázium épületében)

Legmodernebb 
svéd és különféle

TORNA­
SZEREK

készítője.
A  rn. k i r .  v a l l á s -  és  k ö z o k ta t á s ü g y i  m in i s t e r tö l  

1 0 9 5 4 1 1 9 0 4 .  s z .  a . a  V I. e g y e te m e s  ta n i t ó g y ü lé s  a l k a l ­
m á v a l  r e n d e z e t t  t a n s z e r k i á l l i t á s o n  k i á l l í t o t t  t o r n a ­

f e l s z e r e l é s e m é r t  e l i s m e r é s s e l  k i tü n te tv e .
1007. évi pécsi orsz. kiállításon kiállítási aranyéremmel kitüntetve 

WSST" Árjegyzéket kívánatra bérm entve küldök. "Tpu I

V i g y á z z !
Angol labdák és 
czipök, különleges 
dressek különféle 
kivitelben, továbbá 
mindennemű fe l­
szerelések  gazdag  
kivitelben, olcsó n
áron kaphatók

S T E I D E L  A . Sport-Haus 
BERLIN C., Rosenthalerstrasse 34/5.

Special

Egyleti tagok figyelmébe ajánljuk.
Dús raktár különlege>- 
segek, fényképészeti 
készülékek és hozzá 
való összes e szakká 

vágó czikkek.

W A C H T L  és T S A
IV., Eskü-ütö. (Klotild főherczegnő palota.)

Egyleti tagok árkedYezményben részesülnek.
TELEFON 27—9L

B u d a p e s t i

R f i S F .R -tanintézet
Alapittatott 1853. Tanulók eddigi száma 17.338.

I. Háromosztályu
felső
kereskedelmi
iskola,

(14—18 éves ifjak részére, teljesen 
egyenjogú az állami, községi, 
testületi és kereskedelmi aka­
démiákkal kapcsolatos felsőke- 
resk. iskolákkal. Érettségi bizo­
nyítványai az egyéves önkén­
tességre jogosítanak. =

II. Négyosztályu 
polgári iskola, í

í (10—14 éves fiuk részére), tel- 
j jesen egyenjogú az állami, köz- 
( ségi és polgári iskolákkal. =

III. Nevelő 
internátus

I bentlakó és bejáró növendékek

Értesitő-kivonatot küld az Igazgató:

K Ó S E R  J T Á ^ Í O S  t a n á r ,
B u d a p e s t ,  V I., A r a d i-u tc a  1 0 .

TELEFON 27—12. TELEFON 27—12.

Á .

B U D A P E S Tarany- és ezüstvakarék-önt- 
vényező és választó-intézet, 
ékszeralkatrészek gyára. ..

VII. kér., H olló-utcza 6. szám.
Arany-, ezüst- és bronz-érmek verése sport­
egyletek, alkalmi ünnepélyek stb. részére. — 
Arany- és ezüsttörmelékek, régi pénzek és 
minden nemesércz tartalmú hulladék beol- 

vasztása és beváltása.

SUrgöiiy-cziui: A t’F IJ ÍE R IK  B U D A P E S T .

H asználjuk  a B A Y E R -féle

"■ Magyar ” 
turistatapaszt

« 5 “ M in d e n ü tt  k a p h a tó . I P i

PARK C L U B - S L Ä
legbiztosabb hatású arczápoló kenőcs.

VAlAhIAIIQ l í Í 7 Q C r  fényképező készülékek 
V V H I i r V U O  J U L O L I  és kellékek szaküzlete

Budapest, IV., Deák Ferencz-u. 19.
Dúsan felszerelt raktár: Szalon-, utazó-kodak és egyéb kézi 
kamrákban. — Leghíresebb gyártmányú objectivek. Celloidin 
aristo, bromezüst papírok. — Kiváló jó minőségű lemezek. — 
Mindig friss vegyiszerek állandóan raktáron. — Előhívások 
1 nap alatt eszközöltetnek. — Mindennemű fényképészeti 
munkát elvállalok- Nagy árjegyzék ingyen és bérmentve

Egyleti jelvényeket
:: legszebb kivitelben és 
legjutányosabb árban készít

BAUMGARTNER HEINRICH
W IE N

I. S in s r e r s tr a s s e  8 ., I I .  S to c k .

Southampton
mérkőzéseken a „RAMBLER“ 
football dominált. Ára 13.— kor.

-  K izárólagos készítője : 7

OLBRICH L.
BUDAPEST, VI., Teréz-körut 6.

Telefon 80—44.

★ IV ásza j án dékok .

a Állandó műkiállítás GO

s
olajfestm ények, aczélm etszetek , aqua- <rr>

rellek, keretek, szobrok, fali- és álló-
0 5 etagerek, fali consolok, disztükrök, c o

szalon szekrények, képállványok, par- P * r

vanok, fényképtartók, sza lon -, dolgozó-, CT>

<=> kártyázó-, dohány-, szervir- és úri iró-
asztalok, iró- és szivarkészletek , reliefek,

0 5 ■ órák, candelaberek, v i l la n y -a la k o k ,

'u bronz, porczellán és teracotta-d iszek  stb .
0 5 kaphatók <TD

0 5 Hegedűs Zsigmondnál CX>
esa

P - í
C 5 B u d a p e s t ,  V I., A n d r á s s y -u t  9 . ö

c o ­ca
A tárgyak mindegyikén a legolcsóbb szabott 

ár van feltüntotve.
«^53

★ X itszaj án dékok . ♦

Marton Alajos ,és Fia
L BUDAPEST 

Koronaherczeg-utcza 10J
Díszmü és ezü s tá rak  
=  n a g y  r a k tá r a . =

Verseny díj -tárgy ak
nagy választékban.

Az amerikai „GILETTEa
biztonsági borotva főraktára.

10 n a p i  p r ó b á r a  is k a p h a tó  ! "TPi

Ára 12 kétélű késsel 24 kor.

NYOMATOTT IFJ. KELLNER ERNŐ KÖNYVNYOMDÁJÁBAN, BUDAPEST, V ., CSÁKY-UTCZA 9-
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SPORT-VILA©
»Nemzetközi Korcsolyízé-Szövetsóg«, »Vivóiskolák Országos Szövetsége«. »Magyar Kerófcpáros-Szövetség«, A »Budapesti Versenypálya-

Szövetseg«, »Magyarországi Testedző Egyesületek Szövetsége.«
»Aquincum Kerékpár-Egylet 1900.«, »Beszterczebányai Sport-Club«, »Budapesti Egyetemi Athletikai Club«, »Budai Kerékpár-Egyesület«. 
»Budapesti (Budai) l’orns-Ejylet«. »Budapesti Korcsolyázo-Egylet«. »Budapesti Kerékpár Egyesület 1882.« »Budapesti Tcrna-Club«. 
» B u d a p e s t i  III. kér. Torna- es Vívó-Egylet«. »Budapesti „Jó Barát“ Kerékpár Kör«, »Condor Kerékpár Egylet«, »Csillag Kerékpár Kör«, 
»Eperjesi Torna- es Vivó-E^yesület«, »Edison Kerékpár Egyesület«, »Fővárosi Kerékpár Egylet«, »Kitartás Kerékpár Kör 1904.«. 

»Lehel Kerékpár Kör«, »Magyar Vívomesterek Egyesülete«. »Óbudai Torna-Eqylet«, »Rákosszentmihály! Kerékpár Kör«, »Soproni Football- 
Club«, »Szegedi Vívó-Egylet«, »Turul Kerékpár Kör«, »Vándorkedv Kerékpár Kör« hivatalos lapja.
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Egy akol és egy pásztor . . .
Olvasom az írás örök szépségű szavait. 

Rám száll karácsony ünnepének nemes 
hangulata. Végigtekintek az egyesületi test- 
gyakorlásnak ama szomorú arczulatán, melyet 
édes hazánk mutat . . . s eszembe jut — 
mennyire ékesít bennünket itt is fajunk 
erénye : a széthúzás, a túltengő egyéniség — 
s kérdezem: mikor jön el itt is az „egy akol 
és egy pásztor“ hatalmas eszméjének nehezen 
várt és rég kívánatos megvalósulása? . . .

íme . . . Legfeljebb ha 200-ra tehetjük a 
különböző testedző szövetségekbe és országos 
egyesületekbe (testedző, a'letikai, labdarugó, 
evezős, kerékpáros, úszó, korcsolyázó szövet­
ségek, lövész, turista és vadászegyesületek) 
tömörült vagy azokon kívül működő test­
gyakorló egyesületek számát.

Ha ez egyesületekben a működő (rendes) 
tagok számát, mely rendszerint 60—400 közt 
variál, egyenként átlagosan 200-ra tesszük 
és feltételezzük, hogy e 200 ból 150 — 
vagyis 'Li rész — egész éven át tényleg 
„működik“, vagyis testét az egylet által 
nyújtott módon és időben rendszeresen 
gyakorolja : akkor is csak 30.000 olyan fel­
nőtt férfiút tudunk összeszámítani, ki testével 
az iskolák elvégzése után rendszeresen törő­
dik — aki tehát a testgyakorlást, mint a 
szórakozásnak epoly hasznos, mint kellemes, 
testet, lelket nemesitő fajtáját szórakozásai, 
időtöltései közé besorozta.

Nőink, leányaink, asszonyaink, a jövő 
anyainak fizikai erősbitésével pedig egy-két 
torna, atlétikai, korcsolyázó és tennisegylet 
ki-vételével senki sem törődik és sok, ha 
4—5000-re tesszük azoknak az asszonyok­
nak és leányoknak létszámát, kik — hony 
sóit qui mai y pense — az év minden sza­
kában életrendjük egyik lényeges pontjává 
avatnák a rendszeres testgyakorlás valamely 
nemének avagy több ilyennek kultiválását.

Ezzel szemben mit látunk? Azt, hogy 
egyre-másra alakulnak egy-egy sportág 
külön érdekeit kultiváló szövetségek anélkül 
hogy kapcsolat volna akár a régebbi szövet­
ségek közt, akár az újak és a régiek közt. 
Azt látjuk, hogy az a kevés erő is, mely az 
egyesületekben felgyülemlik, széthuzatik a 
szövetségek révén különböző irányokba, 
ahetyett, hogy összetartatnék.

Sok esetben a szövetségek jórészt ugyan­
azon egyleteket adóztatják meg több oldalról, 
holott a szövetségek egyesülése révén az egye­
sületeknek aránylag kisebb terhelésével nagyobb 
eredmények volnának elérhetők.

Anglia megengedheti magának azt a luxust, 
hogy minden sportágnak külön szövetsége 
legyen, mert a britt nép millióinak már 
vérében van a testgyakorlás, a sport' szere- 
tete és ott akárhány egyesület a testgyakor­
lásnak csak egyetlen ágat műveli.

Nálunk nemzet ellen való bűn az erők 
szétforgácsolása, az arisztokratikus kasztokra 
szakadás.

A testgyakorlás vagy a sport, — ha jobban 
tetszik, nem a felső tízezrek luxus czikke ; 
de a magyar nép millióinak mindennapi

kenyere legyen! Ez a jelszó kell a magyar 
zászlóra !

Elvész a nép, mely fizikai erő nélkül való ; 
mert ép ész, nemes erköcs csak edzett 
testben é l!

De hogy e jelszót valóra váltsuk, legalább 
e téren meg kell szüntetni a széthúzást.

Egy hatalmas társadalmi faktorra van 
szükség, egyetlen nagy szövetségre, melynek 
a ma egyes ágazatokat kultiváló szövetségek 
■— alosztályai legyenek!

Ebbe tömörüljenek az összes szövetségek 
s azok egyesületei.

Hasson át mindenkit a czél: a haza erős- 
bitésének nagy gondolata.

Félre az összes érdekekkel! Nagy dolgok 
csak erős hit és önmegtagadás árán sikerül­
nek! Hinnünk kell, hogy az országot meg 
lehet hódítani a testgyakorlásnak, csak le 
kell mondanunk összes érdekeinkről és czélt 
fogunk érni!

A p o rs z e m e t,  m e ly  m a g á b a n  áll,
E lfu jja  e g y  k is  sze llő , e g y  le h e le t  . . .
D e h a  ö s s z e o lv a d ,  ö s s z e n ő ,
H a  a  p o rs z e m e k b ő l  s z ik la  a l a k u l :
A f e rg e te g  s e m  in g a th a t ja  m e g  !

Szálljon reánk a karácsony ünnep méhében 
derengő lélek, mely reászállt az isteni 
mester első híveire, kik, mert hívének „szivök- 
lelkök egy vala és senki semmit sem mon­
dott a magáénak, mert nekik mindenük köz 
vala!“ . . . Legyünk nagysuhyu és számba- 
vdt tényező abban a nagy munkában, mely­
nek czélja testben erős, lélekben nemes, 
értelemben és vagyonban gazdag, erkölcseiben 
tiszta nagy Magyarországot teremteni. Legyen 
legalább a testgyakorlás terén egy akol és 
egy pásztor! . . .

Legyen áldott, ki kezét nyújtja az egyesü­
lésre s ki azt akadályozza, avagy lejáratni 
iparkodik az eszmét, bűnhődjék azzal, hogy 
harmadnapra lássa feltámadni az ideálunkat, 
melyet — viselős az idő — megölni már 
nem, csak megvalósítani lehet!

Dr. Andor Endre.

A vívás mai helyzete és m iként 
lehet a bajnoki czim et tervszerűen  

elnyerni?
I r ta  : Tóth Ferencz ok i. v iv ó m e s te r .

Mióta az olasz vívást az országban meg­
honosították, az 1899. évi MAC által rende­
zett országos vivóverseny a maga nemében 
a legjobban sikerült vivóversenyek egyike 
volt. E versenyen magam is részt vettem és 
azóta is versenyeztem, általában tehát csakis 
olyan jelenségeket említek fel, melyeket 
tapasztalat tárgyává tettem és amelyeknek 
kifejlődését éber figyelemmel kisértem.

A fentemlitett 1899. évi versenyen, mint 
jó sikerült versenyen pl, a következő tapasz­
talatokat tettem:

a) a tőrvívásnak rendkívüli fontosságot 
tulajdonítottak A vívás művészetének szem­
pontjából, ez természetes;

b) a kardvívásban finom penge- és hegy­
vezetést láttam, az egyes lendületek plaszti­
kusak voltak, az egyes mozdulatok rajza 
nag\ on szép volt;

c) a kardfogásra ügyeltek és laposvágá­
sok tiltva voltak;

d) erős vágások, ugv, amint az szabály­
szerű is, elő nem fordultak (pl. Szekesán, 
kit erős vágásai végett a jury mellőzött, ma, 
talán éppen ezért, az országnak egyik leg­
finomabb vívója);

e) ambókat alig láttunk ;
f) a koriekt vívókat a jury erősen párt­

fogolta ;
g) az egész világon elfogadott lovagias

szokás szerint a vivők maguk mondták be 
a tussokat; — a tussok be nem mondása
miatt a vívót megdorgálták, sőt egyeseket 
nevetség tárgyává tettek, — ami helyes is, 
mert olyan versenyző egyének, akikben nin­
csen annyi őszinteség és önmegtagadás, hog}̂  
a tussokat maguk bemondják, nem is valók 
a vivóporondra;

h) mélyvágások és mélyszurások ritkák és 
ha elő is fordul'ak, vé1 etlenek voltak, mely 
„véletlenség“ azonban nem jogosította fel a 
vívókat olcsó babérok szerzésére ;

i) az „en garde“ és „rajta" vezényszavak 
feleslegesek, mert a vivők nem rohanják 
meg egymást, mint a bika a vörös posztót;

j )  a fegyverek könnyűek és a saját fegy­
verek használata meg volt engedve ; a ruhák 
előírásosan, könnyűek és megfelelnek a 
sportszerű méreteknek ;

k) végre a jury-nek autoritása és szak­
tudása van és köztük teljes az egyetértés,
— a jury klasszikusan volt összeválogatva 
és durvaságnak sehol sem volt nyoma.

Alig két évre e korrekt verseny után
— 1901-ben — már egészen más állapoto­
kat találunk és nehogy az ott résztvevők 
közül valamelyik is rossz indulattal vád 
kénytelen vagyok a tanm<5J7i":M'Kat: es íűrtente_ 
két LövetkA^^t-orTosszegezni és egy személyre 
összpontosítani.

A sok turpisság és raffinéria már a juty 
összeállításánál kitűnt. A bécsújhelyi vivó- 
és tornatanári tanfolyam tanári kara e ver- 

| seny idejéig mindig képviselve volt és csodál­
kozással látták az illetékes körök, hogy a 
tanfolyam növendékeit meghívták ugyan, de 
a tanári kar kimaradt a jury-ből. Erre a 
bécsújhelyi tanfolyam vezetősége megbízta e 
sorok íróját, hogy lépjen érintkezésbe a 
mellőzés kiderítése czéljából a verseny rende­
zőségével. Erre a verseny rendezőségétől 
egy körmönfont válasz érkezett, hogy miután 
a jury csak amatőrökből áll, a budapesti 
helyőrség tisztjei képviselve lesznek a jury- 
ben, sőt több magasrangu törzstiszt is meg­
ígérte a jury ben való közreműködését. így 
természetesen csupa előzékenységből meg­
engedte a bécsújhelyi katonai vivótanfolyam 
a katonatiszt növendékeinek a résztvételt, 
ámbár némi aggodalmuk volt is és figyel­
meztették a résztvevőket, hogy szereplésük

i
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nem fog jó eredménnyel végződni. Ezzel 
egy pillanatig sem akarom a versenyen szere­
pelt jurytagok akármelyikét is kicsinyíteni. 
Sőt a legnagyobb elismeréssel és tisztelettel 
emlékszem vissza az akkor szerepelt jury 
minden egyes tagjának a szereplésére. Ä 
jury kifogástalan működése nem is képezi 
bírálatom tárgyát, mert hiszen, ha csali sej­
telmük is lett volna azokról a tervszerűen 
előkészített turpiságokról, melyeknek a verse­
nyen szemtanúi voltak, akkor ismerve az 
akkori jury tagjainak korrekt gondolkozását, 
nem is fogadták volna el a tisztségüket. Így 
azonban, mit tehettek mást? A verseny alatt 
csak nem léphettek vissza az elvállalt jury 
tagságtól? Valóban pedig folytonosan küz­
döttek a durvaságok és tapasztalt brutalitá­
sok ellen. E kis kitérés után rátérek a ver­
seny lefolyásának jellemzésére.

A verseny valósággal rendszeres vercke- 
kedés volt.

a) A tőrvívásnak semmi fontosságot nem 
tulajdonítottak.

b) Penge- és hegyvezetés helyett csak 
durva vágásokat és bökéseket látni.

c) A kardtartás teljesen helytelen, amit az 
is bizonyít, hogy csupa csapott, lapos, sza­
bálytalan vágás esett.

d) A védéseket keresztülvágni igyekszenek.
ej Sok készakarva csinált ambó által ipar­

kodnak a jury működését megnehezíteni és 
tervszerűen „előkészítik“ a végküzdelmek 
látványosságára.

/) Legjobban a verekedők érvényesülnek.
g) Tussokat senki sem mond be és a 

kiírások ellenére ezt a jury-re bízzák. A ver­
senyzők legföljebb gesztusokkal iparkodnak 
a jury-t figyelmeztetni, hogy a tussok „mé­
lyek.“

h) Szomorú tapasztalat az is, hogy az 
„en garde“ és a „rajta“ vezényszó nagyon 
is szükséges ; mire a vívók, mint a vérengző 
vadállatok rohannak egymásra (sokan már 
mielőtt a porondra állottak). Kitűnt azonban 
itt is, hogy a jól müveit embereknek nincsen 
szükségük e vezényszavakra.

i) A versenyző vendégek fegyvereit az 
egész vonalon kifogásolják és reakényszeri- 
tik őket, hogy a nehéz „klub“-kardokkal 
vívjanak.

kJ Végre a ruha ! A versenyvivó öltözéke. 
A naivabbak úgy felkészültek, mint más 
rendes ember egy szibériai jegesmedve vadá­
szatra. De ezek csak a naivabbak voltak. A 
bajnoki czimre tervszerűen előkészült „baj­
nokjelölt“ öltözéke olyan volt, hogy itt már 
kénytelen vagyok t. olvasóm élénk fantáziá­
ját is igénybe venni. Sok életrevalóságot és 
praktikus dolgot lehet egy ilyen öltözéken 
tapasztalni. Tudvalevő, hogy a versenyben a 
tussok a fej, a karok és a felsőtesten, de 
csak a csipőcsontig érvényesek. Itt is kitű­
nik az illető tervszerű bajnokjelölt rendkivüli 
leleményessége. A bajnokjelölt t i. olyan 
OUUẑ 'A‘\~p versenyzett, melyben a csipőcson- 
tot nicijeinem a. Kuiuo^oovifn l̂ tüntette fel 
ami természetesen csak nagyhasu emu^-oiT 
nél lehetséges. Tehát a nadrágban úgy né­
zett ki, mint egy bohócz, aki a nadrágját a 
nyakán köti össze. Bajnokjelöltünkön aztán 
a nyaktól mintegy 20 cm. hosszú és — 
persze — 15 cm. vastag vivódressz külső
,,metszet“ volt még. Továbbá egy „szakáll- 
maszk“. — Végeredményben tehát minden 
tuss mélyvágásu volt, mert a dressz alatt a 
látszólagos csipőcsonton alul — a nadrágra 
esett. A bajnokjelölt körülbelül úgy nézett 
ki, mint egy vivóczipőben sétáló, bepólyázott 
hordó, amelyiknek a tetejére egy nagy vivó- 
maszkot szögeznek. Ilyen dresszben v ív ó  i 
versenyzővel szemben azok a vívók, akik 
sportszerűen voltak felöltözve, hátrányban 
voltak, annyira, hogy sérülésüket nem akar­
ván koczkára tenni, visszaléptek a verseny­
től. Sérülés pedig nem volt kizárva, mert az 
egyes vivők természetéből következik, hogy

mentői vastagabb assaut-öltözetbe vannak 
felöltözve, annál durvábban és brutálisan 
vívnak, ami ezen a versenyen is kitűnt és 
a főszerepet játszotta.

Érdekes, hogy éppen a versenyen tapasz­
talt durvaság miatt a bécsújhelyi vivókur- 
zus vékony ruhába öltözött vivői egy kivéte­
lével, valamennyien visszaléptek. Hiába kapa- 
czitálta őket a sok jóindulatot tanúsított jury 
a résztvételre, egyiknek sem volt a dressze 
alatt rinoczeroszbőre és igy nem tudták ma­
gukat a mészárlásnak kitenni. A csoport 
vívás valósággal a legnagyobb vagdalkozás 
között zajlott le. Aztán jött a csapatok 
győztesei között a finish. A finish ! amelyben 
a régi bajnok, aki a czimet véd e, a czim 
elvesztése feletti aggodalmában majdnem az 
eszét is elvesztette. Tőle ezt néni is vehet­
tük rossz néven, hogy a sok rafinériával 
szemben elkeseredett erőszakossággal ipar­
kodott büszke czimét megvédeni Mind hiába !

A párokat kisorsolták és a volt bajnok a 
bajnokjelölttel kerültek össze.. A verseny- 
szabályok szerint az ambónál a támadó felet 
részesítették előnyben. Mindkét fél tehál az 
előnyt magának akarta biztosítani és a ,,Rajta“ 
vezényszóra óriási rohammal tört egymás­
nak és akkorát ütöttek egymás hasára, hogy 
a jury ben működő esetleg süket tag is meg­
hallja — a tusst. Az első ambónál a jury- 
elnök csengetett és a kiírások betartására 
figyelmeztette a versenyzőket, hogy tartóz­
kodjanak az ambóktól, mert harmadszori 
ismétlésnél leléptetik a vívókat. A figyelmez­
tetés daczára a borzadalmas játék még két­
szer, tehát háromszor ismétlődött Erre a jury 
visszavonult tanácskozni. A jury hosszas 
tanácskozás után kijelentette, hogy ezután 
minden ambó mindkét félnek egy-egy tussot 
számit. A versenyzők tehát ily módon jog- 
czimet nyervén az ambózáshoz és miután 
egyik fél sem akart tágítani, a nemes küzde­
lemben 4—4 arányban végezte a döntő 
matchet, összesen 7 ízben ismételve a vég­
zetes ambókat. (E sorok Írója remegve várt 
arra, hogy reá kerül a sor és hirtelen va 
lami kályhaellenző“ félét keresett a dressze 
alá, hogy amúgy is vérző sebeit az újabb 
ütlegektől -— amiket itt tussoknak nevez­
tek — takargassa. Időközben azonban győ­
zött bennem a nevelésem és inkább kijelen­
tettem, hogy nem pályázom a büszke baj­
noki czimre, semhogy ilyen verekedéssel 
nyerjem el azt).

Ilyen módon dőlt el az 1901. évi bajnok­
ság sorsa, holott az 1899. évi korrekt ver­
seny után ilyen lefolyásról nem is mertünk 
álmodni.

A bajnoki czim a legraffináltabb versenyző 
zsákmánya lett, aki csakis erőszakosságával, 
de nem művészi tudásával nyerte el e czi­
met. Humorosan és igazán az ambó-müvé- 
szettel; mert hiszen 7 ambó után nyerte meg 
a versenyt. 1901-ig nem tudtam, hogy az 
ambózás is művészet és hogy ez is feljogo­
sítja a vivőt a bajnoki czim viselésére. Most 
íi7Tmhfln mát- ont ía szomorúan — tapasz­
taltam.

De tapasztaltam — sajnos — azt is, hogy 
az ilyen módon megszerzett bajnoki czim 
feljogosítja az illető bajnok urat azóta is az 
ország vivóügyének kizárólagos vezetésére. 
Sőt az ilyen módon szerzett szomorú babé­
rok feljogosítják az illető bajnokot arra is, 
hogy másoknak laza sporterkölcsei felett 
bírálatot mondjon és azokat meg is büntesse

Ebben látom én a vívás helytelen kifej­
lődésének okát és a nemes vivómüvészetnek 
hanyatlását. így jutott a vivómüvészet arra 

i a szomorú sorsra, hogy manapság külön­
böző czélok eléréséért űzik és neve.ik el a 
vívást pl. párbajvivás, vívás ,,tiszteletdijakért“, 
czimekért, aztán egészségügyi vívás, „esernyő“- 
vivás. stb. stb.

Mint művészet, a vívás — sajnos — majd­
nem megszűnt létezni. És éppen 1901 óta

( — a fentebb vázolt bajnoki verseny lezaj­
lása óta — veszem eszre ezt a sajnálatos 
hanyatlást, mert éppen azok játszák a vezető 
szerepet, akik e testnevelési tényezőben nem 
a művészetet, hanem az iparágat nézik.

Végre is már itt az ideje, hogy azok is 
talpra álljanak, akik hivatásuk tudatában 
főleg az ifjú generácziót akarják a vívás 
művészetének és pedagógiai fontosságának 
segélyével jól képzett, edzett, lovagias gon­
dolkozást! úriemberekké nevelni. Ezért az 
elŐKelő szülők fognak hálával adózni, gyer­
mekeik mestereinek.

-!- Az 0 Budai Torna Egylet e hó 18-án 
kezdődő és vasárnap befejezett országos 
kardvivó előnyversenyt rendezett. Nem vált 
előnyére a verseny . rendezésének, hogy a 
mérkőzéseket két helyen tartották meg. 
Mindazonáltal a nagy részvétel és az okkal 
móddal szép assaut-ok emelték a verseny 
színvonalát. A versenyen nem kevesebb 
mint nyolez tiszteletdij került kiosztásra, ami 
arról tanúskodik, hogy a vívásnak sok 
b a rá t ja  és híve van.

A részletes eredmény a következő :
1. S té g e r  H u g ó  G y ö rg y  d r . (N V C ) h á ro m  tu s s  e ló 'n j '-  

n y e l  2. P a jz s  P á l (M A C ) e g y  tu s s  e lő n y n y e l.  3 . L e h n e r  
A r tu r  (E V C ) s c r a tc h  4 . S ti le r  M ih á ly  (N V C ) e g y  tu s s  
e lő n y n y e l  5 . G a ra i J á n o s  (N V C j e g y  tu s s  e lő n y n y e l .
6 . D á n o s  L á s z ló  (F V C ) n é g y  tu s s  e lő n y n y e l.  7 . É b e r  
I s tv á n  F V C ) n é g y  tu s s  e lő n y n j^e l. 8 . L ip c s e y  M á r to n  
(M A C ) k é t tu s s  e lő n y n y e l.  E b e r  é s  L ip c s e y  h o l tv e r s e n y ­
b e n  ju to t t a k  a z  u to ls ó  h e ly e k re ,  a  k e t te jü k  k ö z ö t t  l e ­
fo ly t  d ö n tő b ő l  E b e r  k e rü l t  k i g y ő z te s k é p e n  A z s ű r i  
fe le lő s s é g te l je s  m u n k á já b a n  fő le g  W e r k n c r  L a jo s  é s  
F ö ld e s  D e z s ő  d r . b u z g ó lk o d ta k ; t i s z tü k e t  m in d k e tte n  
m in ta s z e rű e n  tö l tö t t é k  b e .

4 Vivóakadémia A Kőbányai Torna 
Eg3,esület az idei vivószezon folyamán a 
fővárosi vívóklubok tagjainak közreműkö­
désével egy vivóakadémia rendezését vette 
tervbe. A vivóakadémia márczius havában a 
kőbányai kaszinó dísztermében fog meg­
tartatni.

iw/y iVaV/“  W W í

MÉRKŐZÉSEK.
A múlt vasárnapi elmaradt bajnoki mér­

kőzések közül e héten sikerült egyet leját­
szani. A margitszigeti pályán kívül — ahol 
e match folyt le — még egy pálya, a mille­
náris sporttelep volt félig használható álla­
potban, úgy hogy itt is lehetett — ha nem 
is bajnokit — de barátságos mérkőzést ját­
szani. A többi pályán még ez sem volt 
lehetséges.

Az egyetlen megtartott bajnoki mérkőzés 
alapos meglepetést hozott a FTC híveinek. 
A zöld fehér színek ez utolsó mérkőzésükkel 
leszorultak a vezető helyről, amelyet kényte­
lenek voltak — a most már egy ponttal 
vezető MAC-nak átengedni. A mérkőzés 
realitásához — tekintve a téli időt és a je­
ges talajt — természetesen szó férhet, de 
az eredmény minden esetre jó fényt vet a 
MAC csapatára, mely most régi játékosaival 
megerősítve, a tavalyi formájához hasonló 
szép játékot produkált. A FTC vereségét 
enyhíti az a körülmény, hogy Rumbold 
helyén Weinberrel játszott, ennek helyét 
pedig tartalék töltötte be. Korody hiánya 
ped,g teljesen megbontotta a csatársor össz­
munkáját

A millenáris pályán lefolyt mérkőzés, 
— ha ugyan annak lehet nevezni ezt a sár­
tengerben való rugdalódzást — eldöntetlen 
eredménnyel végződött. A BTC és Főv. TC 
játékosai tudatában annak, hogy itt komoly 
mérkőzést úgy sem lehet játszani, tréfára 
vették a dolgot s inkább a közönség iránt

.M r  - ■ .. ■
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kötelességérzetből, mint saját mullattatásukra 
játszották le e matcliet.

Remélhetőleg most már a szövetség maga 
is belátja, hogy a téli idő éppenséggel nem 
alkalmas a hátralevő bajnoki mérkőzések 
lejátszására, azokat jobb időkre elhalasztja.

( B a jn o k i  m érkőzés .)
MAC—FTC 5:3 .  A m a rg its z ig e t i  p á ly á t  s ik e rü l t  a 

tu la jd o n o s n a k  o ly  á l la p o tb a  h o z n i,  h o g y  a z o n  —  h a  
n e m  is te lje se n  re á lis  e re d m é n n y e l  —  d e  m é g is  le h e s s e n  
b a jn o k i m é rk ő z é s t  já ts z a n i .  B ár c sa k  h o s s z a s  t á rg y a lá s o k  
u tá n  á l la p í to t tá k  m e g  a fe lek  a  p á ly a  a lk a lm a to s  v o ltá t ,  
m e ly e t  k ü lö n ö s e n  a  F T C  v o n t  k é ts é g b e .

A M A C -n ak  M e d g y e s y , W a n g e l  é s  F e k e te h á z y v a l  
m e g e rő s í te t t  c s a p a ta  igen  jó l  d o lg o z o tt ,  g y ő z e lm é t  fő le g  
a  c s a tá r s o r  a g ili tá sá n a k  k ö s z ö n h e ti .  A  F T C  c s a p a ta  
m e g g y e n g ü lt ,  k ü lö n ö s e n  v é d e lm e  h ib á z o t t  s o k a t .  E g y e d ü l 
a  f e d e z e ts o r  v o lt  az, m e ly n e k  s z é p  m u n k á ja  d ic s é re te t  
é rd e m e l.

A m é rk ő z é s  le fo ly á s a  a  k ö v e tk e z ő  v o lt .  A  F T C  tiz  
e m b e rre l  k e zd , d e  ez  n e m  a k a d á ly o z z a  a b b a n ,  h o g y  
m á r  a  h a rm a d ik  p e r e z b e n  a l a b d á t  a  M A C  k a p u já b a  
n e  ju t ta s s a .  A M A C  a z o n b a n  m ih a m a r  k ie g y e n lít ,  
u g y a n is  V a n g e lt a  k a p u  e lő tt  f e lb u k ta t já k ,  d e  ő a  l a b d á t  
m é g is  a  h á ló b a  lö v i. A k ie g y e n líté s  u tá n  a  F e re n c z -  
v á ro s ia k  e rő s e b b  ira m o t d ik tá ln a k ,  d e  e lle n fe lü k e t n e m  
tu d já k  m e g a k a d á ly o z n i  a b b a n ,  h o g y  a  v e z e tő  g ó lt  
O n o d y  ré v é n  el n e  é rje .

V á lto z a to s  já té k  k ö v e tk e z ik  e z u tá n ,  d e  M a jo r  h ib á ja  
k ö v e tk e z té b e n  F T C  t iz e n e g y e s h e z  ju t ,  m e ly e t S c h lo s s e r  
v é d h e te t le n ü l  lő  a  k a p u b a  A M A C  c s a tá r s o r a  g y a k o r i  
le fu tá s o k k a l  és  s z ö k te té s e k k e l  ig y e k sz ik  a  F e re n c z v á ro -  
s iak  fö lé b e  k e rü ln i és  e z á lta l  s ik e rü l is n e k ik  g ó lja in a k  
s z á m á t m é g  k e ttő v e l s z a p o r í ta n i .  F é l i d ő : 4 : 2  M A C  
ja v á ra .

A m á s o d ik  fé lid ő  e le jé n  jó id é ig  a  F T C  tá m a d ,  a  
M A C  v é d e lm e  a z o n b a n  le lk e se n  d o lg o z ik  s m in te g y  
h ú s z  p e rc z ig  m in d e n  tá m a d á s n a k  s ik e r e s e n  e llen tá ll, 
m ig  v é g re  a  2 0 - ik  p .-b e n  s ik e rü l W e is z n e k  a  F T C  
h a rm a d ik  é s  u to ls ó  g ó ljá t  e lé rn i U j fe lá llá s  u tá n  a  s ík o s  
p á ly á n  o t th o n o s a b b a n  m o z g ó  M A C  v e s z i  á t a  tá m a d á s t  
s a 4 0  ik p e r e z b e n  b ü n te tő  rú g á s  r é v é n  az  5 -ik  g ó lt  
é r i el. A h á t r a le v ő  id ő b e n  a F T C  v a n  fö lé n y b e n  d e  
ú ja b b  e re d m é n y h e z  m á r  n e m  tu d  ju tn i .  B iró :  Z o ltá n  
B éla (N S C ) v o lt.

MAC II — FTC II. 5 : 1 .  S z ö v e ts é g i  d ijm é rk ő z é s .  
B iró  : S c h u b e r t  M . F e re n c z  (M U E ) v o lt .

(B a r á t s á g o s  m é r k ő z é s  )
BTC— FővTC 1 : 1 .  A m ille n á r is  p á ly a  ta la ja  is  a l­

k a lm a tla n  lé v é n  b a jn o k i  m é rk ő z é s  m e g ta r tá s á ra ,  k é ts z e r  
2 5  p e rc z ig  ta r tó  b a r á ts á g o s  m a tc h e t  j á t s z o t t  a k é t 
c s a p a t .  A m é rk ő z é s  m a g a  n e m  s o k  s p o r té rd e k k e l  b ir t ,  
a  já té k o s o k  m a g u k  s e m  v e t té k  k o m o ly a n  a  d o lg o t,  m e ly  
so k  d e rű s  je le n e tb e n  b ő v e lk e d e t t .  M in d e n  k o m o ly a b b , 
já té k r a  v a ló  tö re k v é s t ,  a  p á ly á t  b e b o r í tó  s á r te n g e r  v a ló ­
s á g g a l  le h e te t le n n é  te t te .  A c s a p a to k  e g y é b k é n t  t a r t a lé ­
k o k k a l á llo t ta k  fe l s a  B T C  a  m a tc h  ja v a r é s z é t  c sa k  
tiz  e m b e rre l  já ts z o t ta .  A z e lső  fé lid ő  a  B T C  t á m a d á s á ­
v a l k e z d ő d ik ,  m a jd  a  F ő v T C  p ró b á lk o z ik  ö s s z já lé k k a l  s 
le fu tá s o k k a l  a  B T C  k a p u t  m e g k ö z e líte n i, d e  p o z i t ív  
e re d m é n y re  n e m  ju t .  M o ln á r  III. le fu tá s a  é p u g y  s ik e r te ­
le n . A 15-ik  p e r e z b e n  a z o n b a n  S im o n n a k  s ik e rü l  a  
v e z e tő  g ó lt  m e g s z e re z n i .  E z  az  e r e d m é n y  a z u tá n ,  d a c z á ra  
a n n a k , h o g y  a  fé lid ő  v é g e  fe lé  a  F ő v T C  v a n  o f fe n z iv á b a n , 
n e m  v á l to z ik

A m á s o d ik  h a l f á m é t  s z in té n  a  B T C  tá m a d á s a  n y i t ja  
m e g , m a jd  a  F ő v T C  v e z e t  e rő s  tá m a d á s t  a  B T C  k a p u  
e llen , d e  a  n a g y  s á r  m in d e n t  m e g h iú s ít .  V ég re  a  22  ik 
p e rc b e n  R u s s n a k  s ik e rü l m e g s z ö k n i  s  a k ie g y e n lí tő  g ó lt  
a  B T C  h á ló já b a  ju t ta tn i .  A fé lid ő  v é g é ig  a  B T C  v a n  
fö lé n y b e n , d e  a z  e re d m é n y e n  m á r  n e m  v á l to z ta th a t .  
B iró  : S z ü s z  H u g ó  (M T K ) v o lt.

O  A „ 3 3 “ FC fo ly ó  h ó  1 9 -én  e s te  7 ó r a k o r  t a r to t t a  
Ij V év i r e n d e s  k ö z g y ű lé s é t ,  d r .  Csányi J ó z s e f  e ln ö k lé se  
m e lle tt.  Kiss G y u la  e g y e s ü le t i  t i tk á r  t a r ta lm a s  j e le n té s ­
b e n  s z á m o lt  b e  a  v á la s z tm á n y  é v i m ű k ö d é s é rő l .  A  m ú lt  
é v i s z á m a d á s  é s  a  jö v ő  é v i k ö l ts é g v e té s  le tá rg y a lá s a  u tá n  
a  v á la s z tá s o k  k ö v e tk e z te k ,  a m e ly n e k  e re d m é n y e  a k ö v e t­
k e z ő  : A le ln ö k  le t t  e g y h a n g ú la g  d r . C s á n y i  J ó z s e f .  
V á la s z tm á n y i  ta g o k u l  m e g v á la s z ta t ta k  : R ö se r  E d v in , K iss  

• G y u la , K o c h  N á n d o r ,  F o r s t in g e r  A n ta l, d r . G o ld b e rg e r  
P á l, L ili E r ik , L ili K á ro ly , S z é k á n y  K á lm á n , d r . G lu z ek  
F e re n c z ,  d r. P a u lik o v ic s  E lem é r, d r. W e isz  M ó r. M eg ­
v á la s z to t ta k  m é g  4  v á la s z tm á n y i  p ó t ta g o t  és  2 s z á m -  
v iz s g á ló t .  A g y ű lé s  u tá n  tá r s a s v a c s o r a  v o l t ,  a m e ly e n  a  
tá r s e g y le te k  k é p v ise lő i is n a g y  s z á m m a l m e g je le n te k .

mi ** * ss ** ** sm m  ms
Lapunk tizenötéves jubileum a alkal­

mából 1909. évi január 1-én

jubiláris számot
adunk ki. Ez lesz a Sport-Világnak az 
uj formában megjelenő első száma is, 
melyre már most felhivjuk az érdek­
lődők figyelmét.

FUTÓCZIPŐK
3 frt 90 kr.

Plöki és Haasnál, Andrássy-ut 13.

■>

Téli sportezikkek
Műkorcsolyázók részére „Les Alexander' legelső mi-
------------------------------nőségii versenykorcso'ya 9 forint.
Gyorskorcsolyázók részére Hagen-, Eriksen-, norvég
---------------------------------- és svéd versenykorcsolyák. —
Halifax 1.50 forint. Merkur-, Jackson Haynes korcsolyák, 
m  J ég -v ito r lA k  é s  v i t o r ln l io r c s o ly á k  —|pu 
Jégjátékok. Hockey-iitök és labdák. Jéghockey játék-
-------------------- szabály ÍO krajezár. — Svéd-, norvég ,
svájezi-, tiroli-, hallvölgyi és amerikai rodel. r—-

SPORT- ÉS GYERMEKSZÁNKÓK
lteiimvoin', toboggan , sk e le to n  s tb . — S orvég  
sitik , liibsxäruk, kó tn lpak . HT 1,11,1 IIVFUUII 
■SKI p á r j a  15 fr t . ~~t* Téli sportöltözékek: fejre húz­
ható hósapkák, teljes felszerelések legnagyobb választékban

KERTÉSZ TÓDOR
s p o r tU z le t é b e n

Budapest, IV., Kristóf-tér.
Teljes sp o rtá rje g y z é k  ingyen és bérn ien tve.

EüO JÓ Z SE F
n a g y  v e n d é g l ő j e

Budapest, VI., Teréz-körut 43.
Kitűnő jó magyar konyha, eredeti 
magyar fajborok. Pilseni ősforrás  
sör, minden időben friss csapolás.

Pontos és lelkiismeretes kiszolgálás.
S p  o r t e g y l e t i  t a g o k n a k  ÍO"/,, á r k e d v e z m é n y

T E L E jF O N S Z Á M  : 9 3  — 71 .

Egyletek, körök 
és amatőrök

szíves figyelmébe 
ajánljuk

a legjobb vero­
nai és solingeni

és kitűnő 
készitm ényü

vivófelszereléseinket
ö le s é  á r a k  m e l le t t .  U. n i.: Olasz és m aevar vivó- 
kardok drbja 5.30, 5.60, 6.20, 6.30, 7.50 és 8 — . pengék  
2.20, 2 50 kor. — Franczia és o lasz vitőrök darabja 5 -  
es 7 50; pengék 1 50 és 1,60 kor. — Vivókard-feivédek  
darabja 8..-, 10 - ,  10.50, 11 —, 1 2 .- , 12.53 és 15 -  kor 
~  v ‘tor arcz- e s  fejvédek darabja 4 50 és 7.50 kor — 
Vivokard-keztyük darabja 4.75 és 5.25. P á r b a  j k a r d o k  
k a r d m e l lv é d e k ,  v iv ő  b a b á t o k  s tb . Továbbá vá­
laszték os nagy raktárt tartunk : fegyverek-, tölténvek- 
vadaszati és halászati fe lszerelésekben , tornaszerek-’ 
football-, law n-tennis, korcsolyák és m indennemű
spo r ta ru k b an .  - —  ----- Nagyobb vételnél árkedvezmény 1
Kereskedőknek elönyárak! Árjegyzék ingyen és bérmentve.

ZUBEK BERTALAN és TÁRSA
sportezikkek áruháza  

Budapest, IV., Muzeum-körut 29.

Sportegyleti tagok figyelmébe ajánljuk
H é b e l  M i h á l y

V I . ,  T E R É Z - K Ö R U T  19. S Z Á M .
Sportférfiak találkozóhelye. — Kitűnő billiárdok, 
előnyös kiszolgálás. — Valódi tiszta italok és az 
összes sportlapok. = :  . T E L E F O N  3 1 —3 0 .  
Az összes football eredmények a »Sport-Világ« 
kifüggesztett tábláján kizárólag itt láthatók

A Budapesti Korcsolyázó Egylet 
jubileum i ünnepélyéről.

Tudvalévő, hogy a BKE 40 éves fenn­
állásának jubileuma alkalmából egy ünnepi 
játékot is rendez a városligeti tó jegén, mely 
„Mátyás királlyá kiáltása a Duna jegén1' 
czim alatt káprázatos fénnyel fog lefolyni. 
Az ünnepély ismertetését a következőkben 
foglaljuk össze :

Nemzetünk történetének egyik legmagasz- 
tosabb eseménye, amikor 1458. évi január 
hó 23-án, a pesti királyválasztó ország- 
gyűlésre összegyülemlett nép a befagyott 
Duna jegén Mátyást királlyá kiáltotta.

A magyar történetnek ezt a lélekemelő, 
nagy jelenetét választotta a BKE annak a 
jelmezes jégünnepélynek a tárgyául, amelyet 
az egyesület fennállásának negyvenéves for­
dulója alkalmából, jubiláris ünnepségeinek 
keretében, ~~T9Űth—évi—január—há  2R-ánt 
szombaton esti öl órakor Tendek a városligeti 
tavon. )•

A z Un n e p T j á t é k  os elek m én yev
V. László elhalálozása következtében 145ß. 
ujesztendő napjára egybehívott királyválasztó 
országgypésre-Bafágyi_Mihály, a Hunyadi­
párt vezére, 2üj000 emberrel érkezett Pest¥e7 
ahol erre az alkalomra az ország mindén 
részéből annyi nép gyűlt össze, mint a 
középkorban addig még soha. Szilágyihoz 
csatlakozott a köznemesség s ezekkel együtt 
serege 40.000 főre szaporodott.

A Garaiéknak adott barátság-levél értelmé­
ben Szilágyi az ő embereit sem a két test­
vérvarosban, sem a Rákosmezőn nem 
helyezhette el, miért is a Dunára rendelte 
őket, amely január hó 21-én beállott. Szilágyi 
serege január hó 23-án helyezkedett el a 
Duna jegén s ott tábort ütött, ahová sürü 
rajokban vonult le a városi nép.

A táborozok egész napon át csendben 
viselkedtek, de végtére is elunták a várako­
zást s mintha a választás már megtörtént 
volna, mintegy varázsjelre, egy szívvel, egy 
lélekkel ebben a kiáltásban törtek ki, hogy : 
„Éljen Mátyás, a magyarok királya !“

Az országgyűlésben tanácskozó főurak -—- 
hallván a nép akaratát — maguk sem 
tehettek eg}-rebet, minthogy rámondták helyes­
lésüket. Majd Szilágyval megkötötték a 
választás föltételeit és Vitiéz János nagyváradi 
püspöknek, a Hunyadi-ház bizalmas barát­
jának vezetése alatt követséget küldtek 
Mátyásért.

A követségnek nem kellett messzire fáradnia, 
mert Podjebrád György, Csehország kormány­
zója, mihelyt a választást megtudta, előre­
sietett Mátyáshoz, hogy az örvendetes hirt 
vele elsőként közölje. A követség az ország 
határszélén találkozott Mátyással s annak 
kíséretével egyesülve, a nép kitörő lelkese­
dése és örömujjongása közepette kisérte az 
uj királyt birodalmi székhelyére, ahol rá 
harmadfélévre Mátyás nőül vette Podjebrád 
leányát: Katalint.

A z  ü n n e p i já té k  sz ínhe lye . A be­
fagyott Duna jégtükre (a jégpálya), a háttér­
ben Buda várával (a vajdahunyadi épület- 
csoport) s alatta az alsóváros és Szent 
Erzsébetfalva apró házacskáival. A vár 
északi tövében sziklafal zárja el a partot, 
középütt (a korcsolyacsarnokkal szemközt) a 
várkapuval és felvonóhiddal. A várfal alatt 
van a dunai fahíd (a millenniumi hid) s a vár 
előtti jégterületen Szilágyi sátortábora. A 
pesti oldalt (a tónak a korcsolyacsárnok déli
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végében, a Stefánia-ut mentén húzódó partja) 
kis erdőség szegélyezi.

A z ü n n e p i já té k  fő sze re p lő i: I. Szilágyi 
Mihály. II. A polgármester. III. Vitéz János. 
IV. Hollós Mátyás. V. Katalin, VI. A fő­
udvarmester.

Téli sportczikkek legolcsóbban beszerezhetők:

MACHER REZSŐ
sportüzletében

Budapest, IV., Koronaherczeg u. 3.
(Az udvarban)

U l i e n f e l d i  s k i
teljesen felszerelve párja . , . 15 — frt.

O r i g i n a l  L ie s  A l e x a n d e r  korcsolya fel-
srófolással p á r j a ............................. 9 — frt.

H a l i f a x  korcsolya párja . . . .  1.25 „
M e r k u r  „ ........................  2 25 „
S z á n k ó k  svéd, norvég, hall völgyi, ö s s z e ­

csukható tiroli, amerikai rodli, tobogán, renn-  
wollf,  bobsleigh, lábszárak, hótalpak stb. 
nagy választékban.

P h ö n ix  r o d l i  le jkönnyebb vasrodli, 
M annesm ann-csöből . . . . . 14 — frt.

T r iu m p h  r o d l i  legegyszerűbb és legjobb  
s z á n k ó ...............................................v 5.50 frt.

Téli sportöltözékek, sweaterek, sapkák, keztyiik, láb­
szárak stb,

Árjegyzék ingyen és bérmentve. 
Klubtagoknak árengedmény.

^ íii lé

A Budapesti Torna Club első 
uszóversenye.

A Budapesti Torna Club f. é. deczember 
hó 20 an este (7 órakor tartotta első nyilvá­
nos uszóversenyét a Rudasfürdő uszócsarno- 
kában A B'l'C — mely már az első olim­
piai versenyeken Hajós Alfréd tagjával két 
olimpiai világbajnokságot nyert az úszásban 
— ezen versenyével belépett azon egyesüle­
tek sorába, amelyek az úszást sportszerűen 
gyakorolják. A BTC amúgy is gazdag sport- 
működését csak teljesebbé tette ezzel, s 
hisszük, hogy az erkölcsileg és anyagilag 
erős és tekintélyes egyesület erős támasza 
lesz a magyar uszósportnak. A BTC verse­
nyével kapcsolatban konstatálnunk kell, hogy 
a társegyesületek a legmesszebbmenő jóindu­
lattal s szeretettel támogatták a rendező 
egyesületet. A MTK, a FTC, a BAK, a 
MAFC, a BBTE, az OTE, a BEAC, a MUE, 
a Balaton UE tömegesen adták le nevezé­
seiket, biztosítva ezzel a verseny sportbeli 
sikerét is,

A verseny nemzetközi jellegét Bihary 
Henriknek, a londoni Trocadero Svimming 
Club tagjának indulása adta meg, kinek 
szereplése azonban nem felelt meg a .vára­
kozásnak.

A verseny legkiemelkedőbb pontja a Mű­
egyetemi Atlétikai és Football Club szép 
győzelme volt az 5X40 méteres staféta 
versenyben. A gyönyörűen úszó Műegyete­
miek biztosan verték a MTK csapatát, mig 
a harmadik a FTC csapata lett.

A 60 méteres főversenyben Donáth Leo 
(MAFC). a 100 méteres főversenyben 
Onody József (MUE) lett a győztes.

A handicapversenyek általában sikerültek 
s érdekes fin sekkel végződtek ; megemlítendő 
itt, bogy a középiskolai handicapversenyben 
18 versenyző indult.

A versenyen a Magyar Úszó Szövetséget 
dr. Schneider Béla ügyvezető alelnök, to­
vábbá dr. Füzesséry Zoltán és M. Kanitz 
Henrik képviselték. A versenyt Szűcs Vilmos 
uszószövetségi kapitány vezetése mellett a 
rendezőség gyorsan és kifogástalanul bonyo­
lította le. A rendezésben Halmay Zoltán, 
Donáth Leo és Támedly Mihály sikeresen 
támogatták a rendezőséget.

A versenven egyébként nagyszámú és 
előkelő -közönség' jelent meg, mely' mind­
végig nagy érdeklődéssel kisérte az egyes 
versenyek számait.

Részletes eredmények a következők : 
Megnyitoverseny (40 méter). 1. F e h é r i  G á b o r  (M A  

F C ) 2 3 7 5  m p . 2 . M ű n k  J ó z s e f  (M T K ) 2 4 4/ő m á s o d -  
p e rc z .  R im a n ó c z y  J e n ő  (B-TC)

Középiskolai handicap (60 méter). I. e lő f u t a m :
1. B ih a r A la d á r  (B U E ) 4 7  m p  2. B a rá th  I s tv á n  (B T C ).
II. e lő fu ta m ;  1. M a d a ry  I s tv á n  (B T C ) 48  m p . 2. E ré n y i 
R ezső  (M A F C ). III. e lő fu ta m :  1. W e is z  L a jo s  (B A K ) 
4 8 7 5  m p. 2 . H a lá s z  Im re  (M A F C ), D ö n tő f u ta m :  i .  B a ­
r á th  I s tv á n  (B T C ) 4 6 3/io  m p  2. H a lá s z  Im re  (M A F C ) 
4 8 3/io  m p . 3 B ih a r A la d á r  (B U E ).

Senior mellúszás (40 méter). 1. S c h a rn b e c k  J ó z s e f  
(B T C ) 3 4 2/s  m p . 2 . K á ld o r  H e n rik  (F T C )  3 5 2/s  m p  

Föverseny (60 mé(er). 1. D o n á th  L eó  (M A F C ) 
3 7 2/5 m p  2. D o m o n k o s  P á l (F T C )  3 8 4/ó m p . 3 . H é g n e r  
J e n ő  (M U E ).

Juniorverseny (80 méter). I. e lő f u ta m :  1. R u d a  K o r­
n é l (B B T E ) 1 p . 2 m p  2. F o g a s  J e n ő  (M U E ). 3 F o x  
J e n ő  (B A K ). II. e lő fu ta m  : 1. B u rg m a je r  F e re n c z  (F T C )  
5 8 4/ö m p . 2. S z ilá g y i O ttó  (M A F C ). 3 . E p e r je s s y  Béla 
(F T C ) .  D ö n tő fu ta m  : 1. E p e r je s s y  B éla (F T C )  5 9 4/5 m p .
2. F o g a s s  J e n ő  (M U E ) 1 p . 4/s  m p . 3 . B u rg m a je r  
F e r e n c z  (F T C ).

Hátonuszás handicap (60 méter). I.. e lő fu ta m  : 
1 K iss  J á n o s  (F  TC) 1 p . 3 m p . 2 . R a u c h m a u l E m il 
(B T C ), 3 . - Z o l tá n  Jen &  (B T C ),. ■ II. e lő fu ta m  : 1. P o is  
I s tv á n  (Ö T É )  5 5 ^ /s  m p  2. S u g á r  A la d á r  (F T C ). 3 .' D ó m ­
já n  O s z k á r  (B T C ). D ö n tő f u t a m : 1. D e m já n  O s z k á r
(B T C ) 54710 m p . 2. S u g á r  A la d á r  (F T C )  5 5 4/s  m p .
3. P o is  I s tv á n  (O T E ).

Hölgyek handicap ver senye. (80 méter). 1. S te in e r  
E m m a  (M U E ) 1 p . 3 5 2/5 m p . 2 . V a sz a r its  T u s i  (m a g á n )
1 p . 3 9  m p . 3. S z é p  I lo n k a  (M U E ).

Föverseny (100 méter). 1. Ó n o d y  J ó z s e f  (M U E )
1 p  7 2/ö m p . 2 . S c h w e n d tn e r  P á l (B U E ) 1 p . 12 2/5 m p . 

Nagy stafétaverseny (5-ször 40 méter). 1 M A F C
2 p . 4 3/5 m p  2. M T K  2 p . 5 4/ó m p . 3 . F T C .

Mellúszás handicap (100 ni.) I e l ő f u t a m : h o lt- .
v e r s e n y b e n  1. D e m já n  O s z k á r  (B T C ) es  S z ő k e  E n d re  
(B A K ) 1 P . 4 3 4/.5 m p  2. P e ré n y i B éla  (F T C )  II. e lő ­
fu ta m  : 1. K á lm á n  E rn ő  (O T E )  1 p . 4 0 7 5  m p . 2 B iró  
K á ro ly  (M T K ) 3. K e ré k g y á r tó  A. (M Ü E ). D ö n tő fu ta m  : 
1. K á lm á n  E rn ő  (D T E )  1 p. 3 9 2/ö m p . 2. S z ő k e  E n d re  
(B A K ) 1 p. 4 0  m p . 3 . B iro  K á ro ly  (M T K ).

200 méteres úszás. 1. H é g n e r  J e n ő  (M U E ) 2 p e re z  
4 4  m p . 2 . N a g y  G é z a  (B U E ) 2 p . 4 5 2/ő m p . 3 . R im a ­
n ó c z y  J e n ő  (B T C ).

Handicap) (400 meter). 1. F e k e te  I s tv á n  (M A F C ) 
7 p  7 5  m P- 2 - A p o r  L ó r á n t  (M U E ). 3 . W e n d e lin  I s t ­
v á n  (B A K ).
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A Magyar Testgyakorlók Köre 
disztornája.

D e c z e m b e r  20 .

Mind külső fényre, mind pedig belső 
értékre nézve egyaránt pompásan sikerült a 
Magyar Testgyakorlók Köre disztornája.

Daczára annak, hogy a disztornát belépő­
díjjal rendezték, a Nemzeti Tornacsarnokot 
mégis zsúfolásig megtöltötte a nagyszámú 
nézőközönség, melynek soraiban a MOTESz 
képviselőin. Bolla Mihály ügyv. alelnök, 
Iszer Károly alelnök s Malecki Roman fő­
titkáron kivül a társegyletek, a BTC, BBTE, 
OTE, KTE, 111. kér. TVE, Postás SpE, 
KAOE stb. vezető tagjait is láttuk. A fő­
városi vivómesterek közül Santelli, Arlow, 
Tóth, Gerentsér stb. jelentek meg, kiket fő­
ként a Bach Benő vivómesternek tanít­
ványaival való iskolavivása vonzott ide.

A disztorna műsorába ügyesen voltak be­
illesztve mindazon sportágak, melyeket télen 
szobában lehet kuliiválni. így a torna, a vivas 
és birkózás sportjaival igen helyesen voltak 
összeegyeztetve és egyforma érdeklődést és 
tetszést keltettek. A MTK eme disztornájával 
igazi hivatását, a MOTESz vezető elvét, a 
tömegképzést szolgálta s hogy kiváló ered­
ménnyel, annak bizonyitéka a disztorna igen 
nagy sikere.

A disztorna mintegy száz tornász fel­
vonulásával kezdődött Majd pedig Vágó 
Manó vezetésével fabottal szabadgyakorlatokat 
végeztek a tornászok zeneszóra.

Rendkívül tarka, mozgalmas képet nyujtot( 
a csapattornázás is, melyet hat csapatban 
végeztek az egylet tagjai. Nagy kár azon­
ban, hogy az első csapat, mely Gellért Imre 
vezetésével magasnyujtón dolgozott, erejét 
felülmúló gyakorlatokat mutatott be, melyek 
éppen nehézségüknél fogva a csapattornázás 
keretébe nem illenek bele.

Igen nagy hatást keltett a MTK minta- 
csapatának tornázása, mely lovon a bajnoki 
verseny gyakorlatait mutatta be.

Rövid idő alatt igen nagy készültségre tett 
szert e csapat, ami arra enged következtetni, 
hogy a márcziusi bajnoki disztornán, melyen 
ha más csapatok is ily precziz munkát és 
kitűnő készültséget mutatnak be, a bajnok­
ság nagyon jól fog sikerülni.

A tornászati főverseny magas korláton 
következett ezután, melyben a kék-fehérek 
nyolez jelesen képzett tornásza vett részt. A 
versenyt, a társait mint képzettségben, mint 
rutinban felülmúló Gellért Imre nyerte meg 
HV2 ponttal, mig második Rosinger Emil 
(13 V2 p.), harmadik pedig holtversenyben 
Reichmann György és a fiatal, szép remé­
nyekre jogosító" Szalai Jenő lettek. (12J 2 p.)

A disztorna egyik kimagasló száma volt 
Bach Benő buzogánygyakorlatai A boszor­
kányos ügyességgel keresztülvitt — már 
inkább az artisták produkezióihoz, mint 
amatőrtornász gyakorlataihoz mért —- való­
sággal művészi buzogánygyakorlatok Bach 
Benőt e téren is a kontinens egyik leg- 
kiválóbbjává avatják.

A vivási számokról is csak azt említjük 
fel, hogy a disztorna keretébe igen jól be­
illettek — bár ugyan azt egy kissé elnyuj - 
tották — s különösen Bach mester kard- és 
tőriskolái fiatal tanítványaival pompásan 
sikerültek. Nemkülönben igen érdekes volt 
az assautvivás is, melyben a Bach—Gellér 
mesterek kard- és tőrassautja, valamint dr. 
Goldberger és Zoltán kardassautja volt a 
legkiemelkedőbb.

Eredeti, nálunk eddig, még nem látott 
kéziszerrel, a ,,kézi támfával“ (es nem mint 
a műsor hirdette: fatalpakkal) végzett igen 
fárasztó gyakorlatokat a Vágó Manó vezetése 
alatt dolgozó mintacsapat, majd pedig Weisz 
Richárd és Payr közötti pompás iskola­
birkózás rekesztette be a minden tekintetben 
remekül sikerült disztornát.

A dijak kiosztása előtt a MTK helyettes 
elnöke, Heteés Antal dr. szives szavakkal 
üdvözölte a MOTESz és a társegyletek kép­
viselőit s a nagyszámú közönséget, majd 
Röser Edvinné megbízásából kiosztotta a 
győzteseknek a dijakat. Vágó Manó mű­
vezetőnek, kit a disztorna előkészítésének és 
keresztülvitelének oroszlánrésze illet meg, 
a MTK elismeréseként hatalmas babér­
koszorút nyújtott át.

Vágó Manón kivül dicséret és elismerés 
illeti meg a rendezés körüli fáradozásukért 
Vida titkárt s Radó Artur dr. t is.

Ez a nagy siker mutatja, hogy a MOTESz 
működési köre az egyesületek tevékeny­
ségének fő biztosítéka Üdvözö'jük a MTK-ét 
ez első igazi nagyszabású sikeréért, melyet a 
testnevelésügy e fontos szempontjából elért.

—y-
)( A Sport-V ilág jubileum a. Lapunk 

alapításának 15 éves jubileuma alkalmából, 
a legnagyobb csendben és nagyobb társa­
dalmi mozgalom mellőzésével, úgyszólván 
családi jelleggel biró összejövetelünket tar­
tottuk meg e hó 20-án. E jubiláns össze­
jövetelen részt vettek lapunk alapitóján, Balogh 
Hugón kivül sokan a volt munkatársak 
közül, a jelenlegi szerkesztőség tagjai, kiadó­
társaságunk vezetői és mindazok, akik 15 
viszontagságos év lefolyása alatt hűen ki­
tartottak lapunk mellett. Az ország minden 
részéből s a székesfőváros- majdnem vala­
mennyi sportkörei is elhalmoztak szerencse- 
kivánatokkal. Külföldön — sőt Amerikában —
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tartózkodó levelezőink és munkatársaink is 
melegen üdvözöltek jubileumunk alkalmából. 
Az estélyen, melyen a hangulat emelkedett 
volt’, az első felköszöntőt lapunk felelős szer­
kesztője, Maltcki Román mondotta. Kiemelte 
a Sport-Világ jubileumának jelentőségét és 
megemlékezett Balogh Hugóról, a lap alapkő­
idről, a Sport-Világ volt munkatársairól, szer­
kesztőiről, végül pedig arról a három ténye­
zőről, melyeknek közrehatása a lap létezését 
és fennállását biztosítja, ezek : maga a sport; 
a sportnak közönsége, illetve, a sportkörök és 
az ügynek szellemi irányítói: a munkatársak. 
Balofjh Hugó szólalt fel ezután és tetszést 
aratott beszédében a régi és mai sportviszo­
nyok között vont párhuzamot, mondván, 
hogy csak nagy és lelkes haiczok lehetnek 
biztos alapjai egy tartós és őszinte békének. 
A Sport-Világ irányitója volt e harcnak a múlt 
ban s igy kell ennek a jövőben is lennie. A 
Sport-Világ felvirágozására üríti poharát. 
Karafiáth Jenő dr. a munkatársak nevében, 
Bláihy 0  Titus udv. tanácsos a kiadótár­
saság nevében beszélt, mire a jelenvoltak el­
határozták, hogy a Sport-Világ alapításának 
emlékére minden év deczember hó 17-én 
barátságos összejövetelt tartanak. A társaság 
a legbarátságosa’bb hangulatban még hosszú 
ideig érdekes eszmecserét folytatott. Többek 
között jelen voltak: Balogh Hugó, Bláthy 0. 
Titus, Herendi Arthur, Iszer Károly, 
Kankovszky Vilmos, Karafiáth Jenő dr., 
Phillipovich Emil, Tarján Elemér, Speidl 
Zoltán, Stankovits Szilard, Szűcs Vilmos és 
lapunk számos barátja, nemkülönben munka­
társaink teljes számmal.

)( A londoni olimpiász epilógusa. 
A Magyar Olimpiai Nagybizottság váratlanul 
szombaton — e hó 19 én — tartotta záró­
ülését. Minthogy sem az egyes szakbizott­
ságok jelentéseit, sem pedig a kultuszminisz­
tériumhoz beterjesztendő jelentésnek tartal­
mát nem ismerjük, — mert ezt még az ille­
tékes bizottsági tagokkal sem tartották szük­
ségesnek közölni — igy nem szólhatunk 
hozzá a MOB működéséhez és ténykedésé­
hez, melyet pedig az állam 40.000 koronával 
segített, tehát nem vehető rossz néven, ha a 
közvélemény is jogot formál ahhoz, hogy a 
MOB tevékenységét megismerni óhajtaná. 
Erre — ámbár ez országos érdek — a 
MOB nem ad alkalmat. A MOB tehát elvé­
gezte kötelességét. Csak kár, hogy — 
titokban.

)( Martin Sheridan az amerikai téli 
bajnokságoknál 10 számban nevezett és 
négyet megnyerve, a rúdugrásnál oly szeren­
csétlenül esett vállára, hogy csonttörést szen­
vedett

)( Junior tornász csapatverseny. A
Kőbányai Torna Egylet ez évben is meg­
rendezi a tavaly oly szépen sikerült torná­
szait junior-csapatversenyt. E csapatversenyt 
az idén haladó tornászok számára magas- 
nyújtóra Írják ki. A verseny valószínű 
dátuma: 1909 február 13-ika lesz. Helye ez- 
időszerint még nincs megállapítva, de nagyon 
valószínű, hogy tekintettel a főváros belső 
kerületeiben lakó tornászokra, a versenyt 
valamelyik fővárosi egyesület tornatermében 
fogják megtartani.

)( Az álamatőrök ellen. Amerikában, a 
pittsburgi Aquatic Club elnöke, dr. Mr. VV. 
Tucker, mozgalmat indított az álamatőrök 
kiirtása érdekében és hogy ezentúl a ver­
senyek semmi mással, mint czimmel ne 
dijaztassanak. A klub legközelebb rendezendő 
tiszóversenyén már sűrűn szerepel a verseny­
számoknál a „no price git ving“. A moz­
galom iránt a sportkörökben nagy érdeklődés 
nyilvánult meg.

Kováts Nándor jubileuma. Kedves 
ünnepet ült múlt szerdán este a BBTE. 
Egyik kitűnő tagjának, Kováts Nándornak 10 
éves versenyzői jubileumát ünnepelte. Kováts 
Nándor egyike azon szerencsés egyéniségek- i

nek, kinek képességei — észszerű tréninggel — 
a végzett óriási és különböző irányzatú fizi 
kai munka éredményeképen — anélkül, 
hogy ez szervezetének ártalmára lett volna — 
folytonos javulást mutatott. Példátlanul álló 
vasszorgalmának és sportszeretetének köszön­
heti szép eredményeit és közkedveltségét a 
sporttársadalomban. Kováts tipikus képviselője 
a MOTESz eszméinek ; kiváló atléta és tornász 
egyaránt Sportpályáját 1898-ban kezdte, 
amikor a MTK egy késő őszi országos 
versenyén a 200 méteres síkfutásban az első 
bronzérmet nyerte. Jelenleg 240 érme van. 
Nyert 11 bajnokságot, 14 aranyérmet, 30 
tiszteletdijat. Hazája színeit négyszer képvi­
selte külföldön: Athénben, Velenczében, Prá­
gában és legutoljára Londonban. A kitűnő 
all-round atléta ezen téren legszebb eredmé­
nyét Velenczében érte el, ahol egy 10-es 
összetételű versenyben a 300 résztvevő közül 
a 7 ik helyre került. Fényes sikerei közé 
tartozik az idén ősszel Prágában megnyert 
Karlinsky-memorial. A szerdai vacsora alkalmá­
val leplezték le Kovácsnak életnagyságu fény­
képét, amely Kovácsot atléta dresszében 
ábrázolja; ugyancsak ekkor nyújtották át 
Kovácsnak az egyesület működő tagjai által 
aláirt emléklapot.

)( Dr. John B. Taylor f. John B. Taylor, 
,,a repülő néger“’, mint lapunk newyorki 
tudósítója jelenti, deczember 2 án Phila­
delphiában meghalt. Taylor, ki az olimpiádon 
az amerikai csoport egyik legjobban meg­
bámult tagja volt, mint a világ legjobb 
negyed angol mértföldes sikfutója volt, is­
meretes. Az olimpiádon tagja volt a világ- 
bajnokságot nyert stafétacsapatnak, hol a 
XU angolt futotta. Résztvett a 400 m.-es 
futásnak döntőjében is. Taylor, ki egyike 
volt a legképzettebb négereknek Amerikában, 
az első néger atléta, ki a nemzeti csoportban 
résztvett. Számtalan rekord még most is őt 
vallja gazdájának és több éven át volt 
országos bajnok. Taylor az University of 
Pennsylvanián tavaly végzett és állatorvosi 
diplomát szerzett; neve úgy atlétikai, mint 
egyetemi körökben nagyon népszerű volt

)( Dorando Pietro szerződést kötött egy 
nevqyorki vaudeville-szinházzal, hol — mint 
annak idején az immár letört Hayes — 
esténként „fellép“ heti 500 dollár fizetéssel.

)( Hírek az Aradi Torna Egyesületből. 
E hó 12-én tartotta meg az Aradi Torna 
Egyesület választmánya a liczeumi torna- 
csarnokban rendes havi gyűlését, melyen 
Steinitzer Pál dr. alelnök elnökölt. Uj tagokul 
fölvétettek : Aster Róbert, Kaufmann Gyula, 
Kovács Gyula, Krisztinkovich' Emil, Kapitány 
Béla. Balázs Kálmán, Koch Sándor, Bányász 
Henrik, Nagy Sándor titkár-művezető elő­
terjesztette az egyesület megalakulásának 
harminezéves évfordulója alkalmával 1909 
február 6 án és 7-én tartandó jubiláris ünne­
pélyek sorrendjét, melyet a választmány 
általánosságában elfogadott. A részletek meg­
beszélése végett f. hó 19-én szombaton rend­
kívüli választmányi gyűlés hivatik egybe. 
1909 február 6-án este vagy a színházban, 
esetleg a „Fehér Kereszt“ dísztermében disz- 
tornázás, tréfás mutatványok, vivóakadémia, 
tánczmulatság tartatik. 7-én vasárnap a város­
háza közgyűlési dísztermében díszközgyűlés 
tartatik Elfogadta a választmány Nagy Sándor 
titkár-művezetőnek az 1909. évi nyár folya­
mán Aradon ugyancsak az „Aradi Torna 
Egyesület“ harminezéves fennállása emlékére 
Aradon rendezendő IX-ik szövetségi kerületi 
tornaünnepélyre vonatkozó tervezetet is, 
melyet az Országos Testedző Szövetség is 
jóváhagyott. Kőmives József pénztáros jelen­
tése szerint befolyt az egyesület pénztárába 
októberben 344, novemberben 394 korona. 
Kiadás október és november havában 775.42 
korona. Készpénzmaradvány 10015 25 K. 
Ezután a folyó ügyek letárgyalásával a gyű­
lés véget ért. A gyűlésen jelen voltak:

Steinitzer Pál dr., Nádray Aurél, Grossmann 
Alfréd dr., 'Weisz Hugó, Lantos Miksa, 
Bauer Gyula, Neumer József, Kőmives József, 
Balázs Géza és Nagy Sándor.

)(, Disztorna. A Kőbányai Torna Egylet 
disztornáját február 27-én tartja meg.

A Sport-Világ k iadótársaság
1909. évi január hó 16-án és folytatólag 
mindenkor este 6 órakor a Budapesti Torna 
Club V., Markó-utczai tornacsarnokában

országos birkozóversenyt
rendez, melynek feltételei a következők: 

I. Könyüsu’y 60—70 kg. (juniorok ré­
szére.)

11. Középsuly 70—85 kg. (juniorok részére.)
111. Nehézsúly 85 kg.-tói fölfelé.
Csoporton kivüli verseny :
P< hely súly 60 kg. aluliak részére (Olyanok 

részére, kik első dijat még nem nyertek )
A v e rs e n y e k  a  M O T E S z  é s  a  M A S z e g y ü t te s  fe n -  

h a tó s á g a  a la t t  r e n d e z te tn e k .  E g y é b k é n t  a  v e r s e n y e n  a  
MA Sz szabályai mérvadók.

A v e rs e n y e k e n  c sa k  h a z a i  s p o r te g y e s ü le t  a m a tő r ,  
g e n t le m a n  ta g ja  v e h e t  r é s z t .

Nevezni 19i9. évi január hó 12 ig lehet. N e v e z é se k  
a  S p o r t-V ilá g  s z e rk e s z tő s é g e  c z im é re  (B u d a p e s t ,  V .,
C s á k y -u tc z a  9 . s z .)  

Tét nélküli nevez.
k ü ld e n d ő k .
is eh nem vétetnek figyelembe.

A n e v e z é s n e k  ta r ta lm a z n ia  kell a  v e r s e n y z ő  n e v é t ,
f o g k d k e s é s á t ,—la k á sé  
sületek adat leadott 
s e k  in d o k o lá s  n é lk ü l 

Díjazás : a z  I. és.

r z ifn é t é s  te s tsn lv á t..  C sa k is  egyé­
nevez és éle í o g a d ta ín a lU e lU  "(N évezé-— 

v is s z a u ta s í th a to k .)
If. s z á m ú  v e r s e n y e k b e n  a z  e ls ő n e k  

d is z i te t t  é s  k o s z o r ú s  je z ü s té re m  é s  't is z te le td i j ,  a  m á s o d é ­
n a k  k o s z o r ú s  T m is te r e m ,a ~ b a r r r r a :d r k n a k  - e z ü s té r e m . , la__
n e g y e d ik n e k  b ro n z é re m . A III. s z á tn u  v e r s e n y b e n  a z  
e lső n e k  d is z i te t t  k o jszo ru s  e z ü s té re m  é s  t is z te le td i j ,  ja 
m á s o d ik n a k  k o szo ru ls  e z ü s té re m , a  ‘h a rm a d ik n a k  e z ü s t ­
é re m , a  n e g y e d ik n e k  b ro n z é re m . A p e h e l y s ú ly b a n ‘ a z  
e ls ő n e k  d is z i te t t  e z ü s té re m , a  m á s o d ik n a k  k o s z o r ú s  
e z ü s té re m , a  h a rm a d ik n a k  e z ü s té re m , a  n e g y e d ik n e k  
b ro n z é re m .

Tét az összes versenyszámokban személyenként 3 
korona. V id ék i e g y e s ü le te k  ta g ja i  té te t  n e m  f iz e tn e k .
AúiZi i ^vwv WW VRV v'55'v VWv vR" W

Lapunk olvasóinak és barátainak  
boldog karácsonyi ünnepeket kíván a 

SPORT-VILÁG
kiadótársasága és szerkesztősége.
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Levélszekrényünkből.
J a n u á r  h ő  1 - é n . m e g je le n ő  ju b i lá r is  s z á m u n k  

a lk a lm á b ó l ,  ro v a tv e z e tő in k ,  n e m k ü lö n b e n  la p u n k  s z e r k e s z ­
tő s é g e  is  u . n . k ö r k é rd é s e k e t  in té z te k  k ö z é le tü n k  és  
s p o r té le tü n k  k i tű n ő s é g e ih e z ,  h o g y  l a p u n k b a n  k ö z le n d ő  
v é le m é n y e ik k e l  a n n a k  s z e lle m i ta r ta lm á t  g a z d a g íts á k .

M in d e n  k o m m e n tá r  n é lk ü l, m in t  je l le m z ő  a d a to t ,  k ö z ö l­
jü k  i t t  f o o tb a l l r o v a tu n k  v e z e tő jé n e k  u d v a r ia s  fe ls z ó l í tá s á t ,  
m e ly e t  tö b b e k  k ö z t  d r. P o ló n y i  D e z s ő  o r s z .  k é p v is e lő h ö z  
is in té z e t t  s  a z  a r r a  k a p o t t  v á la s z t .  A n n a k  m e g v i lá g í tá s á ra  
p e d ig ,  h o g y  n e m  m in d e n  e m b e r  g o n d o lk o z á s a  e g y fo rm a , 
s z ü k s é g é t  lá t ju k  k ö z ö ln i  a z o n  v á la s z o k a t  is , m e ly e k e t  
s z e rk e s z tő s é g ü n k  f e ls z ó l í tá s á r a  tö b b e k  k ö z t  B u d a p e s t  
s z é k e s f ő v á r o s  k ö z t is z te le tb e n  é s  k ö z b e c s í i lé s b e n  é lő  ő s z  
fő p o lg á rm e s te re ,  a z  E v e z ő s  S z ö v e ts é g  je le n le g i ' e ln ö k e  
é s  a  te s tn e v e lé s ü g y  tö b b  ré g i k iv á ló s á g a  a d ta k ,  a k ik  m á s ­
n e m ű  e l fo g la l ts á g u k  m ia t t  s z in té n  n e m  Í r h a t ta k  c z ik k e t 
la p u n k  ju b i lá r is  s z á m á b a .  A  je l le m z ő  le v e le k  t a r ta lm a  
a  k ö v e tk e z ő  :

I.
B u d a p e s t ,  1 9 0 8  d e c z e m b e r  1 2 .

N a g y s á g o s  U ra m  !

L a p u n k  tíz é v e s  f e n n á l lá s á n a k  a lk a lm á v a l 190 9  j a n u á r  
1 -én  ü n n e p i  s z á m o t  a d u n k  k i E z  a lk a lo m m a l e lh a tá r o z tu k ,  
h o g y  s p o r té le tü n k  k iv á ló s á g a i t  fe l f o g ju k  k é rn i  a r ra ,  h o g y  
ez  ü n n e p i  s z á m u n k b a  n é h á n y  s o rn y i  te r je d e lm ű  —  fo o t -  
b a l ls p o r tu n k ra  v o n a tk o z ó  c z ik k e t ,  m e g je g y z é s e k e t  í r j a n a k .

E z z e l a  k é re le m m e l f o r d u lu n k  u r a s á g o d h o z  is , m in t  
s p o r té le tü n k  e g y ik  v e z e tő jé h e z ,  h o g y  la b d a ru g ó  s p o r tu n k r a  
—- e s e tle g  a z  a lá b b  o lv a s h a tó  k é rd é s e k re  v o n a tk o z ó  b . 
m e g je g y z é s e i t  la p u n k  s z á m á ra  re n d e lk e z é s ü n k re  b o c s á ta n i  
k e g y e s k e d jé k .  —  E  k é rd é s e in k  a  k ö v e tk e z ő k  :

1. A  fo o tb a l l  m in t  a testnevelés é s  a testedzés 
( s p o r t)  té n y e z ő je .

2 K ife jlő d ik -e  e s p o r tá g  n á lu n k  is  o ly  i r á n y b a n ,  
h o g y  a z t  n e m c s a k  if ja k , h a n e m  (m in t  p l. A n g liá b a n )  
m e g le t te b b  k o rú  fé r f ia k  is  ű z n i  fo g já k  ?

3. A m a g y a r  f o o tb a l ls p o r t  m a i f e j lő d é s e  m e lle tt  
le s z n e k -e  n á lu n k  is  p r o f e s s z io n i s ta  j á té k o s o k  ?

Ú jb ó l  k é rv e , h o g y  —  m in d e n  s p o r te m b e r t  k é ts é g k ív ü l  
é rd e k lő  —  m e g je g y z é s e i t  v e lü n k  n é h á n y  s o r b a n  k ö z ö ln i  
s z ív e s k e d jé k ,  m e ly é r t  e lő re  is  f o g a d ja  h á lá s  k ö s z ö n e t i in k e t .

V a g y o k  k i tű n ő  t i s z te le t te l  
A  S p o r t-V ilá g  s z e rk e s z tő s é g e  n e v é b e n  : 

Osztrovszky József.
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li.
T is z te l t  U ra m  ! ,

A „ S p o r t-V ilá g “ t íz é v e s  fe n n á llá s a  a lk a lm á b ó l h o z z á m  
in té z e t t  s z iv e s  fe ls z ó l ító  s o ra ira  v á la s z ó la g  v a n  s z e re n c s é m  
á l lá s p o n to m a t a  k ö v e tk e z ő k b e n  k ö z ö ln i.

A  „ S p o r t-V ilá g “ tö b b iz b e n  és  v is s z a té rő le g  in d o k o la t­
la n u l s z e m é ly e s  tá m a d á s o k k a l  f o g la lk o z o tt  a z  u tó b b i 
id ő b e n . E n n e k  fo ly tá n  irá n y a d ó  k ö rö k b e n  n e m  te k in te tik  
o ly a n  o rg á n u m n a k , a m e ly  k o m o ly  s p o r tc z é lo k a t  s z o lg á ln a ,  

í g y  h á t  —  m é ly  s a jn á la to m ra  —  m in d a d d ig ,  m ig  a  la p  
i r á n y a  m e g  n e m  v á lto z ik , n e m  te h e te m  ki m a g a m a t 
a n n a k  a  v e s z é ly n e k , h o g y  s z e m é ly e m e t e g y  o t t  k ö z r e ­
a d o t t  c zé lo k  a lá írá s a  á lta l le a la c s o n y o s i ts a m .

T is z te le t te l

Dr. POLÓNYI DEZSŐ
ü g y v é d  h.

B u d a p e s t,  IV .r g ró f  K á ro ly i-u .  24 .

Dr. Goncia Illés.
III.

A S p o r t-V ilá g  te k in te te s  s z e rk e s z tő s é g é n e k
B u d a p e s te n .

V e tte m  a  m e g tis z te lő  f e ls z ó l í tá s t ,  h o g y  a  S p o r t-  
V ilág  s z á m á ra  c z ik k e t Ír jak . M in th o g y  a z o n b a n  ez  c sa k  
m a  é rk e z e t t  h o z z á m  é s  h o ln a p  p á r  n a p ra  e lu ta z o m , 
s a jn á la t ta l  kell tu d a tn o m , h o g y  ó h a j tá s á n a k  e le g e t n e m  
te h e te k .

T is z te le t te l
Fülepp Kálmán, 

B u d a p e s t  s z é k e s fő v á ro s  
fő p o lg á rm e s te re .

IV .
Ig e n  t is z te l t  U ra m  !
D ecz . 1 4 -é n  k e lt  k ö r le v e lé t  m e g k a p ta m . A fe lh ív á s t  

ig e n  m e g tis z te lő n e k  ta r to m  m a g a m ra  n é z v e
V é le t le n ü l a z o n b a n  é p e n  m o s t  e g y  o ly  m e m o ra n d u m  

m e g írá s á n a k  a g o n d ja  n e n e z e d ik  v á lla im rá , a m e ly n e k  
b e te r je s z té s i  h a tá r id e je  s z in té n  d e c z e m b e r  '25 . É s  ig y  
le g n a g y o b b  s a jn á la to m ra  n e m  v a g y o k  a b b a n  a  h e ly z e t ­
b e n , h o g y  a tő le m  k ív á n t  c z ik k e l b e k o p o g ta th a s s a k .

V ig a sz ta ló  c s a k  a z ,  h o g y  m a  m á r  —  és  ez  az  Ö n ö k  
é rd e m e  —  a  m a g y a r  te s tn e v e lé s  ü g y é n e k  a n n y i  a 
b a r á t ja ,  m é g  p e d ig  igaz b a r á t ja ,  h o g y  a z  én  s o ra im  
h iá n y a  a  S p o r t -V ilág  o lv a só i e lő tt  fe l s e m  fo g  tű n n i .

B u d a p e s t ,  1 9 0 8  d e c z e m b e r  18.
H ív e

Markusovszky Béla.
V.

A „ S p o r t-V ilá g “  te k in te te s  s z e rk e s z tő s é g é n e k

B u d a p e s t .

F .  h ó  1 4 -ik i ke le téi, d e  h o z z á m  c sa k  te g n a p e lő t t  é rk e ­
z e t t  b e c s e s  m e g k e re s é s ü k re ,  h o g y  ju b i le u m i s z á m á h o z  
b e c s e s  la p ju k n a k  a te s tn e v e lé s ü g y  b á rm e ly ik  k é rd é s é t  
tá rg y a z ó  c z ik k e l h o z z á já ru ln é k ,  a  h á tra le v ő  id ő  r ö v id ­
s é g e  és  a z  ü n n e p e k ig  e lv é g z e n d ő  b o k ro s  te e n d ő im  m ia t t  
le g n a g y o b b  s a jn á la to m ra  n e m  le h e t  e le g e t te n n e m , b á r ­
m ily  s z ív e s e n  k e re s e m  fe l a r é g i  e m lé k e k  a la p já n  m in ­
d ig  b e c s e s  la p ju k a t ,  h a  v a n  v a la m i m o n d a n d ó m .

A s z iv e s  m e g e m lé k e z é s é r t  k ö s .z ö n e t e m e t!
Ö tte v é n y , 190 8  d e c z . 2 1 .

-K iv á ló  t is z te le t te l  

Földváry Tibor.
u-r,

V 'jvv  y w v  W v ?

Mit nevezünk szövetségnek?
A magyar kerékpáros világ jelenlegi újabb 

állapota gondolkodóba ejti a néma szemlélőt, 
vájjon tudják-e a MKSz-ben képviselt kerék­
páros egyesületek, hogy mi is az az intéz­
mény, amit szövetségnek nevezünk ? Sok, 
sportunkban és intézményeikben laikus ember 
nevet, ha fenti kérdést olvassa és elgondolja, 
hogy furcsa egy társaság ez a kerekes világ, 
melynek, a szövetség fennállásának 15. éve 
után magyarázzák meg, hogy tulajdonképen 
micsoda csodabogár rz a — szövetség. — 
A szövetségi egyesületek képviselőinek jó­
része, mintha hallanam, már is ítélkeznek 
jelen sorok Írója felett s elhatározzák, hogy 
szanatóiiumba internálják — szegénynek 
nyugalomra van szüksége ! — így azonban 
az elnökségi tagoknak csupán egy része 
vélekedik; a MKSz oszlopai, jogosnak fogják 
találni e kérdést s valónak fogják látni, hogy 
igenis, nagyrészben oly urak vannak az el­
nökségi tagok sorában, kik mindeddig nem 
tudták, vagy nem akarták a szövetség 
misszióját helyesen értelmezni. j

Mindezt látva, megkísérlem definiálni, hogy |

tulajdonképen mi is az a szövetség, talán 
sikerül felvilágosítani azokat, kik nagy tévedés­
ben vannak a — szövetség elnevezés tekinteté­
ben. — Teljesen ojektiv leszek.

Mi szükséges ahhoz, hogy szövetség létesül­
jön ? Több oly kerékparsportot művelő 
egylet, melyeknek czélja, hogy egyöntetűen, 
egészséges sportot teremtsenek, s azt lelki- 
ismeretes munkával az idő vasfogától meg­
óvják.

Kik foglalnak helyet a szövetség asztalánál? 
Rövid a válasz ; az egylet intelligencziája, s 
oly egyes sportbarátok, kik ezen díszes asz­
talhoz érdemesek. S kik bírnak sport- 
intelligencziával ? A sportot ismerő, nagy 
körültekintéssel biró higgadt urak.

Mi az a szövetség ? A szövetkező egyletek 
felettes hatósága, mely alapszabalyszerüleg 
gyakorolja jogait és kötelességeit a kebelébe 
tartozó egyletekkel szemben

Mik a szövetség jogai? Az ellenőrzés és 
bíráskodás. Mit ellenőriz a szövetség ? Vájjon 
szigorúan teljesitik-e a közéje csoportosuló 
egyletek és azoknak tagjai az általa alkotott 
alapszabályokat s ugyanily erővel biró, közös 
akarattal hozott határozatokat. Miért ruházzák 
fel a sportszövetséget ily jogokkal ? Azért, 
hogy erkölcsi és anyagi erejével védje és 
oltalmazza az általa képviselt sportot a külön­
féle veszélyekkel szemben s hogy ezt a kívá­
natos irányban fejlessze.

Kik és mik felett bíráskodik a szövetség? 
Az egyletek, a tagok rosszakaratú, a sportot 
veszélyeztető munkálkodása, működése felett. 
A helyes ténykedést jóváhagyja, az ellen­
kezőt sújtja, kiirtja a gazt, hogy megvédje 
az egészséges vetést. Szintúgy bíráskodik 
egylet és egylet között is. Nem huny szemet 
semmi előtt, nem tekint egyént. Igazságot 
szolgáltat. A czél lebeg előtte, melynek szol­
gálatába lépett. Oltalmazza a sértettet s el­
itéli a bűnöst.

Dióhéjban véltem elmondani ennyit, hogy 
a tulajdonképeni tárgyra rátérhessek. Milyen­
nek kell az elnökségi tanácsnak lenni ? 
Mentve mindennemű pártállástól — az egész 
egyért, egy az egészért — összhangban, 
egyetértőleg kell az egész javára működni. 
Az elnökségi tagoknak, kiknek mindegyike 
valamely körnek kötelékébe tartozik, tudniok 
kell, hogy abban a pillanatban, amidőn a 
szövetségért, vagy annak ügyeiért dolgoznak, 
megszűnnek a Fővárosi Vándorkedv, Condor 
stb. tagjai lenni, úgy az egyiknek, mint a 
másiknak szigorúan tiltott dolog, hogy egylete 
érdekében magát exponálja. Az elnökségi 
tagság nem saját előnyök szerzésére való. 
Ott a közösről, az egészről tárgyalnak. Az 
elnökségi tag abban a pillanatban, amidőn 
mint elnökségi tag szerepel, megszűnik egy­
leti tag lenni, s teljesen függetlenül minden 
befolyástól, legjobb és leglelkiismeretesebb 
meggyőződésével fáradozik a sport érdekében.

Mit látunk azonban a jelenlegi elnökségi 
tagok sorában ? Minden egyes bősz ellenséget 
lát másik társa személyében. Nem a sport 
javára működnek. Annak tönkretételén fára­
doznak. Nem respektálják a szövetséget. 
Alapszabályai kijátszására órákat töltenek el. 
A személyeskedés vad orgiákat ül az ülések 
folyamán. Az ellenszenvet, az ellenséges 
viszonyt a privát életben is érvényre juttat­
ják. Még többet felemlíthetnék, de a hetyzet 
tisztánlátására elég ennyi. Természetesen nem 
lehet egy kalap alá vonni az összes elnökségi 
tagokat, kik eddig önfeláldozóan munkálkod­
tak a kerékpársport érdekében és szomorú­
sággal látják az immár újjászületett sport 
legújabb hanyatlását. Ezen komolysággal 
gondolkodó urak egyike sem kíván részt a 
rombolás müvéből, inkább félrevonulnak s 
visszagondolnak egy virágzásnak indult, de 
végeredményben sarkaiból kiforgatott tönkre- 

, tett sportra. Szomorú ez. ' »"lé '
Bővebb kommentár )k . íüzök az el- 

| mondottakhoz, majd a tények beszélnek. Ily

viszonyok közt nem lehet és nem szabad 
sportunkat fentartani.

Önzetlenül, lelkiismeretesen jó meggyőző­
déssel dolgozzanak! JF.

* A newyorki hatnapos verseny.
Vasárnap fejezték be a hatnapos kerékpár 
versenyt. Az első helyezettek között óriási 
küzdelem volt és mint előrelátható volt, az 
eddigi rekordot is megjavították. Végeredmény :

1. Mac Farland —Moran (4403.833 km.)
2. Rütt—Stoll (egy kerékpárhosszal.)
3. Demara—Hill (félhosszal.)
4. Walthour -Root (egy körrel.)
* A szövetségi turapályázat. A Magyar 

Kerékpáros Szövetség 1908 évi turapályá- 
zatnak lapunk legutóbbi számában közölt 
hiányos eredményét a következő adatokkal 
egészítjük ki : Első : Tinta Miklós Torda 
2394 kim el. Második: Vass Aladár Buda­
pest 2115 kim.-el. Fentieken kívül a pályá­
zatban hors concours részt vettek: Bosz- 
rucker Lajos Budapest, 3108 kim.-el, Tarján 
Elemér Budapest, 2544 kim.-el.

A finom irály.
Egy czikk jelent meg a múlt héten Fried­

rich Nándornak tollából. Minthogy szabad 
óráiban Friedrich ur sportirodalmi babérokra 
vágyik és jelenleg czikkeket is irhát, — ezen 
fennakadni valót nem is találunk.

Teljesen illetéktelenül ugyan, de ismételten 
beleavatkozik a MOTESz—MASz dolgába és 
hamisan hangzó lantján, álczázott simasággal 
beadja olvasóinak, hogy a MAC tagjainak 
közeledése a BBTE hez, megteremti az együtt­
működéshez megkívánt szövetségi békét. A 
szokott tenorban, magas lóról és úgy beszél 
az egész békeakczióról, mintha ez csak tőle  
függne.

Mindez nem olyan csodálkozni való és 
különben is már megszokott dolog, hogy 
Friedrich ur és lapja csak- úgy foghegyről 
és hetvenkedve beszélnek a „nép“-pel.

No jó ! A stílusról megösmerni az embert 
— es igy semmi kifogásolni valót abban 
nem találhatunk, ha Friedrich ur is úgy 
mutatkozik be, mint amilyennek őt éppen 
megismerhetjük irka-firkáiból.

Ahhoz sincsen semmi közünk, hogy éppen 
Friedrich Nándor avatkozik bele a MASz—
MOTESz béke ügyébe és ismételten feltolja 
véleménynyilvánítását ö, akinek szellemi 
vezérlete alatt a „Czája bajnokok“ gyalljzása 
és a magyar sport ellen létesült külföldi 
kartellnek pedig hangzatos dicsőítése való­
sággal orgiákat ült kedves kis lapja hasáb­
jain. Fried . ich ur irányítása elvégre eddig is 
jelentéktelen hatású volt, valószínűleg ez­
után is az marad. Egyébként pedig az em­
berek nem sokat törődnek Friedrich ur 
sportpolitikai allűrjeivel.

Mondom, mindez mellékes dolog, mert 
Friedrich ur nem azért irta meg a czikkét, 
hogy magas véleményét nyilvánítsa, hanem, 
hogy belekössön valakibe vagy valamibe, 
amit azonban — elég bátran — megnevezni 
elfelejtett.

Ebbéli feltevésünkben annál inkább meg­
erősít az a czikk, mert amolyan Don Qui­
chotte- harczot viv hősiesen valami szél­
malommal, vagy talán egy képzelt rossz 
szellemmel és a jó Isten tudja micsoda egyén­
in k támad neki burkoltan, aki állítólag lszer 
Károly nevével takargatja gondolatait ?

Nem nagy merészség kell hozzá, hogy az 
ember pöfteszkcdően és gőgösen lekicsinyel­
jen valakit, aki nem tud róla. Nem merész, 
csak jellemző az is. ha valakit kertelve és • ^
bujkálva meggyanúsít az ember és nem 
nevezi meg az illetőt. De merész dolog és 
helytelen gyanúsítás az, amit Friedrich ur 
müvei, mikor lszer Károlyt is úgy tünteti 
fel, mintha helyette más valaki gondolkoznék
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— holott jól tudja, hogy akárcsak a Fried­
rich ur a finom stílusban tartott czikke alá 
a ,,Friedrich Nándor'1 nevet irta, Iszer 
komoly czikke .alá pedig Iszer Károly neve 
volt irva.

Hát ha Friedrich urnák beteges láto- 
mánvai vannak és tényleg valami árnyat 
látott az Iszer Károly háta mögött, akkor 
azokhoz az épületes és modortalan frázisokhoz 
talán oda is kellett volna Írnia, hogy ki az 
a „jó angyal,“ aki a „remegő“ Iszer tollát 
vezeti? Ezt azonban Friedrich ur elfelejteni 
kegyeskedett, mert *— mint lovagiasan gon­
dolkozó férfiúhoz illik — valószínűleg érezte, 
hogy ezzel valakit igaztalanul megbántana 
és ez reá nézve esetleg káros következmé­
nyekkel is járhat ?

Friedrich ur ilyetén linóm stílusának meg­
ismerése után konstatálhatjuk, hogy — neki 
is kedves és szakszerű szólásmóddal éljek — 
nála „ist Hopfen und Malz verloren“ — 
mint ahogyan azt a német közmondás olyan 
találóan kifejezi.

Csak természetesnek találhatja Friedrich 
ur azt is, ha kijelentem, hogy bennünket, 
akik átlátunk általánosan ellenszenves poli­
t i k á j á n  é s  e n n e k  k i f e j e z é s t  i e  a d u n k - :
bennünket nem fog sikerülni megfélemlítenie 
még a nyomtatott betűnek hatalmával sem
— bárkiről lett légyen szó az ő multheti 
czikkében. Mert én és irótársaim ügyünket 
magáért az ügyért szolgáljuk és nem va­
gyunk függő alkalmazottai valami bőkezű 
sportmeczenásnak, akinek tőkéje lehetővé 
teszi, mint pl. Friedrich urnák, hogy mosta­
nában czikkecskéket Írogasson és gyanútlan 
emberek becsületébe gázoljon. Aztán meg 
ki lesz, aki az olyan félemlitési kísérleteknek 
felül, mint pl. mikor a fogvaczogva remegő, 
szegén}r Iszer Károlyt méltóztatik aposztro­
fálni magasan szárnyaló czikkében? Vagy 
talán ezek a megfélemlitési kísérletek arra 
volnának jók, hogy a testnevelésügyet önzet­
lenül szolgáló embereket elriasszák tevékeny­
ségük kifejtésétől? Ügyi át szik, hogy Útjuk­
ban állunk és így rajtunk kérésztől gázolva 
akarják czéljaikat elérni ? Biztosítom Friedrich 
urat, hogy ez neki némi nehézségeket fog 
okozni.

Es most leszámolunk Friedrich u r ! Hát 
ezek a személyeskedések, melyeket az ön 
lapja — Friedrich ur — nem tud elhagyni, 
már émelyitőek.

Három éve szerkesztem immár a Sport- 
Világot s ezen idő alatt soha senkit szemé­
lyében tudva vagy akarva meg nem bán­
tottam. Nem szándékom személyeskedni vagy 
egyéni becsületében bárkit is megtámadni. 
Most is bocsánatot kérek lapom olvasóitól, 
hogy figyelmüket kénytelen-kelletlen ilyen 
személyes lappáliára ráterelem. De szükség 
van reá.

Egyrészt azért, hogy a Sport-Világnak 
kétségen felül becsületes és őszinte irányzatát 
megvédelmezzem; másrészt pedig — és ez 
főként önnek szól Friedrich ur — hogy ki­
jelentsem, hogy mai naptól kezdve semmi 
körülmények között sem fogunk az ön lap­
jában megjelenő személyes élű czikkekre 
reflektálni, hanem majd más hatékony alkal­
matosságokat találunk arra, hogy magunkat 
megvédelmezzük és burkolt támadásait eré­
lyesen visszaverjük.

Biztosítom Friedrich urat arról, hogy amint 
a múltban sem törtem magamat a barát­
ságáért, a jövőben igazán nem is kérek 
belőle.

Malechi Román.

Felkérjük mindazon tisz te lt elő­
fizetőinket kiknek előfizetése lejárt, 
hogy az esedékes előfizetési dijat saját 
érdekükben mielőbb küldjék czimünkre 
(V., Csáky-utcza 9.), nehogy a lap szét­
küldésében fennakadás álljon be.

H I V A T A L O S .
AGYARORSZÁGI fjlESTEDZÖ j? GYESÜL ETEK 

(SZÖVETSÉGE.

E ln ö k :  ár. N agy E m il  o r s /g ’y. k é p v ise lő  (Buuap««t, V III .  
H o rá n szk y -u tcza  8. sz .) Ü g y v e z e tő  a le ln ö k i  H olla M ih ály  m in . 
osztá ly ta n á cso s  (B udap est, F ö ld m iv eló stig y í m in isz tér iu m , V , 
V é c s fy -u tc z a  8.) A le ln ö k ö k  : dr. H en nyey Vilm os p o sta ig a zg a ió  
(B u d ap est, I . .  A lb reo h t-u t 3—5. szám ), Iszer K á r o ly  osztr. á lla m -  
v asú ti fe lü g y e lő  (B udap est, IV. k é r ,  E g y ctejn -u tcza  1. szám ), 
Lövész A n ta l b a n k ig a zg a tó  (S zeg ed ), dr. S te in itzer P á l  iigyve' 
(A rad). T itk á r :  Malechi R om án  lap szerk esztő  (B u d ap est. VI., 
A n d rássy-u t 48. szám ). Á fá so d !itk á r: b e lö lte t le n . P én ztáros : 
M üller H ugó  Máv. h iv a ta ln o k . ( B u d ap est, IV ., A k a d ém ia -u . 13.)

BUDAPESTI y  ERSENYPALYASZOVETSEG

E ln ö k  : I s z e r  K á ro ly  (IV ., E g y e te m -u tc z a  1).
A le ln ö k  : D ó sa  F e re n c z  (IX ., L ó n y a y -u t c z a  2 0 ). 
T i tk á r  : S a s  K á lm án  (V I., C s e n g e ry -u tc z a  55 .) 
P é n z tá ro s  : V ágó  H e n r ik  (V II., W e s s e lé n y i- u tc z a  61 .) 
E l le n ő r :  F re y le  r  B é la (V I .,  A n d rá s s y -ú t  4 1 .)  
G o n d n o k : F a g y a s  G é z a  (V ., D o ro t ty a -u tc z a  8.)
A P á ly a s z ö v e ts é g e t  ille tő  m in d e n  Írá s b e li  k ö z le m é n y  

a S z ö v e ts é g  ti tk á rá h o z :  S a s  K á lm á n  ú rh o z  (V II., C se n g e ry -  
u tc z a  5 5 )  in té z e n d ő . A  t i tk á r r a l  s z ó b e l i le g  é r te k e z h e tn i 
h é tk ö z n a p o n k é n t  d . u . 1/ a l — V s2.

*
.' F e lk é re m  az  e g y e s ü le te k  t .  v e z e tő i t ,  h o g y  s z a b á ly a in k  
é r te lm é b e n , a  n a p o k a t  a  jö v ő  év  e lső  fe lé re  e h ó  fo ly a ­
m á n  fo g la ljá k  le .

B u d a p e s t ,  190 8  d e c z e m b e r  16.

8 u s  K á l m á n ,  titkár.

j ^ DDAPESTI rjAORNA-^ILDR

A la k u lt  1885. C lu b h ely isé g : V. M arkó-u tcza  20. a la tt, 
fő re á llsk o la  torn aterm e. T ornaórák  : m in d en  h é tfő , 3zerda, 
p én tek  és szom b aton . A la p itó  tagok  : 200 kor. M űködő tagok  
év e n k é n t  28 korona. Pártoló  ta g o k  év e n k é n t  10 korona. E g y le ti  
értesitő  a »S p ort-V ilág«. E ln ö k :  gróf T e le k i S án d or. Másod 
eln ök  : Iszer K ároly. A le ln ö k  : dr. P ok orn y  S ánd or. —  T itk á r  
P lach y J en ő . A lásodtitkár : L ied em a n n  F eren cz . Jegyző  : G räb er  
G éza. P én ztáros : M üller H ugo. E llen ő r  : F a g y a s G éza. S zer  
taros: K ir sc h e n h e u ter  F eren cz. K luborvos : dr. K ovách  A ladár
— Ü g y ész : dr. K ép essy  J ó zsef. P é n z k ü ld e m én y ek  M ü ller  H ugó  
p én ztáros ez im ére , V .. A k a d ém ia -u tcza  13. sz. a lá  cz im zen d ő k
— S z a k o sz tá ly -k a p itá n y o k  : T orn a  : K m etyk ó  János m ű vezető  
L ab d arú gás: dr. B ogu ár E le k  V I I . ,  S te fá n ia -u t  7. sz 
T e le fo n :  5 2 —93. A th le tik a  : L u ciu s  K ároly . Ú szá s: S zű cs V ilm os  
V ív á s :  G räber G éza. T u r is t ik a : H en sze lm a n  B éla . L aw n  
t e n n is :  R őth y  K ároly . B irk ózás és b o x :  S ch e r tlin  G usztáv

^ j UDAPESTI (BUDAI) rj'ORNA-j^GYLET.

A la k u lt  1865. E g y e sü le ti h e ly isé g  és to rn a csa rn o k  : A tt ila -u . 2. 
(T e le fo n  85— 07). V ersen y- ás j é g p á ly a  : S z é n a -té r  2. (T e le fo n  
43—36.). H iv a ta lo s  órák n ap on ta  d é lu tá n  4—5 -ig  a torn a, 
csarn okban. T o rn a ó rá k : h é tfő , szerda, p én tek  7— 9 -ig . V ivó-  
órák : kedd. csü törtök , szom bat este  6—S-ig . E ln ö k  : K o llá r  
L ajos. M ásod eln ök  : D em én y  K á ro ly . A le ln ö k ö k  : W e tts te in  
G y u la , A rgay  Já n o s, H o líe ld  H en rik . E ln ö k sé g i t itk á r  : dr. 
S ch u b ert J ó z se f .  Ig a zg a tó  : G alam bos Ede. P én ztá ro s : B a rta lits  
A la d á r . E lle n ő r  : V id o v ics  R ók us. H á zn a g y  : A n ta lffy  A ndor. 
J eg y ző  : G ilib ert G yőző. I . s za k b izo ttsá g  (torn a , a th le t ik a , fü le s ­
labda). E ln ö k e :  W e tts te in  G yula . T itk á r a :  F iisz fá s  F eren cz . 
I I .  s z a k b izo ttsá g : ( te n n isz , k o rcso lya , h o ck ey ). E ln ö k e :  A rgay  
János. T itk á r a :  N a g y  G éza. 111. s z a k b izo ttsá g : (v ív á s , ú szás, 
tu r ista sá g ). E ln ö k e :  H o lfe ld  H en rik  T itk á r a :  D u n a y  B er ta la n . 
M ű v ezető : B é ly  M ih á ly . V iv ó m e s te r e k : L eszák  K áro ly  és
G ellér t  A lfré d . A z e g y le t  h iv a ta lo s  lap ja  a S p o rt-V ilá g .

KIADÓTULAJDONOS 1
A „ S P O  R T - V I L Á  G“-TÁRSASÁG.

Képviseli laser Károly.

Egyleti jelvényeket
:: legszebb kivitelben és 
legjutányosabb árban Készít

BAUMGARTNER HEINRICH

vr B u d a p e s t i

R Ő S H R -tanintézet
Alapittatott 1853. Tanulók eddigi száma 17.338.

I. Háromosztályu

felső
kereskedelmi
iskola,

(14—18 éves ifjak részére, teljesen 
egyenjogú az állami községi, 
testületi és kereskedelmi aka­
démiákkal kapcsolatos felsőke- 
resk. iskolákkal. Érettségi bizo­
nyítványai az egyéves Önkén­
tességre  jogosítanak.

II. Négyosztályu 
polgári iskola,

í (10—14 éves fiuk részére), tel- 
< jesen egyenjogú az állami, köz- 
( ségi és polgári iskolákkal. = =

III. Nevelő 
internátus

1 bentlakó és bejáró növendékek

Értesítő-kivonatot küld az Igazgató :

K Ó S E R  . J Á N O S  t a n á r ,
B u d a p e s t ,  V I., A r a d i-u t c a  1 0 .

\A /A N A IIQ  I H 7 Q F F  fényképező ké8ziiíé\ek 
W V ttlir iU O  J U 4 .0 L J  és kellékek szaküzleíe

Budapest, IV., Deák Ferencz-f. 13.
Dúsan felszereli raktár: Szalon-, ufazó-kodak és egyéb kézi 
kamrákban. — Leghíresebb gyártmányú objectivek. Celloidin 
aristo, bromezüst papírok. — Kiváló jó minőségű lemezek. — 
Mindig friss vegyszerek állandóan raktáron. — Előhívások 
1 nap alatt eszközöltetnek. — Mindennemű fényképészeti 
munkát elvállalok. Nagy árjegyzék Ingyen és bérm entve

mérkőzéseken a „RAMBLER“ 
football dominált. Ára 13.— kor.

—  K iz á ró la g o s  k é s z í tő je  : -

PH

OLBRICH L.
BUDAPEST, VI., Teréz-körut 6.

Telefon 80—44.

WIIvY
I. S in g r e r s tr a ss e  8 ., I I . S to c k . Marton Alajos és Fia

★ N á s z a j á n d é k o k . *

fcA
*02

s

_,i - 1

GO
<=>
—3t̂ l o la jfe s tm é n y e k , a c z é lm e tsz e te k , a q u a - cd

£x re lle k , k e re te k , s z o b ro k ,  fa li- é s  á lló -
02-Äd e ta g e re k ,  fali co n so lo k , d is z tü k rö k , CD

er-*-

O s z a lo n  s z e k ré n y e k , k é p á l lv á n y o k , p a r - P*r
o v a n o k , fé n y k é p ta r tó k ,  s z a lo n - ,  d o lg o z ó - , CDc=> k á r ty á z ó - ,  d o h á n y - ,  s z e rv ir -  é s  ú ri iró - P’T-

a s z ta lo k ,  iró - és  s z iv a rk é s z lc te k ,  re lie fek , 3
02Q ó rá k ,  c a n d e la b e re k , v i l l a n y - a l a k o k ,

o
02 b ro n z ,  p o rc z e l lá n  és  te r a c o t ta - d is z e k  s tb  . o

*12 k a p h a tó k CD

02 Hegedűs Zsigmondnál
«ST { 
CD

C2& B u d a p e s t ,  VT., A n d r á s s y -u t  9 . E
CD>

A tárgyak m indegyikén a legolcsóbb szabo tt
ár van feitüntotve.

i f c * á n d é l i o k . *

BUDAPEST— ----
 ̂"^oronaherczeg-utcza 10. j

Díszmii és e zü s tá rak  
=  nagy rak tá ra .  =

Versenydij-tárgyak
nagy választékban.

Ö O C Ö g » ö c ? c o g ? ? o

Az amerikai #GILETTEa
biztonsági borotva főraktára.

10 n a p i  p r ó b á r a  is  k a p h a tó  ! -̂ pu

Ára 12 kétélű késsel 24 kor.
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E B E D E T !s m R
V A R R Ó G ÉPEK

házi, m űhim zési czélra.

1 4  m i l l i ó n á l  tö b b  
j r y á r tv i i  é s  e l a d v a .

es ipari
A Singer varrógépek világhírüket kitűnő 
minőségük a nagy munkaképességüknek 
köszönik, mi a Singer Co. gyártmányait 

mindenkor kitüntette.

A divatos m űhlm zésbea Ingyen ok tatás,
varrógép részvény-társaság (ezelőtt Neidlinger 6.)
BUDAPEST, IV., Ujvilág-u. 16., VII., Kerepesi-ut 

32. sz., VI., Teréz-körut 21., II., Fő-utcza 15. ós VI., Király-u
SINGER Co.

52.

V igyázz!
Angol labdák és 
czipők, különleges 
dressek különféle 
kivitelben, továbbá  
mindennemű fe l­
szerelések  gazdag  
kivitelben, olcso  
áron kaphatók

l
S Y ü l H M l r  m
BERLIN C., Rosenthalerstrasse 34 5.

Spcüiíu
•  Sport-Haus

Használjuk a BAYER-féle

"" Magyar " 
turistatapaszt

w f"  M in d e n ü tt  k a p h a tó . "Tpu

r A r i
■ i  C H E M E  P. J f l n .  
^  ^  idealisabb és 

legbiztosabb hatású arczápoló kenőcs.

f \  i
O L.

TELEFON 27—12. TELEFON 27—12.

I
B U D A P E S Tarany- és ezüstvakarék-önt- 

vényezo és választó-intézet, 
ékszeralkatrészek gyára. ..

VII. kér., Holló-utcza 6. szám.
Arany-, ezüst- és bronz-érmek verése sport­
egyletek, alkalmi ünnepélyek stb. részére. — 
Arany- és ezüsttörmelékek, régi pénzek és 
minden nemesércz tartalmú hulladék beol- 

vasztása és beváltása.

Sürjföiiy-czlm : A F F IX E R IE  B U D A P E S T .

Egyleti tagok figyelmébe ajánljuk.
Dús raktár küldnlegvs- 
gégék, fényképészeti 
készülékek és hozzá 
Yaló összes e szakka 

rágó czikkek.

W Á C H T L  és T S A
I V - ,  G f i b n - n t  6 ,  Í K I f l t i W  p a l o t a . )

Egyleti tagok árkedvezményben részesülnek,
TELEFON 27—9L

i  v o n a lit i n d u l á s a  Budapest nvngatl pályaudvarról.
É r v é n y e s  1 9 0 8  o k t ó b e r  1-től .

D é l e l ő t t

v o n a t-
szára ór

a

p
er

c| v o n a t
n e m e

h o v á

10^ K  o.st. 1 W ien . P a r is
ex p rv . le is te n d e , L o n d o n

i t s 5 35 S Z . V. R á k o s p a lo ta -Ú jp e s t
1 22 5 15 P á r k á n y -N á n a
712a 5 50 S z e g ő d , S z o ln o k
152 6 00 G öd

4102 6 10 E s z te r g o m
6502 6 40 „ l.aios nizse, Kecskemét

150 6 45 R á k o sp a lo ta -U jp e s t
1404 7 00 g y -  v - Z so ln a , B e r lin

104 7 55 W ie n
154 v 00 S Z . V . D u n ák  e s z i - A la g
712 8 30 ICaran^ebes B á z iá s
11(1 !) 20 . W ie n ,  B o r iin
150 í) 35 R á k ó sp a l o ta -U jp e s t
ID'S u 40 gry* v. B u k a r es t , B á z iá s

6503 11 15 3Z . v . l.ájosnrzse. Kecskemét
158 11 25 „ R á k ó s p a lo ta -U ip e s t

D é l u t á n
('704 12 Oö sz. v / C o g led , S z o ln o k
4.01 12 10 E s z t e r g o m

1(30 12 15 R á k o s p a lo ta -U jp e s t
128 12 25 N a g y -M a r o s
162 1 10 D u n a k o s z i-A la g

*) 4114 1 50 P ilis -C s a h a
126 2 10 P á r k á n y -N á n a
164 2 15 R á k o s  p a lo ta -Ú jp e s t

4106 2. .20 „ E s z te r g o m
J06 2 30 gy- v. W ie n ,  P a r is
120 2- í35 S Z . V. G a la n ta
704 2 40 gy- ’v- Bukarest, Páziás
720 2 45 S Z . V. C o g lé d

6504 2 60 „ lajosmi se, Kecskemét
166 4 10 „ R a k o sp a l o ta -U jp e s t
131 4 20 „ N a g y m a r o s
716 4 30 „ S z e g e d
103 0 05 gy- v. W ie n
124 a 6 00 S Z . V. N a g y m a r o s
168 0 15 „ R á kosival o ta -U jp e s t
124 ti 25 .. P á r k á n y -N á n a

i 7-7 > *iú n 'O eiiérl
! 4 : os . 0 40 • 1%, E s z te r g o m
\ 3 4 0( >• <: 50 g y .  V. .■lienihjío/fonj

8 tűi S Z . V. C e g lé d , S z o ln o k
I • Í7 í)Jh 7 15 D u r ja k e s z i-Á la g
1 740a C eglod
1 í M;i ! 40 L a jo s m iz s e

* Bukarc. 1, ISínas
n V ác

r . l.ö h i 30 7— - W ^ t o r g u m
172 3 1 ^ „ D u n á k  <i sznhíTü g •.

! 1403 9 20 Jt Z.io na, B e r lin ,
4 IS 10 00 »■ W ien , P a r is

j 706 10 1 15 g y -  v. Kiejted, Báziás, Bukarest
| 172a JO 3!J 1 S Z . V . R á k o s p a lo ta 1 Ú jp e s t

714 10 K is - K u n -F é lo g y h a z a
110 11 ! 10 ; n N a g y m a r o s

| k e le t i ( B e lg r a d
o;:p L'V. í K  onstrin  t in á p o ly

’) 702 11 1 3') k e le t i 1 B u k a r e s t
— ő s t . e. v . 1 K o n s ta n t in á p o ly

A vonalok i n d u l á s a  B u d a— C sá szá rtu rd ő rö l.

D é l e l ő t t

4002 <> (10 S Z . V. E s z te r g o m

D é l u t á n

4C04 12 03 sz. V. B sz to r g o m
*) 4014 1 35 n P ilis -C s a b a

4006 2 11 n E s z te r g o m
4003 8 03 fi E s z te r g o m
4010 8 22 » E s z to r g o m

h V a sá r - s v innopn a p o k o n , b e z á r ó la g
b z le k e d ik , — '*) C sa k  o k -

n a p o k b a n  k ö z l e k e d ik .—
o ü tö r tö k ö n  ós v a s á r n a -

M in d en  s z e r d á n  és
*.vU

i  vonatott é r k e z é s e  Bndapest nyugati p á ly a id y a m
É r v é n y e s  1 9 0 8  o k t ó b e r  1-től.

D é l e l ő t t

v o n a t- du u v o n a t
sz á m a n e m e

701 0 12 50 kel. őst. exp Konstantin,ípnlv, Bukarest
345 5 25 sz. V. U u n a k e s z i -A la g
721 5 30 C eg léd

721 a 5 45 C e g lé d
410 L 5 50 E s z t e r g o m

139 c 00 N a y y m a r o s
6505 6 10 L a jo s m iz s e

147 G 15 R á k o s p a lo ta -U jp e s t
6701 G 20 S z o ln o k , C e g lé d
1407 fi 35 B e r lin , Z s o ln a

217 7 05 tv. sz sz . P  á rk á n  v -N  á n a
709 7 15 S Z . V . Bukarest. Isaziáí

VOÜa 7 25 C e g lé d
149 7 30 R á k o s p a lo ta -U jp e s t

4103 7 40 „ E s z te r g o  m
117 7 45 P a r is , W ie n

6501 7 50 tekémét, l.ajosmizse
151 7 0 0 CrÖd
131 8 10 P á r k á n y -N á n a
713 8 20 fi K .-K .-F é le g y h á z a
158 í) 10 D n n a ld esz i-A la g
705 9 20 g y v- S z e g e d .

1403 9 30 íerlio, Zsolna, Pozsony
4105 9 Oü szv. E s z te r g o m

155 10 20 R á k o sp a lo ta -  Ú jp est
715 10 40 S z e g ő d
119 10 55 „ G a la n ta

D é l u t á n
15.  1 12 05 sz.  v. 1 R á k o sp a lo ta -
159 12 0 0 1 Ú jp e s t
133 1 25 N a g y m a r o s
703 1 30 g y -  v. B u k a r es t , B á z iá s
103 1 40 P á r is, W ie n
161 2 25 SZ . V . D u n a k o s z i-A la g
163 3 00 „ R a k o sp a lo ta -U jp e s t

6507 3 20 n Kecskemét, Lajosmizso
6703 4 05 „ S z o ln o k , C e g lé d

127 4 10 „ 'N a g y -M a r o s
E s z te r g o m4107 6 00 „

215 5 30 tv . sz sz É r se k ú jv á r
165 5 38 S Z V . R a ic o s p a lo ta -U jp e s i

. »4.1.5 ,5 55 n W ie n , B o r iin
707 6 85 gy- v - B u k a r e s t , B á z iá s  3 

R á k o s  palota-Crtpas* ' i167 7 00 S Z V .
305 7 10 gyv- W ie n  \
711 7 35 S Z . V . T e m e sv á r , B á z iá s

2) 4111 8 10 P ilis c s a b a
169 8 35 D u n a k e s z i-A la g
125 8 50 M P á r k á n v -N á n a
107 9 05 gy- y- W ie n

4109 9 25 S Z . V . E s z te r g o m

~Ööt'5 
■ 1405 9 í i s y .  v . ‘

Kicskemel, Lajosmizse

171 10 I <15 8 Z . V . D u n a k o sz i-A la g  . ,
S) i  y p 10 ! T> V á c

723 l ü m S z e g e d , S z o ln o k

10 55 k e l .e .v . ) K o n s ta n t in á p o ly
ex p r . v . ,\ B e lg r a d

101 1 ( « k e l. ő st. 
ex p r . v.

1 L o n d o n , O sten d e ,
V P áiis , W ie n

171 a J 1 2-' sz; v. R á k o sp a lo ta -U jp e s t

A vonatok é r k e z é s e  Buda— C sásfáríurdobe.

------------ í “
1 D é l e l ő t t  1

4001/ 5 53 8 Z . V . E s z to r g o m
4001 7 43 r E s z to r g o m
400p 10 ■04 E s z te r g o m

D é l u t á n
4007 5 17 8 ík  V . E s z te r g o m

2) 4011 8 21 L P ilis c s a b a
4009 9 31 • E s z te r g o m

' )  É r  k i ós c s ü tö r tö -
k ö n . — m p o k o n  b e z á -
r ó la g  n ő v e d ik . — 8) C sak
o k tó b e r  é s  r a  k ö z le k e d ik .
—  *) E r k e z i c s ü tö r tö k ö n
ós szo m b o

A vonatok i n d u l á s a  Rndapest Keleti pályaudvarról.
É r v é n y e s  1 9 0 8  o k t ó b e r  bó  1-től.

D é l e l ő t t
v o n a t ­

sz á m
C3U•o

I
p

er
c| v o n a t

n e m e h o v á

18 G *25 sz.  V . N .-K a n iz s a , T r ie sz t
1502 G 50 gy- v. K a ssa . C so rb a
1002 7 0(1 Fiume, Torino. Roma, Pécs, Vinkovio

302 7 05 r R u ttk a . P o p r á d -E o lk a
906 7 10 B e lg r a d
604 7 20 j Gyulafehérvár, Nagyszeben, Tövis,

í Brassó, lláramarosszip't
1302 7 25 „E e h r in g , G r á c ,T r ie s z t

10 7 30 SZ. V . W ie n , G rá c , S o p r o n
402 7 35 gy- v. Umber?. M.-Sziget
320 7 40 S Z . V . G ö d ö llő
908 7 45 B e lg r á d . B r ó d
606 8 00 A ra d , B r a s s ó

1508 8 10 „K a ss a , C so rb a
1008 8 20 „Zágráb, Fiume, Pécs, Bröd
506 8 20 K o lo z s v á r , B r a ssó
408 8 30 „M u n k á cs, M .-S z ig e t

1709 9 0(1 M .-S z ig e t, S ta n is la u
306 9 15 R u ttk a , B e r lin

2 9 20 gy- v. W ie n ,  S o p r o n
944 11 15 t s z s z . K is k ő r ö s

20 11 oo S Z . V . B ic s k e

D é l u t á n

610 12 20 S Z . V . A ra d , T ö v is
S 12 30 S z o m b a th eJ y , W ie n

310 12 30 H a tv a n
322 1 25 G ö d ö llő

1304 1 40 g y . v. Felírni, tv::c, Nagy-Kanizsa
1504 1 50 K í s s a , P o p r á d -E e ik a

912 1 65 S Z . v . S z a b a d k a , B .-B r o d
•) 602 2 00 <=y- v- A r a d , B u k a r e s t  1

4 2 oó W io n , P á r is
404 2 15 K a ssa , L e m b e r g
504 2 25 n Kolozsvár, Tövis, Szatmar-Némeli
22 2 25 S Z . V . B ic s k e

312 2 30 nH a tv a n , S z e r e n c s
510 2 40 S z o ln o k

1902 2 55 gy- v - Eszék, li.-llród, Gyékénves
904 o 20 B.-Bróii, Belgrad, Konstantinápoly

1022 3 25 V . V . P a k s
304 3 30 g y . v. R u ttk a , B e r lin

■ m 3 -59- tz . V . G ö d ö llő
1004 4 IS- gy- v- Zágráb, Fiume, Róma, Nizza, Napoli

48 4 30 S Z . V . K o m á r o m
6 ó 15 gy- v. G y ő r , S o p r o n

326 5 20 S Z . V . G ö d ö llő
50S 5 40 K o lo z sv á r , B r a s s ó
308 5 00 R u ttk a , B e r lin
332 6 25 V,.,- .P é c e l
916' G 30 K is k ő r ö s
314 (1 40 H a tv a n

2) 16a G 00 B ic sk e
1706 7 05 » M .-S z ig et, Stan.'.slftvi

■ 1 fa * .n4' ~Vi G y ő r, T r ie s t
316 7 40 R  a tv íií\-

1912 7 50 P é c s , B ró d
328 8 15 G ö d ö llő

24 8 20 B ic sk e
514 8 26 S z o ln o k

1510 8 45 K a ssa , C so rb a
1! 06 9 00 gy- y - F iu m e , N iz z a

502 9 15 B u k a r est, S ta n is la u
1306. 9 25 S Z . V . F e h r in g , G rác, T r ie sz t

608 9 30 A rad, B r a s s ó
406 9 40 Lombcrg, Kassa, Máramarosszigd
910 10 10 Belgrad”, Eszék, Sarajevo

12 10 30 9 W ie n , P á r is
1010 10 45 nF iá m é , Nnxooli

338 11 10 V . V , R u ttk a , Berlin, Szerencs

A v o n a to k in d u lá s a  B n d a p e s t— Józsefvárosról.

D é l u t á n

334 700 S Z . V . P é c e l
') B e z á r ó la g  n o v . 15-ig  B u k a r e s t ig ,  a z o n ­

t ú l  c sa lt  B r a s s ó ig  k ö z le k e d ik .  — *) C sa k  
v a s á r -  os ü n n e p n a p  e lő t t i  h é tk ö z n a p o k o n  
k ö z le k e d ik .

A vonatni? e r K e z é s e  Rndaoest Keleti ná lyandvarr? ;
É r v é n y e s  1 9 0 8  o k t ó b e r  1- tő l.

D  e  1 e l ő t t

v o n a t ­
szá m

d
•o

o
Uo
CL

v o n a t  
1 n e m e h o n n a n

') 513 4 I 40 8 Z . V . T á p ió s z e c s ő
645 5 1 00 t. sz sz . M.iriarsilnn, trad, X. Várad, Oebrecen
339 5 10 V . v. B e r lin , R u ttk a
309 5 30 S Z . V . H a tv a n

1707 5 45 M .-S z ig e t , S ta n is la u
909 6 00 B e lg rá d . B o s z n a b r o d
607 6 ■05 „ B r a ssó , A ra d

17 6 10 K o m á r o m .G v ó k c n v e s
11 6 25 w W ie n , T r ie sz t

405 G 35 1 ember?, Kassa. V.-Fzi?et
1911 <> OD S Z . V . P a k s , B ród , E sz é k

913 7 10 K is k ő r ö s
507 7 20 r B r a ssó , K o lo z s v á r

1307 7 25 G rác , F e h r in g
319a 7 30 G ö d ö llő

311 7 40 H  a tv á n
501 7 50 gy- v. B u k a r e s t ,  B r a s s ó

1003 7 50 R ó m a , F iu m e
19 8 00 P Z . V . B ic s k e

1509 8 15 C sorb a , K a ss a
509 8 30 S z o ln o k
313 8 45 H a tv a n

1007 9 05 F iu m e , B ró d , P é c s
13 9 20 G y ő r, S z .- le h e r v a r

911 9 40 S z a b a d k a
307 9 ŐO B er lin , R u ttk a

i • 5 10 15 gy- v. S o p r o n , G y ő r
27 10 35 S Z . V . T r ie sz t ,  N .-K a n iz s a

D é l u t á n

321 12 10 S Z . V . G ö d ö llő
1005 12 15 gy- v. Napoli, Niz/a, Ro'ma, Fiume
609 12 25 S Z . V . Tövis, Arai!, l’ispökl-dauy
301 1 2 45 gy- v. B e r l in  R u ttk a

7 12 50 S Z . V . Wien, SoproD, Szo.i bathe'v
401 1 00 gy- v. L e m b e r g , L a x v o cn e
903 1 05 K o n s ta n t in á p .,  B r ó d

2)  601 1 15 • B u k a r e s t ,*) A r a d
1 1 30 L o n d o n , P á r is ,  W ie n

503 1 «> } :iíss,” níJifif-sv:: r, .v5 í b f i n á * ~ j " - ’ |
1901 1 40 Gyékénves, fs iék , i'éc<, Brei i

'  1501 1 OO B á r tfa , K a sr a  *
1301 2 10 G rá c , F e h r in g

315 3 10 S Z . V . S z e r e n c s ,  H a tv a n
21 4 15 B ic s k e

323 4 50 G ö d ö llő
15 G •iŐ G v ö r

505 G 40 ■ B r a ssó , K o lo z s v á r
907 6 OD B e lg r a d . B ró d
325 G OO G ö á ö l lő

3 4 05 gy- v. W ie n , G rác
305 7 10 S Z . V . l iu t tk n ,  Kiews
605 7 25 B r a s s ó , A raü
407 8 «0 M u n k á cs , M .-S z ig et

1009 s 15. F iu m e , B ró d , P é c s
1705 8 20 fi S ta n is la u .  M .-S z ig et
333 s 30 n P e o e l

23 8 35 B ic sk e
1507 s 45 C so rb a , K a ss a  ~
335 \) 05 P e o o l

9 9 10 W ie n , G rác . T r ie sz t
303 í) 15 gy- B e r lin , R u ttk a

H » l 9 35 Róma, liliair, Vinkcvce, Pécs ■
1 N a g y s z e b e n , B r a ssó ,740 9 \  K o lo z s v á r , S ta iA A oll

403 9 55 Lcmbrr;, Munkács, Maramarossz igei
905 10 00 B e lg r á d ,

1803 10 10 G rá c , F e h r in g ,
1503 10 20 C so rb a , K a ss a

327, 10 55 S Z . V . G ö d ö llő  1

A vonatéi é r k e z é s e  B u d a p e s t— Józsefvárosra

D é l e 1 ö t t
319 5 55 S Z . V . G ö d ö llő

*) C sak  v a s á r -  é s  ü n n e p n a p o t  k ö v e tő
k ö z n a p o n to v á b b á  m in d e n  k e d d e n  é s  p e n -
to k o n k ö z ie k jd ilt. — - )  B o z á r ó la g  n o v . 1 5 -ig
B u k a r e s tr ő l, a z o n tú l c s a k  B r a s s ó t ó l  k ö z le -
k e d ik .

On Y V N Y Q U D A j a B A N , B U D A P E S T , V .,  C S Á K Y -U T C A a  h.
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